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Hoofdstuk 1

			‘Het gebeurt niet!’

			De woedende stem van Aernout van Neck liet niets te raden over. Er klonk een harde vuistslag, waarschijnlijk op de tafel, want er rinkelden glazen, voor dat geluid werd overstemd door een paar snikken. Dat zou mevrouw wel zijn!

			Beneden in het souterrain van het deftige huis aan de Havendam in Zierikzee van de familie Van Neck groepten de personeelsleden geschrokken bij elkaar. Niemand durfde iets te zeggen, zelfs de al wat oudere en deftige butler mijnheer De Moucheron niet. Hij beet op zijn lip en draaide nerveus aan de puntjes van zijn snor. Juffrouw Vroom, de huishoudster, opende haar mond al, maar geluid kwam er niet uit. Emma de Jonge, het enig overgebleven dienstmeisje in dit grote huishouden, keek met een vuurrood hoofd van verlegenheid van de een naar de ander. Juffrouw Hanse, de kokkin, kreeg een kleur als vuur. Bram, de chauffeur en wanneer nodig ook de klusjesman, maakte dat hij wegkwam en mompelde nauwelijks verstaanbaar: ‘Het is weer zover!’ Iedereen was bang.

			Het was begin juni van het jaar 1914. Het was warm, te warm eigenlijk voor de tijd van het jaar. Juffrouw Hanse stond mopperend op en veegde het zweet van haar voorhoofd. Het was bijna twaalf uur. Over een uur zou er toch net als alle andere dagen een warme maaltijd op tafel moeten staan, voor de familie boven zowel als voor henzelf beneden.

			De wasvrouw keek om het hoekje van de keukendeur. ‘Ik heb meer warm water nodig.’ Met zulk mooi weer deed ze de was buiten op het straatje in de ruime tuin die achter dit pand lag. Vroeger was er veel meer personeel geweest, maar het ging niet zo goed met de rederij van de familie Van Neck, en in de afgelopen jaren was er steeds meer bezuinigd. Emma dacht eraan hoe ze zes jaar geleden alweer als twaalfjarig meisje zo vanuit het burgerweeshuis in deze zelfde stad hierheen was gestuurd om dienstbode te worden. Toen waren er nog drie dienstbodes geweest. Haar beste vriendin die ze nog uit het weeshuis kende, Tonnie de Man, werkte inmiddels als bijna volleerd naaister op het naaiatelier waar mevrouw graag haar nieuwe kleren liet naaien. Zij was als eerste vertrokken. En nu een halfjaar geleden was haar plaaggeest Mien Stoffels ontslagen, omdat ze zwanger bleek en daarom tegen haar zin had moeten trouwen met een visserman van een van de schepen van mijnheer. Nu woonde ze in een armoedig huisje verderop in een van de smalle straatjes aan de rand van de stad. Waarschijnlijk moest ze zo langzamerhand bevallen van het kind dat ze eigenlijk helemaal niet had willen hebben, met aan haar zij een man die ze ook niet had gewild. Kennelijk was hij goed genoeg geweest voor verboden pleziertjes, maar nu zat ze mooi met de gebakken peren. Gelukkig had Emma er zelf helemaal geen behoefte aan om aan de zwier te gaan met welke jongeman dan ook. Ze haalde diep adem. Juffrouw Vroom knikte. Zo jong was die ook niet meer, dacht Emma stilletjes. Grote kans dus dat de juffrouw nooit meer een echtgenoot zou krijgen die dan verder voor haar zou zorgen, zodat ze niet langer zo hoefde te sloven voor een ander, maar of ze dat wel zou willen, dat wist Emma niet.

			Emma was al opgestaan. Zonder woorden wist ze wat de huishoudster bedoelde. Boven was er met wat deuren geslagen, maar nu was het weer stil geworden. De tafel in de eetkamer zou moeten worden gedekt en dat was haar taak. Ze verdween met bonkend hart naar boven, toch een beetje bang voor wat ze daar aan zou treffen.

			Mijnheer Van Neck was kennelijk in zijn kantoor verdwenen, en hoogstwaarschijnlijk hield mijnheer De Moucheron hem gezelschap, want ook hij was nergens te bekennen en hij was ook niet naar beneden gekomen. Wel zo rustig! Als er een slechte sfeer in huis heerste, kon hij hen nog weleens afsnauwen. Volgens juffrouw Vroom begon mijnheer De Moucheron ook een dagje ouder te worden en kon hij niet meer zoals vroeger gemakkelijk alles regelen, en ook was het niet langer eenvoudig voor hem om het slechte humeur van hun werkgever te doen verdwijnen met een glas van zijn allerbeste cognac.

			Emma keek schichtig om de hoek van de salondeur en ze schrok er toch weer van, toen ze juffrouw Victoria in de brede vensterbank zag zitten, terwijl ze haar ogen depte met een van haar dure kanten zakdoekjes. Ze aarzelde, maar de juffrouw had haar toch opgemerkt en stond meteen op.

			‘Het gaat wel weer, Emma. Trek het je maar niet aan. Ik ben boven, en misschien wil je aan mevrouw Vroom vragen of ze straks wat te eten voor mij boven wil brengen? Ik kom niet aan tafel.’

			‘Ja, juffrouw,’ mompelde Emma, terwijl ze zich naar de eetkamer haastte om te doen wat ze moest doen. Ze hoorde de juffrouw de trap op gaan en even later werd een deur zacht gesloten, weer geopend en toen hoorde ze de stem van de andere redersdochter, die dus haar naamgenote was.

			Ze streek het hagelwitte damasten tafellaken glad met haar handen en zette er de borden op klaar, dekte verder alles af en kon niet verstaan wat er boven tussen de twee zussen werd besproken.

			De familie Van Neck bestond naast mijnheer en mevrouw uit drie dochters en een zoon. De oudste dochter, juffrouw Theresia, was een paar jaar geleden getrouwd, tegen de zin van haar vader, die haar aan een rijke man had willen koppelen en niet aan de rentmeester van een adellijke familie. De juffrouw was onlangs bevallen van haar tweede kindje. Nog thuis woonden de juffrouwen Victoria en Emma, de jongste van de meisjes. Dan was er nog jongeheer Reinder, die nu echter in de stad woonde bij een tante, en die daar naar een deftige school ging. Hij gooide er met zijn pet naar, werd er beweerd, maar toch zou hij later de rederij van zijn vader over moeten nemen en als die dag zou komen, moesten ze vrezen allemaal hun werk kwijt te raken! Want met zo’n bestuurder zou het bedrijf van mijnheer snel genoeg failliet gaan. Dat zei zelfs mijnheer De Moucheron zonder er nog doekjes om te winden.

			Zo, de tafel was klaar. Borden, bestek, wijn- en waterglazen en natuurlijk keurig gevouwen servetten. 

			Ze keek goedkeurend voor ze weer naar beneden ging. Boven was het stil geworden. Ze bracht de vraag van juffrouw Victoria over aan juffrouw Vroom.

			Die knikte gelaten. ‘Arm kind. Mijnheer maakt het haar nog moeilijker dan haar zuster een paar jaar geleden. Gelukkig is het nu een andere jongeman.’

			Emma grinnikte. ‘Everhard van Goens is gelukkig niet het type dat zijn handen niet thuis kan houden, zegt Bram. Hij heeft nauwelijks oog voor vrouwen en dus ook niet voor juffrouw Victoria, waar haar vader dat zo graag zou zien. Hij weet die handen niet eens te gebruiken, beweert Bram zelfs.’

			Juffrouw Vroom, hoewel absoluut geen roddelaarster, zuchtte gelaten. ‘Mijnheer ziet gewoon geen andere uitweg. Een van zijn dochters moet een rijk huwelijk doen, en dan nog liefst met een man die interesse heeft in het bedrijf, zodat die later naast jongeheer Reinder aan het roer kan komen te staan. Van zijn kant uit kan ik het wel begrijpen. Zo dachten zijn ouders destijds ook. Mijnheer en mevrouw zijn nog van de generatie waarbij gearrangeerde huwelijken gebruikelijk waren en de jongelui zich eigenlijk altijd zonder gedoe schikten in hun lot.’

			‘Maar dat is aan het veranderen,’ knikte Emma.

			Juffrouw Hanse, die gewoon rustig had doorgewerkt, snoof diep. ‘Mijnheer is hardleers. Hij probeert het opnieuw, en ik vrees dat ook juffrouw Victoria hem zijn zin niet zal geven. Arme man! Hij beseft niet eens dat juffrouw Victoria de rederij zelf zou moeten overnemen. Capabele vrouw!’

			‘Een vrouw, ja,’ zuchtte juffrouw Vroom. ‘Dat is dus juist de onoverkomelijke drempel! Maar ik ben het met u eens, de juffrouw zou daarvoor heel wat geschikter zijn dan jongeheer Reinder en die vreemde vrijer die mijnheer nu binnen wil halen bij elkaar.’

			Emma giechelde. ‘Ze zou er zelf niet van willen horen, denk ik.’

			Mijnheer De Moucheron maakte met zijn binnenkomst een einde aan alle veronderstellingen en keek strak van de een naar de ander. ‘Zorg ervoor dat alles op tijd op tafel staat,’ blafte hij overduidelijk nog steeds uit zijn humeur, voor hij zich opsloot in het kantoortje hier beneden dat hij deelde met de huishoudster.

			Deze zuchtte. ‘Hij heeft ook behoefte aan een goed glas cognac,’ zei ze schouderophalend. ‘Geef hem eens ongelijk! Mijnheer is soms echt niet te genieten! En wij moeten heel hard werken met veel te weinig personeel, gewoon omdat mijnheer en mevrouw erop staan de standaard te handhaven die ze gewend zijn, net als vroeger. Breng de waterkan maar vast boven, Emma. We gaan zo opdienen.’

			Emma knikte. In de eetkamer trof ze juffrouw Emma, haar een aantal jaar oudere naamgenootje. Wat een wereld van verschil gaapte er tussen hen! De juffrouw met haar deftige leven boven, en zijzelf het weesmeisje, dat echter blij mocht zijn dat ze een dienstje had in een deftig huis. Ze had het heel wat slechter kunnen treffen, als ze bij voorbeeld boerenmeid had moeten worden, of meid in de melkwinkel zoals Mien Stoffels vroeger. Daar was het echt sloven en werk dat nooit klaarkwam.

			Juffrouw Emma lachte vriendelijk. ‘Heeft mama al verteld dat er binnenkort een nieuw dienstmeisje komt?’

			Emma liet bijna de dure kristallen waterkaraf uit haar handen vallen. ‘Nee.’ Ze bleef staan en keek de andere Emma verbaasd aan. ‘Weer een meisje uit het weeshuis?’

			‘Natuurlijk. Net twaalf jaar oud geworden. Dergelijke meisjes zijn goedkoop, en mama kan ermee pronken dat ze die arme kinderen de kans op een goede toekomst geeft. Dat mes snijdt dus aan twee kanten.’

			‘Wel, daar zijn we blij mee.’

			‘Ik weet heus wel dat jullie veel te veel moeten doen met te weinig mensen. Maar ja, de bezuinigingen!’

			‘Weet juffrouw Vroom het al?’

			‘Als het goed is, heeft mama haar dat gisteren verteld.’ Juffrouw Emma grinnikte. ‘Ben je er blij mee, Emma?’

			Die knikte. ‘Zeker, juffrouw. Ik kijk ernaar uit haar alles te mogen leren wat ikzelf hier in de afgelopen zes jaar ook heb geleerd.’

			‘Voor je trouwt, Emma?’

			Emma giechelde. ‘Nog in geen jaren, juffrouw Emma. Ik wil mij niet door een man laten commanderen.’

			De juffrouw schoot in de lach. ‘Ach, er is ook wel wat voor een huwelijk te zeggen. Een arm om je heen, een mens die je op handen draagt, een gezin. Dat laatste vooral! Als je later oud bent en je hebt geen kinderen gekregen die naar je om kunnen zien, dat is geen oude dag om naar uit te kijken, laten we eerlijk zijn.’

			‘Dat ben ik met u eens, juffrouw, maar ik…’

			Mevrouw Van Neck kwam binnen. Emma glimlachte poeslief. ‘Hebt u het juffrouw Vroom al verteld, mama? Emma weet het nu, van Hetty.’

			‘O, ja, eh, nee, dat is erbij ingeschoten.’ Mevrouw had rode ogen, zag de altijd opmerkzame Emma. Die had dus ook al gehuild.

			Ze maakte zich met een glimlach en een beleefd knikje uit de voeten. Beneden trof ze juffrouw Vroom die haar de schaal met dampende aardappelen in de handen duwde. ‘Ga maar achter mijnheer De Moucheron naar boven. Hij heeft de rest.’

			Emma knikte en aarzelde toen. ‘Mevrouw heeft nieuws voor u. Er komt een nieuw meisje, en ze heet Hetty.’

			‘Het werd tijd,’ zuchtte de oudere dame. ‘Soms denken ze het uiterste van ons te kunnen vergen. Voor even is dat niet erg, maar als het te lang duurt? Dat houden we niet vol. Ik maak me ook al zorgen over Henry.’ Daarmee bedoelde ze mijnheer De Moucheron, wist Emma. ‘En ik word net zo moe weer wakker als toen ik in bed stapte.’ Het was ongekend dat juffrouw Vroom liet blijken dat ze moe was, besefte Emma geschokt. En dat alles terwijl de spanningen in huis juist nu ongekend hoog waren opgelopen.

			Emma borstelde het haar van juffrouw Victoria. Sinds de laatste kamenier een paar jaar geleden was vertrokken, was er nooit meer een nieuwe gekomen en zo nu en dan verleende Emma dit soort extra diensten aan de jongedames, zoals juffrouw Vroom ook altijd nog klaarstond voor mevrouw. Die maakte daar altijd dankbaar gebruik van, en Emma vermoedde dat juist dergelijke vanzelfsprekendheden de reden waren voor de uitlating van de huishoudster nu alweer drie weken geleden. Ze kon het maar niet vergeten.

			Inmiddels was Hetty Verhagen gekomen. Een verlegen en stil meisje dat bijna in elkaar kromp op alle momenten dat iemand iets tegen haar zei. Juffrouw Hanse had zich over het arme kind ontfermd en moederde een beetje over haar. Hetty was de nieuwe keukenmeid. Als ze straks wat meer zelfvertrouwen had gekregen, mocht ze ook Emma gaan helpen, maar het arme kind bibberde onzeker en bang toen ze boven had moeten komen, waar juffrouw Vroom haar had voorgesteld aan de familieleden. Jongeheer Reinder, die nooit te beroerd was om onaardig te zijn, had opgemerkt dat ze kort afgekloven nagels had. ‘Nagelbijters mensentreiters,’ had hij pestend gezegd, en het arme kind was nog verder in elkaar gekropen, alsof ze zichzelf het liefst onzichtbaar had gemaakt. Dat was nu een week geleden.

			‘Waar zit je toch met je gedachten?’ wilde de juffrouw weten.

			‘Neem me niet kwalijk,’ vermande Emma zichzelf. ‘Ik dacht aan Hetty.’

			‘O, dat! Arm kind. Ze heeft slechts zes maanden in het weeshuis gezeten, vertelde mama. Ze was er naartoe gebracht toen haar moeder was overleden. De vader leeft weliswaar nog, maar heeft een kwade dronk en toen het kind daar door de dokter naartoe was gebracht als spoedgeval, beweerde hij, zat ze onder de blauwe plekken. Ze klaagt nooit, maar mama is ervan overtuigd dat ze haar min of meer gered heeft, en ze kreeg zelfs een kort briefje van jonkvrouw Mogge Muilman dat ze er goed aan deed het arme kind een kans te geven op een betere toekomst dan ze ooit in haar leven dacht te zullen krijgen. Haar vader mishandelde haar.’

			‘De jonkvrouw is regentes van het weeshuis,’ knikte Emma. ‘Ze is aardig en doet helemaal niet uit de hoogte.’

			Juffrouw Victoria grinnikte. ‘Wat vind jij eigenlijk van Everhard?’

			‘U bedoelt mijnheer Van Goens?’

			‘Er zijn meerdere heren Van Goens. De vader, een bankier met belangen in de visserij, schijnt er warmer bij te zitten dan wij. Hij heeft alleen vissersschepen, geen vrachtvaart zoals papa ook heeft.’

			‘Mijnheer heeft immers ook twee vissersschepen?’

			‘Jawel, maar de vrachtvaart zou meer mogelijkheden moeten bieden dan nu het geval is.’

			‘Houdt mijnheer u op de hoogte?’

			Dat had Emma zich al vaker afgevraagd. Juffrouw Victoria was de intelligentste van de drie jongedames Van Neck, maar intelligentie bij jonge vrouwen was geen pluspunt, zeker niet in de ogen van hun vader. Zelf was ze ook altijd leergierig en ze las graag en vaak. De laatste tijd vroeg juffrouw Victoria haar soms een bepaald boek te lezen, waar ze dan later haar mening en indruk van wilde weten.

			‘Mijnheer De Moucheron doet dat. Soms, maar niet altijd, en ik hoor zeker niet alles. Maar goed, daar gaat het niet om. Nu heeft papa bedacht dat Everhard een goede man voor mij zou zijn en dat hij papa zou kunnen gaan helpen, in de toekomst, naast Reinder. Maar die zit voorlopig nog wel op school. Hij neemt zijn opleiding niet zo serieus.’

			‘Everhard is de middelste van de drie zoons, nietwaar?’

			‘Precies. Papa heeft Theresia eerst nog aan de oudste van de broers willen koppelen, na het debacle met Gerard de Houtman, maar haar hart was al vol van een ander, dus dat lukte niet. Nu Trees keurig getrouwd is, ben ik dus aan de beurt.’ De juffrouw slaakte een diepe zucht.

			Emma legde de haarborstel neer en draaide het haar vakkundig in de lage knot die de juffrouw altijd droeg. ‘Ziezo. Ik moet weer naar beneden.’

			‘Je hebt nog geen antwoord gegeven.’

			Emma aarzelde. ‘Ik denk niet… Eigenlijk moet u mij hierover niet naar mijn mening vragen, juffrouw Victoria. Ik kan die niet vrij uiten, zoals u dat wel kunt.’

			De ander knikte. ‘Ik begrijp het. Een goed verstaander heeft uiteindelijk maar een half woord nodig. Dank je, Emma. Ik heb zo het idee dat papa de komende maanden een nieuwe teleurstelling wacht.’

			Emma onthield zich wijselijk van commentaar en ging weer naar beneden.

			Daar trof ze Hetty huilend aan, weggekropen in een hoekje. Ze schrok ervan.

			‘Lieverd, wat is er? Je hebt toch geen standje gekregen? Juffrouw Hanse is juist zo blij met jouw hulp.’

			De onderlip trilde. ‘Mijn pa stond ineens in de keuken en hij was zo boos. Maar de chauffeur heeft hem in de kraag gevat en buitengezet.’

			‘Arme meid.’ Emma sloeg een arm om het meisje heen. ‘Kom maar mee. Ik zal chocolademelk voor je maken. Daar knap je wel weer van op.’

			Hetty aarzelde. ‘Mag dat dan?’

			Emma knikte vastberaden. ‘Nu wel. En meer nog, ik ga eens kijken of er ergens nog een overgebleven plakje cake rondslingert.’

			Er verscheen een aarzelend lachje om de mond van het meisje. Ze wreef over haar ogen om de laatste tranen weg te poetsen. ‘Je bent lief, Emma.’

			‘Ik ben zelf ook uit het weeshuis hier terechtgekomen. En ik weet nog heel goed dat dat niet zo gemakkelijk was. Kom maar mee.’

			Juffrouw Hanse fluisterde even later dat de onverwachte bezoeker haar doodsbang had gemaakt. ‘Hij vloekte en dreigde, en zijn adem had een kegel tot ver buiten Zierikzee,’ beweerde de kokkin hoofdschuddend. ‘Helemaal lam van de drank! Arm kind, wat heeft die allemaal niet moeten doormaken voor ze in het weeshuis terechtkwam?’

			Niet veel later was Hetty bezig om de aardappelen te schillen, en voor Emma was het tijd om iedereen boven van koffie te gaan voorzien.

			Mevrouw Van Neck vroeg om een hoofdpijnpoeder. Ze had de laatste tijd vaker last van hoofdpijn en soms kreeg ze het zomaar uit het niets erg warm, net als dat met juffrouw Vroom het geval was. Oudere vrouwen hadden dat vaker, had Emma inmiddels wel begrepen. Juffrouw Hanse noemde dat de overgang. Het was net zoiets als een meisje dat een vrouw werd, wist Emma nu, maar dan omgekeerd.

			Mijnheer Van Neck en mijnheer De Moucheron zaten in het kantoor en hadden een wirwar aan papieren op het bureau van mijnheer liggen. Zwijgend bediende Emma hen. Mijnheer De Moucheron gaf haar een hartelijk knikje als bedankje. Mijnheer reageerde niet eens.

			In de salon zat juffrouw Victoria op haar favoriete plekje in de vensterbank, waar een paar kussens lagen en vanwaar ze goed zicht had op de haven van de stad, waar altijd veel bedrijvigheid heerste met laden en lossen, afhankelijk van het getij. Met vloed stond de haven vol water, als het eb was, was dat water weer bijna helemaal verdwenen. Het werk moest aangepast worden aan het ritme van de natuur. Zo was het altijd geweest en zo zou het altijd wel blijven ook.

			Juffrouw Emma was ongeduldig. ‘Bram moet straks met papa ergens heen en hij kan mij dus niet naar Theresia brengen,’ mokte ze. ‘Ik verveel mij soms stierlijk.’

			Mevrouw schokschouderde. ‘Ga borduren of voor mijn part pianospelen, maar kind, dit is nu eenmaal het leven van een welgestelde jongedame. Ik zou…’

			Ze werd in de rede gevallen doordat juffrouw Vroom geagiteerd bovenkwam en toen ze mijnheer niet zag, aarzelend de krant overhandigde aan mevrouw Van Neck.

			‘Er is een akelige moord gebeurd,’ hakkelde ze ontdaan, alsof het hier vlak om de hoek moest zijn gebeurd.

			




Hoofdstuk 2

			Juffrouw Victoria had de krant bijna uit haar handen gerukt en zat al te lezen. ‘De toekomstige keizer van Oostenrijk-Hongarije en zijn vrouw zijn beiden midden op straat vermoord,’ hakkelde ze geschokt.

			‘Hoe kan dat nu?’ vroeg Emma verbaasd. ‘Die mensen worden toch goed beschermd zodra ze hun neus buiten de deur steken?’

			‘Ze zijn… waren, op bezoek in Sarajevo.’

			‘Waar ligt dat in vredesnaam?’ zuchtte hun mama. ‘En waarom lijk je ineens van streek, Vicky?’

			‘Hier komt rottigheid van,’ liet haar dochter zuchtend weten. ‘Dat geef ik je op een briefje. Het is al jaren onrustig tussen Servië en Oostenrijk.’ Ze stond op. ‘Papa moet dit weten.’

			Ze stond even later in het kantoor van haar vader die verstoord opkeek, maar even later nauwelijks nog interesse had in de papieren die net nog al zijn aandacht opeisten. Hij keek geschrokken, net als zijn dochter even tevoren.

			‘Dat is niet best,’ ving Emma nog op voor ze zich weer naar beneden haastte.

			Daar beneden maakte niemand zich druk over een dergelijk krantenberichtje. Sarajevo, ze hadden er immers nog nooit van gehoord, dus het moest wel ongeveer aan de andere kant van de wereld liggen. Ze hoorden er gelukkig verder niet veel meer over, en wie las er nu alle dagen de krant hier beneden? Mijnheer De Moucheron, ja, maar verder?

			De ene dag ging bijna ongemerkt over in de andere dag. Mijnheer Van Goens kwam op bezoek met zijn vrouw en hun middelste zoon Everhard. Juffrouw Victoria probeerde zich uit de voeten te maken voor dat bezoek, maar ze moest en zou van haar moeder thuisblijven en aardig doen tegen de bezoekers. Haar vader keek haar zo streng aan dat ook Emma begreep dat juffrouw Victoria zich wel moest voegen en dus de visite braaf uitzat. Zelfs toen de jongeman haar meevroeg voor een kort wandelingetje door de tuin, moest ze zuchtend en wel toegeven, en haar jongere zuster schoot er bijna van in de lach.

			Everhard was een onhandige jongeman die altijd naar woorden scheen te moeten zoeken, meestal zonder de juiste te vinden. Juffrouw Victoria knikte naar Emma, en die volgde haar braaf. Ze begreep het. Er moest een chaperonne bij zijn, jongelui die niet met elkaar getrouwd waren mochten niet alleen zijn. Zelfs niet in de tuin, die ommuurd was en waar ze dus met een beetje goede wil niet konden worden gezien. Ze ging daarom op een bankje zitten bij de keukendeur. De jongeman troonde de juffrouw mee naar de witgeschilderde bank onder de appelboom. Juffrouw Victoria onderging het onvermijdelijke gelaten, zag Emma. Gelukkig had ze zelf geen familie meer, die haar een vrijer op zou dringen, dacht ze opgelucht.

			Het was heerlijk hier in het zonnetje. Het was geen straf om zo op de juffrouw te moeten passen. Even stond ze op om een glas water te pakken. Het was zomer. Ze genoot.

			Maar ineens kwam mijnheer De Moucheron zelf naar buiten. Hij hijgde een beetje en pufte. ‘Het wordt foute boel. Het kon ook bijna niet anders, maar nu is het een feit. Morgen gaan we mobiliseren.’

			Juffrouw Victoria moest er ook iets van opgevangen hebben, want ze liet de onhandige en zwijgzame jongeman op het bankje zitten en kwam naar hen toe. ‘Ik heb het net gehoord. De buren hoorden het via hun telefoon.’

			‘Morgen moeten alle dienstplichtige jongemannen naar de kazernes. De wereld houdt de adem in. Dit gaat fout, dames, helemaal fout.’ Henry de Moucheron pakte een zakdoek en bette zijn voorhoofd, voor hij puffend en wel weer naar binnen ging. ‘Mijnheer moet… O, wat gaat er toch allemaal gebeuren! En hoe moet dat met de rederij, als er oorlog komt?’

			Everhard slenterde langzaam in hun richting. ‘Wat een drukte om niets,’ zuchtte hij verveeld.

			‘Heb jij gediend?’ wilde Victoria van Everhard weten.

			‘Natuurlijk niet,’ was de verontwaardigde reactie. ‘We hebben alle drie een remplaçant laten dienen.’

			Dat was zo. Rijkere jongemannen konden altijd wel ontsnappen aan de ingestelde dienstplicht. Dan werd een andere jongeman betaald, die dan in zijn plaats ging. En arme mensen vonden dat doorgaans niet eens erg, want het scheelde weer een mond die gevoed moest worden, en de jongens leerden er nog wat bovendien. En kostwinners hoefden evenmin op te komen, dus een jongeman die vroeg trouwde en die dus een vrouw moest onderhouden en als het meezat ook al een kind had verwekt, hoefde ook niet op te komen.

			‘Het hele treinverkeer wordt morgen platgelegd,’ hoorden ze even later weer van mijnheer De Moucheron, die er nog steeds uitzag alsof hij alle lasten van de wereld op zijn schouders moest dragen.

			Zo gebeurde. Op een zonnige zaterdag, die eerste augustus van het jaar 1914, werd het hele treinverkeer in het land gevorderd voor militair vervoer. De soldaten werden gelegerd langs voornamelijk de oostgrens en ook wel langs de grens met België. Zo goed als alle tweehonderdduizend jonge mannen kwamen nog diezelfde dag op hun bestemming aan.

			Ineens was de spanning overal voelbaar. Het was onrustig geweest in de afgelopen weken, sinds die moord, maar de meeste mensen dachten toch dat het best wel los zou lopen en dat de spanningen, zoals zo vaak, ook nu wel weer met een sisser af zouden lopen. Maar die zondag, de dag van Emma’s achtiende verjaardag, was dat anders. Overal in de kerken werd voor de vrede gebeden. Men praatte over bijna niets anders.

			Victoria probeerde haar moeder ervan te overtuigen niet onnodig op gevolgen te wachten, maar al de volgende morgen juffrouw Hanse, Emma en zelfs juffrouw Vroom naar diverse winkels te sturen om zo veel mogelijk houdbare levensmiddelen in te slaan. Koffie, thee, havermout, gort, meel om brood te bakken, en suiker, niet te vergeten. Eerst schoot mevrouw ongelovig in de lach, maar Victoria hield voet bij stuk en overtuigde haar vader ervan dat het niet onverstandig was zo veel mogelijk extra voorraad in te slaan. Voor het geval dat. Gebeurde er niets, dan konden de houdbare producten in de komende tijd gewoon worden gebruikt. Maar als het misging…

			En het ging mis.

			Op dinsdag 4 augustus stroomden tienduizenden Duitse soldaten in eindeloze colonnes over de Belgische grens. Het was de redding voor Nederland dat ze niet door Limburg trokken, zodat het vaderlandse grondgebied vooralsnog ongemoeid bleef. Misschien wel omdat het land als eerste een mobilisatie had afgekondigd, nog maar vier dagen geleden. En al op deze zelfde dag verklaarde Engeland de oorlog aan Duitsland. De Nederlandse regering had ervoor gekozen zich, als dat maar enigszins mogelijk bleef, zo neutraal mogelijk op te stellen in het conflict dat nu ontstond. Dit werd vooral ingegeven door de aloude handelsgeest.

			Op de Havendam in Zierikzee werd er al diezelfde avond aangebeld door de buurman die een telefoontoestel in zijn gang had laten installeren. Samen met mijnheer Van Neck en mijnheer De Moucheron verdween hij in het kantoortje, om al een kwartier later tevoorschijn te komen met de mededeling dat hij nog verder moest om het nieuws te melden dat hij nu al wist, maar dat natuurlijk pas in de loop van de week in de krant zou staan. En o, als mijnheer Van Neck toch eens zou willen overwegen ook een telefoonaansluiting aan te laten leggen? In deze tijden was dat immers bijna onmisbaar, voor wie het tenminste betalen kon, mompelde hij nog, terwijl mijnheer De Moucheron de voordeur al achter hem sloot en mijnheer zelf het hele huis door brulde dat iedereen naar de salon moest komen, en ook de mensen van beneden. Allemaal!

			Emma keek naar zijn bedrukte gezicht, ze zag de tranen van mevrouw, zodra mijnheer hen allemaal aankeek met een donkere blik in zijn ogen.

			‘Onze buurlanden zijn met elkaar in oorlog. Duitsland was al zijn bondgenoot Oostenrijk binnengevallen om hen te beschermen tegen de agressiviteit van de Serviërs, maar nam daar geen genoegen mee, en nu wordt er hard gevochten pal ten zuiden van ons eigen land. Engeland heeft op zijn beurt daarom Duitsland de oorlog verklaard. Onbegrijpelijk, de koning van Engeland en de keizer van Duitsland zijn immers familie van elkaar! Allebei kleinzoons van koningin Victoria! Vreselijk, het is werkelijk verschrikkelijk! Niemand nog kan bevatten wat dit voor ons land en meer nog voor ons persoonlijk zal gaan betekenen.’

			Eerst viel er een doodse stilte, daarna was het juffrouw Victoria die als eerste durfde te zeggen dat ze opgelucht was dat ze de dag tevoren zo veel mogelijk levensmiddelen hadden ingeslagen. Alles zou de komende tijd onzeker worden en zonder enige twijfel daarom ook meer geld gaan kosten. Maar ze stelde voor dat haar vader hun nu voor zou gaan in het gebed, om God te vragen om vrede, om Hem te vragen het conflict dat nu overal voelbaar was, niet totaal uit de hand te laten lopen.

			Mevrouw Van Neck bleef snikken. Mijnheer trok zich na dat gebed weer terug met zijn kompaan mijnheer De Moucheron, om te overleggen wat dit mogelijk zou gaan betekenen voor het eigen bedrijf. Tot zijn schrik waren verschillende bemanningsleden van zijn schepen op stel en sprong vertrokken omdat ze waren opgeroepen voor het leger. Die gaten in de bemanningen moesten zo snel mogelijk weer worden opgevuld, maar hoe?

			Juffrouw Victoria knikte naar juffrouw Vroom. ‘Probeer morgen nog meer boodschappen in te gaan slaan. Denk ook om blikmelk. Daar had ik nog niet eerder aan gedacht, maar dat blijft heel lang goed. Ikzelf zal met Bram naar kruideniers buiten de stad rijden en zelf ook nog zo veel mogelijk proberen in te slaan. Het kan niet anders of binnen een paar dagen is dit nieuws zo algemeen bekend, dat iedereen die het kan betalen hetzelfde zal doen. De oorlog zal niet ongemerkt aan ons land voorbijgaan, ben ik bang, zelfs niet als het de regering lukt om de neutraliteit te handhaven. Maar als er slechts een paar eigenwijze soldaten ergens de grens oversteken en beginnen te schieten, dan… Ik heb er geen woorden voor!’

			‘Niemand niet,’ knikte juffrouw Vroom. ‘Kom. We moeten voor de koffie gaan zorgen. Ondanks alles proberen we zo gewoon mogelijk door te leven.’

			‘Waarschuw Bram, en hij moet vandaag nog naar Schuddebeurs rijden om het mijn zwager en mijn zuster te vertellen, zodat ook zij nog levensmiddelen kunnen inslaan voor er straks mogelijk nauwelijks meer iets te krijgen is.’

			Het was Emma die naar het koetshuis werd gestuurd waar de chauffeur boven het vroegere koetshuis woonde. Bram was vroeger altijd de koetsier geweest, en had er al jaren bij zijn werkgever op aangedrongen de paarden en de koets te vervangen door een automobiel. Het was hem een klein jaar geleden eindelijk gelukt. Emma hijgde toen ze de trap op was.

			‘Bram, het is oorlog. Nog niet hier, maar…’ Ze kwam bijna niet uit haar woorden en zag hoe de ander schrok en zijn vrouw geschokt de handen voor de mond sloeg. ‘Wat we al vreesden, is gebeurd. De Duitsers zitten nu in België en Engeland doet ook mee. Je moet van mijnheer meteen naar Schuddebeurs om het juffrouw Theresia en haar man te laten weten.’

			De ander knikte. ‘Ik ben er gisteren al met juffrouw Victoria langs geweest, toen ze inkopen ging doen. Maar nu… Had mijnheer maar telefoon, dan konden we de jonker bellen!’

			‘Misschien heeft iemand anders dat al gedaan, maar dat weten we niet.’

			‘Hopelijk zal mijnheer het nu eindelijk willen overwegen… De man is altijd zo verdraaid ouderwets en wil niets weten van de ontwikkelingen die overal gaande zijn.’ Maar hij kleedde zich al om in zijn koetsiersuniform en nog voor Emma de keuken van het grote huis weer binnenstapte, hoorde ze de auto wegrijden.

			Eenmaal in bed, later die avond, werd ook zij bevangen door angst en gevoelens van onzekerheid. Ineens voelde ze zich weer heel erg alleen en bang. Het deed haar denken aan hoe ze zich al wel tien jaar geleden had gevoeld toen haar opoe was gestorven en ze niemand anders meer had, waardoor ze door de dokter van haar dorp naar het weeshuis hier in de stad was gebracht.

			Ze miste Tonnie de Man, haar vriendinnetje van toen. Maar Tonnie diende niet langer bij de familie Van Neck en ze woonde hier ook niet meer. Tonnie was naaister. Ze was uiteindelijk geworden wat ze altijd had willen zijn.

			En zijzelf? Wat had zij nog te hopen en te verwachten in het plotseling zo onzeker geworden leven?

			




Hoofdstuk 3

			Het hele land was in paniek, en zoals juffrouw Victoria al had voorzien, er werd overal gehamsterd en de winkels waren in rap tempo door hun voorraden heen. Het humeur van mijnheer Van Neck werd er in die dagen niet beter op, want de zorgen die er toch al waren over de rederij, werden nu elke dag groter omdat niemand wist wat de oorlog brengen zou. De onzekerheid over de mogelijkheid om neutraal te blijven in het conflict in alle omringende landen, was groot.

			In de kelder van het pand was inmiddels een behoorlijke hoeveelheid aan voorraden en blikvoedsel opgeslagen. Tot nog toe hadden ze hier nauwelijks voedsel uit blik gegeten, want die ontwikkeling was nieuw en vooral mevrouw Van Neck voelde daar een grote weerstand tegen omdat ze het gewoon niet vertrouwde. Maar wel werkte juffrouw Hanse zich drie slagen in de rondte om groenten en vlees te wecken, en het aantal blikken werd in de rekken van de kelder dan ook nog ruimschoots overtroffen door hele rijen weckflessen. Emma leerde jam maken van bramen en pruimen, die in deze tijd van het jaar ruimschoots te krijgen waren. Verder waren in de provisiekast balen met meel opgeslagen, was er een comfortabele voorraad aan koffie, thee, suiker en havermout. Ook aan kolen en petroleum was gedacht. Ach, dacht Emma bij het zien van al die rijkdom. Hier zouden ze niet zo snel omkomen van de honger, maar wat in de vele gezinnen die toch al nauwelijks het hoofd boven water konden houden? Ze besefte dat dat de meeste gezinnen waren. In het leven dat ze hier leidde, was de armoede die ze als kind had gekend, uit het zicht geraakt. Maar ze herinnerde zich heus nog maar al te goed hoe een van de honger knorrende maag voelde, voordat ze destijds als achtjarig meisje in het burgerweeshuis terechtgekomen was.

			Mijnheer De Moucheron maakte zich weer andere zorgen, namelijk dat er een tekort ontstond aan muntgeld. De meeste mensen hadden totaal geen vertrouwen in papiergeld. Gewone mensen kwamen daar ook nauwelijks mee in aanraking, want bijna alle lonen werden in muntgeld uitbetaald. Maar net zoals juffrouw Vroom had opgedragen om voorraden levensmiddelen en kolen in te kopen voor zover nog mogelijk in deze verwarde, onrustige en angstige dagen, gold dat ook voor geld. Voor de banken verschenen dan ook rijen mensen. Mijnheer De Moucheron en zelfs mijnheer Van Neck in eigen persoon, waren daar ook meermalen te vinden. De angst dat er niet alleen voedsel gehamsterd zou worden, maar er ook een heuse bankrun zou ontstaan, was levensgroot. En wat dan? Lonen moesten uitbetaald worden. Als er geen muntgeld voorradig was en papieren geld niet werd geaccepteerd, hoe moesten de mensen dan eten kopen, of andere dingen die nu eenmaal absoluut onmisbaar waren?

			Emma vond al die onzekerheid maar angstig, en de onzekere gevoelens die ze ooit had gekend toen haar opoe ziek was geworden en het duidelijk was dat ze zou sterven en zij alleen zou achterblijven, kwamen bij haar in volle hevigheid terug.

			Alle mensen waren bang of op zijn minst onzeker. Alles zou kunnen vastlopen, en daarnaast was het elke dag mogelijk dat de Duitse troepen toch de grenzen van het land zouden schenden en ze alsnog bij de oorlog betrokken zouden raken.

			Vreemd genoeg waren het niet mevrouw en zelfs niet mijnheer, die er in het huis aan de Havendam de moed in wisten te houden, maar toonde juffrouw Victoria ruggengraat, zoals mijnheer De Moucheron meer dan eens met een zekere bewondering in zijn stem vaststelde. Ze wimpelde nieuwe bezoeken van Everhard van Goens vastberaden af.

			‘Geen andere toekomstplannen maken voor we zeker weten dat we buiten de oorlog kunnen blijven,’ hield ze haar vader letterlijk met rechte rug voor. ‘Het risico is te groot, zowel voor hen als voor onszelf. Een huwelijk loopt niet weg, en ik zie toch al niet veel in de plannen die u voor mij in gedachten hebt. Eerst moet er meer duidelijkheid komen, zowel voor het land als voor het bedrijf waar wij zo rijkelijk van leven.’

			Er gebeurde iets onvoorstelbaars. Juffrouw Victoria schoof in die onzekere dagen na het uitbreken van de oorlog en in de eerste weken van september herhaaldelijk aan bij het bureau van haar vader.

			‘Reinder studeert,’ hield ze hem voor. ‘Laat hem zijn studie afmaken. Ik heb er geen haast mee om getrouwd te raken, maar ik weet inmiddels best wel dat ik goed bedeeld ben met een behoorlijke portie gezond verstand. Dus waarom zou ik dat niet gebruiken om u te helpen?’

			‘Geen sprake van!’ had haar vader boordevol verontwaardiging uitgeroepen, maar mevrouw moest er vaak om giechelen dat de juffrouw zich niet langer iets aantrok van wat haar vader zei, dacht, of wilde bekokstoven.

			‘Wel,’ mompelde juffrouw Emma op een avond begin oktober, toen Emma van beneden de haren van de ander borstelde. De juffrouw hield ervan als dat werd gedaan. Haar koperblonde haar met lichte krullen erin reikte tot over haar middel als het los was, en het raakte snel in de klit. Emma had een zachte hand om haar te borstelen, en de ander werd er rustig en ontspannen van. De twee Emma’s voerden dan graag gesprekjes over wat hen bezighield.

			‘Mijn zus is er maar al te blij om dat ze voorlopig een goede reden heeft om zich geen huwelijk aan te laten smeren,’ dacht juffrouw Emma hardop, die daar wel om lachen kon.

			De ander liet de haarborstel even rusten. ‘Mijnheer uw vader denkt daar vast en zeker heel anders over.’

			‘Vanwege het bedrijf. Dat vooral. Papa moet meer winst maken, dan kunnen we meer personeel inhuren, en ook moet er in huis het een en ander vernieuwd of opgeknapt worden. Het mooie tapijt in de salon is sleets geworden. Papa heeft een lening af moeten sluiten voor het nieuwe schip en ook nog een voor de aanschaf van de automobiel. Mama, Vicky en ik hebben meer kleren nodig, zeker als we indruk willen maken op andere deftige families. Iets wat absoluut noodzakelijk is, als Vicky en waarschijnlijk ikzelf ook over niet al te lange tijd goede huwelijken moeten sluiten. En met “goed” bedoel ik dan niet dat de mogelijke echtgenoot graag door ons gewild moet worden, maar wel dat er geld zit bij de aanstaande schoonfamilie. Ach, eigenlijk is er al die jaren niets veranderd! Theresia kon haar hart volgen, al was dat niet gemakkelijk, maar voor Vicky en mij zal dat veel moeilijker worden.’

			Ze schudde een tikje beteuterd het hoofd.

			‘U bent toch niet ook al stilletjes verliefd?’ plaagde Emma, tegelijkertijd beseffend dat dat niet zo vreemd zou zijn, want juffrouw Emma en zijzelf hadden beiden de leeftijd dat hun hart beroerd kon worden. Tot nog toe was haar hart onberoerd gebleven, maar van de ander was ze daar niet zo zeker van en van juffrouw Victoria wist ze helemaal niets. Ergens had mijnheer gelijk dat het de hoogste tijd was. Juffrouw Victoria was al ruim in de twintig. En de meeste mannen zouden het maar helemaal niets vinden als ze blijk gaf van een goed stel hersens en een flinke dosis nuchter en gezond verstand.

			Juffrouw Emma had maar wat gegrinnikt om die laatste opmerking, en Emma legde de haarborstel terug op de kaptafel van de juffrouw. ‘Zo, het haar glanst weer prachtig,’ knikte ze tevreden. ‘Ik moet weer naar beneden.’

			‘Dank je,’ knikte de ander. ‘Het kan natuurlijk niet, maar onder andere omstandigheden zouden wij goede vriendinnen zijn geworden, denk ik vaak.’

			Emma glimlachte. ‘Het is een onzinnige gedachte, vriendinnen, u en ik, maar ja, ik ben het wel met u eens. Helaas, de omstandigheden zijn zoals ze zijn. U bent van boven, ik van beneden, en daar verandert helemaal niets aan. Zelfs een oorlog niet.’

			De ene dag verstreek na de andere en nog was Nederland niet bij de oorlog betrokken geraakt. De gemobiliseerde soldaten mochten de kazernes niet verlaten. Boeren mopperden dat ze handen tekortkwamen nu de suikerbieten en de aardappelen de grond uit moesten, en wat eigenlijk nooit eerder gebeurde, nu er te weinig mankracht beschikbaar was, werd het noodzakelijke werk gedaan door vrouwen die zich onder andere omstandigheden daar nooit toe zouden lenen. Maar nood brak wet, zonder aardappelen zou er honger ontstaan. De oogst moest worden gered, zodat de boeren weer geld kregen om hun personeel te betalen, zodat er eten in de winkels kwam te liggen. Al waren de omstandigheden veranderd, wat moest gebeuren ging voor. De oorlog veranderde alles, ook al werd er niet op eigen grondgebied gevochten.

			Begin oktober kwam de strijd echter wel heel akelig dichtbij! De forten bij Antwerpen, waar Belgische troepen waren gelegerd, werden beschoten door de oprukkende bezetters. De Duitse soldaten schoten de forten zonder enig pardon kapot. De oorlog was nu zelfs te horen, want in de stille avonduren waren de dreunende geluiden van de kanonnen zelfs hier niet te missen. Emma zat in de tuin met Tonnie de Man, die nog graag op visite kwam bij haar vroegere collega’s in het huis aan de Havendam, waar ze ooit zelf net als Emma als weesmeisje van twaalf jaar als dienstbode terechtgekomen was. Ze droeg een nieuwe japon, zag Emma. Ze voelde bewonderend aan de stof.

			‘Mooi.’

			‘Er lag nog een coupon die eigenlijk niemand meer wilde hebben,’ liet Tonnie glimlachend weten. ‘Ik mocht die wel hebben en dus ging ik er zelf mee aan de slag. De kant was ook een restje. De directrice zegt dat ik kan toveren met stof.’ Ze grinnikte opgewekt. ‘Ik ben zo goed terechtgekomen, Emma. Ik heb zelfs nee gezegd toen ik laatst een aanzoek kreeg.’

			Emma voelde zich overrompeld en keek Tonnie met open mond aan. ‘Van wie dan wel?’

			‘Een kleermakerszoon. Hij maakt mannenpakken met zijn vader.’ Tonnie grinnikte opnieuw. ‘Mij niet gezien! Ik wil naaien voor vrouwen. Ik wil toveren met stof, zoals ze zeiden. En ooit wil ik zelf de leiding krijgen over het hele atelier. De directrice is niet jong meer en ook niet erg gezond. Ze hoest veel en is vaak moe. Dan laat ze veel aan mij over en dat komt mij goed uit.’

			‘Toe maar!’ Emma keek haar vriendin verbluft aan.

			‘Ik weet dat ik het kan. Maar als ik trouw, moet ik natuurlijk weg. Zo gaat dat. Getrouwde vrouwen hebben hun huishouden en werken niet. Dus blijf ik liever alleen.’

			‘Weinig vrouwen kiezen er uit eigen vrije wil voor om een oude vrijster te worden,’ aarzelde Emma.

			‘Ik wel. Althans voorlopig. Jij bent achttien, ik een jaartje ouder. Ik heb nog alle tijd. Nog wel een jaar of tien, denk ik.’

			Emma moest giechelen, maar weer hoorde ze dat gedempte gedreun. ‘Zou het hier nu nog oorlog worden, denk je? Ze zijn zo dichtbij gekomen.’

			‘Antwerpen ligt niet ver van de grens. Ik hoorde vanmiddag zelfs dat ze bommen gooien uit vliegtuigen. Stel je voor, wij hebben hier zelfs nog nooit zo’n vliegende machine gezien! Een mens moet geen vogel willen worden, zeggen ze, en zo is dat.’

			Emma huiverde. ‘Ik vind het een akelig geluid. Het maakt me bang, Tonnie.’

			De ander knikte. ‘Ik wil nog een kop koffie en dan ga ik weer terug. Wij hebben nieuwe rollen met stof binnengekregen voor de komende winter, maar er zijn nog meer stoffen besteld. Ze zeggen dat alles schaars aan het worden is. Dat geldt dan misschien ook voor stoffen, en zonder stoffen is er voor ons niets te naaien.’

			‘Wel te verstellen.’

			‘Ik maak het liefst nieuwe dingen, mooie dingen en…’

			Ze werden gestoord door een opgewonden Bram. ‘De eerste vluchtelingen komen net aan in de haven,’ hijgde hij. ‘Mijnheer moet het weten. Het schijnt verschrikkelijk te zijn. Ik moet…’ Hij wachtte niet, scheerde langs hen heen en was de trap al op voor mijnheer De Moucheron uit zijn kantoor tevoorschijn was gekomen, waar hij net een glaasje port nuttigde met juffrouw Vroom, nu ze na een lange werkdag eindelijk even tijd hadden voor zichzelf en er geen verplichtingen meer waren.

			De twee meisjes keken elkaar verbaasd aan. Juffrouw Hanse was al vertrokken. Emma haalde zuchtend de koffiekopjes uit de salon, waar Bram opgewonden tegen mijnheer Van Neck praatte en de juffrouwen Victoria en Emma zich voor de ramen verdrongen. Mevrouw snikte maar weer eens. Die was heel snel van streek, de laatste tijd. Ook zij was bang voor de oorlog en wat er allemaal nog kon gebeuren.

			Emma vergat wat ze kwam doen en snelde naar het andere raam. Mijnheer De Moucheron sjokte moeizaam de trap op. Hij was kortademig, de laatste tijd. ‘Wat is er allemaal gaande?’

			‘Er is net een vissersschip afgemeerd dat afgeladen is met mensen. Mannen, vrouwen, kinderen. Oude mannen, de jongeren zitten natuurlijk allemaal in het leger. Sommigen hebben een koffer bij zich of soms zelfs een gevulde jutezak. Anderen hebben helemaal niets.’ Dat was juffrouw Emma.

			Er ontstond razendsnel een oploop hier aan de binnenhaven waar zij allemaal zicht hadden op wat er gebeurde.

			‘Ga vragen waar die mensen vandaan komen en wat ze hier komen doen,’ droeg mijnheer De Moucheron op aan de chauffeur.

			Bram bleef niet lang weg. Hij kwam terug en stond even later in de deftige salon in gezelschap van een jonge vrouw met een slap in haar armen hangend kindje.

			‘Het zijn vluchtelingen, mijnheer,’ sprak hij zijn baas rechtstreeks aan. ‘Antwerpen stroomt leeg, heb ik gehoord. Wie een paar centen heeft, probeert een plekje te krijgen op een schip zoals dat wat nu voor de deur ligt. Iedereen moet eraf en zodra het getij het weer toelaat, vaart het terug om meer mensen op te halen en…’

			Juffrouw Victoria keek naar de jonge vrouw. ‘En u?’ vroeg ze.

			‘Ik heet Lieve,’ hakkelde de vrouw. ‘Mijn kindje heeft de hele dag nog niets gegeten en ik ook niet. Zij daar,’ ze knikte naar al het volk op de kade, ‘ook niet. De stad staat in brand. We vluchtten allemaal weg. De meesten lopen. Die komen nog. Mijn grootmoeder is in de keuken, die kan de trap niet meer op. Mijn opa is dood, mijn moeder ook. Hij daar,’ ze knikte naar Bram, ‘zegt dat we hier wel wat te eten konden krijgen en pap voor de kleine. We weten niet waar we heen moeten. Alstublieft.’

			‘Ze kunnen vannacht wel in de garage slapen,’ zei Bram, die ineens een vuurrood hoofd van verlegenheid had gekregen. ‘We kunnen al die mensen toch niet op straat laten, vannacht? In de kou en hongerig en sommigen zelfs lelijk gewond, zoals dat oude mens beneden.’

			Emma deed geschokt een stap naar voren. ‘Is het goed, mevrouw, dat ik ze beneden eten en drinken geef?’

			Mevrouw Van Neck keek vragend naar haar man, die verbijsterd naar buiten keek. Ze durfde blijkbaar niets eigenhandig te beslissen. Maar juffrouw Victoria was haar geschrokken ouders voor.

			‘Doe dat. Ik kom straks naar beneden en dan beslissen we wat er verder kan. Bram, die oude man daar strompelt en hij bloedt. Haal die ook maar binnen. Neem de voordeur, en breng hem ook naar de keuken. Jij ook, Lieve. We geven ze allemaal eten, verzorgen de wonden en geven ze voor vannacht een dak boven het hoofd. Hierboven overleggen we als familie intussen wat we verder nog moeten of kunnen doen.’ Ze zag haar vader zijn mond opendoen om te weigeren, maar ze was hem voor. ‘Ik zou me schamen als wij als goede christenen geen mensen zouden helpen die in nood verkeren. Ga naar beneden, Emma, en neem Lieve mee.’

			Beneden wachtte Tonnie vol verbijstering, en ze troostte onhandig een snikkende oude vrouw met bebloede handen en overduidelijk zichtbaar een hoofdwond.

			‘Maak water warm en bet de wonden met sodawater tot ze schoon zijn,’ beval juffrouw Vroom, die ook tevoorschijn was gekomen en zich onverwacht kordaat toonde.

			Emma maakte melk warm. ‘Kindermeel heb ik niet. Is het goed als de kleine melk drinkt en zou ze een boterham kunnen eten?’

			De jonge vrouw knikte. Het kindje krijste inmiddels oorverdovend, maar zodra het een kroes met warme melk kreeg, werd het gelukkig weer even stil. Tonnie had inmiddels de verbanddoos van de zolder tevoorschijn gehaald en de hoofdwond van de oude vrouw schoongemaakt, en nu deed ze er een verband op. Juffrouw Vroom had het oude mens een in een beetje water opgeloste pijnpoeder gegeven en ook een paar laudanumdruppels, waar mevrouw altijd rustig van werd als ze zenuwachtig was, aan de poeder toegevoegd. Tonnie was weggerend en kwam even later met een versleten oud laken terug, waar ze lappen van scheurde die voor het kindje als schone luier konden dienen. De deur ging weer open en Bram kwam binnen met een oude man die tranen met tuiten huilde. Ook die werd in een stoel gezet. Hij bleek lelijk gewond aan zijn been. 

			Emma had eindelijk het gebruikte serviesgoed van boven gehaald en in de gootsteen gezet. Daarna sneed ze flink wat boterhammen af, terwijl Tonnie hier de weg kennelijk nog even goed wist als vroeger, en kaas en worst uit de kelder had gehaald om het brood mee te beleggen. Het kindje at een paar kleine hapjes van de boterham die in melk was gesopt en viel ondanks alles in slaap op de schoot van haar moeder. De luier die eerder was verschoond, stonk vreselijk en Emma deed die haastig in een emmer met water die ze buiten naast de keukendeur zette.

			‘Ze moeten allemaal hoognodig gewassen worden en eigenlijk schone kleren krijgen,’ hakkelde Tonnie.

			‘Ik heb niets bij me,’ snikte de jonge Lieve. ‘Er is op ons huis geschoten. Dat vloog in brand. Opa was op slag dood toen de muur instortte. Ik kon mijn oma nog maar net meetrekken. Buiten lag mijn moeder op straat. Ze bewoog niet meer en…’ Nieuwe luide uithalen van de schrik.

			Bram was zo vrij de port van mijnheer De Moucheron uit het kantoortje te halen en gaf de jonge vrouw een glas en de beide oude mensen eveneens. Dat hielp. De jonge vrouw werd weer rustig.

			‘Dank u voor het eten,’ hakkelde ze met een inmiddels vuurrood hoofd. ‘Laten we bidden voor het eten.’ Bram sprak onhandig het Onze Vader uit, kennelijk ook niet wetende wat hij anders moest bidden dan deze zo vertrouwde woorden. Iedereen vouwde als vanzelfsprekend de handen en sloot de ogen.

			Lieve nam een hap en keek rond. ‘Wij hebben sinds gisteravond toen we halsoverkop moesten vluchten niets meer gehad, tot nu. Dank u. Dank u wel. Gelukkig kon ik de kleine nog uit haar bedje rukken en… en… Gelukkig dacht ik ook om de geldbuidel van mijn man, zodat wij niet hoefden te lopen, maar we konden een plekje bemachtigen op het schip. Het is een gekkenhuis in de haven van de stad, moet u weten. Iedereen wil er weg en de meesten hebben niet voldoende geld.’

			‘Die schipper loopt binnen met zoveel betalende passagiers,’ dacht Bram hardop.

			‘Hij wilde de helft van wat ik had.’

			‘De aflegger,’ gromde juffrouw Vroom. ‘Schaamteloos geld verdienen aan de wanhoop van anderen. Maar goed, we wachten wat ze boven beslissen.’

			Bram keek om zich heen. ‘Lieve, mijn vrouw heeft ergens op onze zolder nog wel kleertjes en luiers liggen van onze kinderen vroeger, en je kunt jezelf en ook je kindje straks ook bij ons wel wassen, wat mijnheer hierboven ook beslist.’

			Er staan twee zolderkamers leeg, dacht Emma blozend. Ze bibberde. Ze was zo geschrokken van alles en kon er niet over uit wat een verschrikkingen ze zo ineens te zien kregen. De oorlog was plotseling zomaar tastbaar en akelig dichtbij, en voor hetzelfde geld kwamen de soldaten hier ook heen en moesten ze zelf vluchten, zonder te weten waarheen en wat hun wachtte. Ze bibberde en nam zomaar uit zichzelf ook een flinke slok uit de nog net niet lege fles port. Jasses, schoot het door haar heen. Dat was sterk spul, en ze rilde van afschuw.

			De wonden aan de handen van de oude vrouw en het been van de man had Tonnie inmiddels schoongemaakt, er zachte zalf op gesmeerd en ze verbonden met repen van het oude laken. Emma schoof een boterham naar hen toe. ‘Eet maar. En ik ga koffiezetten voor ons allemaal, tot we wat van boven horen.’

			Er klonken stemmen, zachte en ook harde. Mijnheer De Moucheron kwam pas een eindeloos durend halfuur later naar beneden, op de hielen gevolgd door de beide juffrouwen.

			‘Bram wil de vluchtelingen in het koetshuis opvangen, en dat is goed.’

			‘Er liggen nog enkele strobalen van de paarden,’ liet Bram weten. ‘Daar kunnen ze de komende nacht wel op slapen. Morgen zijn ze uitgerust, de wonden zijn verzorgd, ik zal ervoor zorgen dat er warm water komt, zodat ze zich kunnen wassen, en wij hebben nog wel luiers en denk ik ook nog wel wat oude kleertjes voor de kleine.’

			‘Dat is dan geregeld. Er is nog een ouder echtpaar dat ikzelf net van straat heb gehaald en nog heb meegenomen, zij kunnen op zolder slapen in een van de leegstaande kamers. Zij moeten ook nog wat te eten hebben, maar zijn verder hoewel geschokt, toch gezond. Inmiddels is de burgemeester aan de kade verschenen alsmede de veldwachter. De vluchtelingen worden nu naar de Beurs gebracht en voor eten wordt gezorgd. Het grootste probleem is dat er nog meer komen. Veel meer, ben ik bang, als we mogen geloven wat deze mensen te zeggen hebben. En er zijn ook nog meer schepen onderweg, mensen met paard-en-wagen, maar die komen niet zo snel hier terecht, mensen met karren en fietsen en zelfs mensen met helemaal niets. Een stroom mensen ontvlucht de stad die nu kapot wordt geschoten. We beslissen morgen verder.’

			‘Neem een paar boterhammen en twee kommen koffie mee voor dat echtpaar,’ besliste Tonnie nuchter. ‘Of wacht, ik breng het zelf wel naar boven. En dan moet ik terug, want anders kom ik er niet meer in omdat de deur op slot gaat.’

			Even later knuffelde ze Emma. ‘Ik ben bang.’

			‘Ik ook,’ bekende Emma op haar beurt. En ineens zat ze in de keuken met alleen nog juffrouw Vroom en mijnheer De Moucheron. Bram had zijn viertal meegenomen. Emma ruimde de bende op die was ontstaan. Ze zette de keukendeur open om frisse avondlucht binnen te laten en te luchten.

			‘Wat nu?’ vroeg ze bedremmeld.

			‘God mag het weten,’ zuchtte juffrouw Vroom, terwijl mijnheer De Moucheron een nieuwe fles port tevoorschijn toverde en zelfs voor Emma ongevraagd een flinke scheut inschonk in haar lege koffiekopje. ‘We zijn allemaal van streek. Ineens is de oorlog geen woord meer in de krant of iets waar we over praten,’ zuchtte hij. ‘Wie weet wat er nog volgen zal.’

			Emma dronk de port op en sloop even later de trap op. Ze was onverklaarbaar moe, maar glipte eerst de kamer van juffrouw Emma binnen. Daar zat haar zus ook.

			‘Wat verschrikkelijk allemaal, juffrouw Victoria.’

			‘Papa en mama zijn totaal van streek. Ze zeggen dat Reinder naar huis moet komen, nu de tijden zo onzeker zijn, maar ik denk dat hij beter nog in de stad kan blijven. We moeten even de komende paar dagen afwachten.’

			‘Er is nog een schip de haven binnengelopen,’ wist juffrouw Emma te vertellen, die kennelijk ook even de straat op was gegaan om poolshoogte te nemen. ‘De meeste schepen voeren naar Vlissingen, maar ze zeggen dat de haven daar volgelopen is, en daarom voeren andere schepen door naar Veere, naar Middelburg en zelfs naar hier. En dan moeten al die mensen nog komen die volgens zeggen lopend onderweg zijn naar de grens.’

			




Hoofdstuk 4

			De Belgische vluchtelingen, Zierikzee was er al snel vol mee gelopen. En niet alleen Zierikzee. Overal moesten halsoverkop de vluchtelingen onderdak krijgen, gevoed worden, van de noodzakelijkste spullen worden voorzien of medisch worden verzorgd. Er kwamen steunmaatregelen. Particulieren die vluchtelingen onderdak verschaften, konden daarvoor een vergoeding krijgen. Al snel kon je op straat horen mompelen dat een boer in deze tijden beter een stal vol vluchtelingen kon hebben dan koeien, omdat de eersten hem meer geld opleverden.

			Voor deze ene keer zwichtte mijnheer Van Neck echter niet voor de aantrekkingskracht van extra geld, waarschijnlijk op aandringen van zijn vrouw, die elke dag extra laudanumdruppels moest hebben omdat ze, naar ze zei, zich een gevangene in haar eigen huis begon te voelen. Zelfs juffrouw Vroom liet zich beneden op een dag ontvallen dat mevrouw weleens wat flinker had mogen zijn, ze was haar leven lang immers gewend geweest aan allerlei mensen om zich heen, die haar leven alleen maar comfortabeler hadden gemaakt. Nu was ze van streek, maar waarom eigenlijk? Voor haar was er uiteindelijk maar weinig veranderd. De vluchtelingen in het koetshuis, door Bram tegenwoordig zo graag de garage genoemd, werden van eten voorzien door zijn vrouw Betsy, naast haar toch al drukke gezin met een paar kleine kinderen. De vrouwelijke vluchtelingen hielpen waar ze konden, zo deden ze met elkaar in de tuin de was als het droog weer was. Het oudere echtpaar zat de hele dag beneden in de bediendenkamer, en in de avond verdwenen ze al vroeg en geruisloos naar de zolder om te gaan slapen. De vrouw bleek handig met naald en draad en hielp al snel met het verstelwerk. Juffrouw Hanse kookte eenvoudige kost en het echtpaar at met het personeel mee, hielp met de afwas, deed zo veel mogelijk hun best om maar niet tot last te zijn, en ze waren met alles tevreden.

			De mannelijke vluchtelingen praatten bijna over niets anders dan weer terug te willen gaan, zodra het veiliger zou zijn. Ondertussen glipten de juffrouwen Victoria en Emma soms weg, maar als ze terugkwamen met de vraag of er nog meer mensen opgevangen konden worden, werd dat steevast door hun vader geweigerd.

			De doorstroom kwam evenwel al snel op gang. Met scheepsladingen vol werden de vluchtelingen de volgende dagen naar Rotterdam en Dordrecht gebracht, met de stoomtram verdwenen ze naar Zijpe, om dan weer op te duiken in de Hoeksche Waard, om opnieuw per stoomtram verder te gaan en onderdak te vinden in een van de dorpen daar. Tot in Drenthe en Groningen toe kwamen de Belgische vluchtelingen terecht, en al snel kon niemand nog om de verschrikkelijke verhalen heen.

			Antwerpen brandde. Er waren vliegmachines boven de stad verschenen, zoiets was nog nooit gebeurd, en het luidde een nieuwe fase in bij de oorlogvoering. Uit die vliegmachines werden dingen gegooid die bommen werden genoemd, ook al iets dat helemaal nieuw was en nooit eerder in een oorlog was gezien. Die bommen vielen op huizen die vervolgens meteen in brand vlogen en totaal vernietigd werden. Niets was tegen zoveel gruwelijk geweld bestand. Overal werd gevochten. De stroom hongerende en ontredderde mensen leek eindeloos. Volgens mijnheer De Moucheron naderde het aantal mensen dat over de grens een veilig heenkomen zocht, het miljoen en misschien zelfs meer dan een miljoen. Terwijl er in het vaderland maar zes miljoen mensen woonden! Dat betekende één vluchteling op elke zes inwoners.

			Iedereen was verbijsterd door de gruwelen die zo dichtbij plaatsvonden. De angst om eveneens bij die afschuwelijke oorlog betrokken te raken, was groot. Het besef dat een mens zomaar opeens alles kwijt kon raken waar jaren en soms zelfs een leven lang voor was gewerkt, raakte iedereen. Maar toch bleef men helpen. De juffrouwen zochten overbodige kleren bij elkaar voor de vluchtelingen. Overal werden goederen ingezameld, niet alleen kleren, maar ook dekens, boeken, speelgoed en voedsel. Er werd geld opgehaald, en zelfs rookartikelen voor de soldaten die vol zenuwen in de kazernes vlak bij de grens moesten wachten op de afschuwelijke boodschap dat ook zij bij het geweld betrokken zouden raken. Sigaretten hielpen tegen de zenuwen, beweerde men.

			Juffrouw Emma nam Emma mee naar een damescomité in de stad, waar ook de weesmoeder kwam. Emma herkende haar met schrik. Zo raakte ze betrokken bij het breien van sokken, wollen borstrokken en mutsen voor de vluchtelingen, en zij en zelfs ook Tonnie de Man moesten zomaar ineens elke week een middag naar het weeshuis terug om de meisjes daar te helpen om mee te breien. Wie van de meisjes daar het nog niet kon, moest het maar leren, en de weesmoeder had bedacht dat Emma en Tonnie dat heel goed zouden kunnen.

			Al snel was er eveneens een nationaal steuncomité opgericht in een poging de onverwachte chaos te reguleren, en midden in alle verwarring keerden zelfs de eerste vluchtelingen alweer naar Antwerpen terug. Dat waren mannen die om welke reden dan ook niet in het leger dienden, soms waren ze nog te jong, meestal echter al te oud of te ongezond. Maar ze gingen, en enkelen kwamen weer terug om verslag te doen van de afschuwelijke vernielingen die ze hadden gezien. En toch, er waren vrouwen die weer met hen teruggingen. Het verlangen naar het eigen huis was vaak sterker dan het gezonde verstand. Waar nog iets te redden viel, probeerde men zo goed als maar mogelijk was de schade te herstellen. De zwaksten bleven achter. Zieken, kinderen, soms zelfs tijdelijk achtergelaten door hun ouders. En midden in de chaos was er de vaststelling dat er altijd mensen waren die aan dit alles verdienden, veel geld verdienden zelfs.

			De hele maand oktober van dat jaar was een maand van onzekerheid en verwarring, maar aan het einde werd het toch iets rustiger. De regelingen waren nu bekend en werden zo goed en zo kwaad als dat kon naar behoren uitgevoerd. Sommige vluchtelingen verdwenen, andere bleven. Het oudere echtpaar op de zolder van de familie Van Neck bleef ook. Ze hadden een berichtje meegegeven aan een van de terugkerende mannen die een kijkje zou nemen of hun huis er nog stond, en die ook zou informeren naar hun zoon en zijn gezin. Waren die er nog? Misschien ook teruggekeerd? Misschien ergens anders terechtgekomen? Er zou een briefje achtergelaten worden in hun huis, of in dat wat ervan over was, waarin stond waar ze zelf waren, zodat hun zoon hen kon zoeken. Misschien. Ze wisten niet eens of hij nog leefde, of hij alsnog in het leger had gemoeten. Maar ze klaagden nooit, en dat was vaak genoeg anders. Al voor de maand om was, klaagden veel vluchtelingen over slecht sanitair, over eten dat hun niet beviel, over de kou die ze leden als ze op tochtige zolders of in onverwarmde boerenschuren onderdak hadden gevonden. En erger, nog even en de winter zou invallen.

			Maar het werd al snel weer rustiger aan de grens. Veel vluchtelingen waren inmiddels in opvanglocaties terechtgekomen waar ze, ondanks de klaagzangen van sommigen, volgens de verantwoordelijken naar behoren werden verzorgd. Het eten in die locaties die overal waren ingericht bestond volgens de verantwoordelijken uit gewone goede kost als stamppot met spek, stokvis met aardappelen en groente of een dikke gortsoep. Daar was immers helemaal niets mis mee? En wie er niet tevreden mee was, kon immers weer vertrekken? De meeste vluchtelingen waren dankbaar, maar zoals mijnheer De Moucheron al snel opmerkte, dankbaarheid duurde gewoonlijk nooit erg lang. Soms werd er ook geklaagd over het strenge toezicht in de opvang, waar het de zedelijkheid betrof. Mannen en vrouwen gescheiden, en niet iedereen legde zich daar zonder meer bij neer, maar de controles hierop versoepelden niet.

			Het leven werd al snel weer een stuk normaler. De chaos van de eerste tijd was weer voorbij, alles werd gereguleerd, de instroom was opgehouden, de uitstroom redelijk bescheiden. En nog steeds was Nederland niet in de oorlog betrokken geraakt.

			Mijnheer Van Neck uitte daar zijn onmetelijke opluchting over. Mevrouw Van Neck ging weer beter slapen. Ze wisselde uiteindelijk zelfs zo nu en dan een paar woorden met de vluchtelingen die waren achtergebleven, de twee oude mensen op de zolder en de moeder met kind en het oudere echtpaar in het vroegere koetshuis, dat nu was omgedoopt tot garage omdat de auto erin stond op de plaats waar vroeger de koets en de paarden hadden gestaan.

			Mevrouw en mijnheer maakten zich net als de afgelopen zomer opnieuw druk over de vraag met wie juffrouw Victoria zou moeten trouwen, en Everhard van Goens kwam weer op visite met zijn oudere broer Koenraad.

			Begin november liepen de Duitse legers vast aan de rivier de IJzer. Volgens de kranten hadden de Belgische soldaten daar ter plekke de sluizen opengezet, waardoor het omringende gebied onder water liep. Het was juffrouw Victoria die het bericht zo belangrijk vond dat ze het na het avondbrood met de krant in de hand voorlas.

			‘Nu stopt de Duitse opmars,’ grinnikte ze. ‘Papa, ik denk wel dat we hier opgelucht adem kunnen halen.’

			‘De tijd zal het leren,’ mompelde haar vader afwezig. ‘Er hoeft maar dát te gebeuren, of we raken er alsnog bij betrokken, met alle gevolgen van dien. We moeten maar liever voorzichtig blijven en vooral afwachten.’

			Het bericht werd op de meeste plaatsen in het land met enige terughouding ontvangen. Er werd besloten dat ondanks dat de mobilisatie van de soldaten gewoon gehandhaafd bleef, men maar beter voorbereid kon zijn op tegenvallers. Ja, er was natuurlijk gekrakeel over het feit dat het wel erg veel geld kostte om al die soldaten te blijven betalen en onderdak, voedsel en verzorging te verlenen op staatskosten. Maar toch gebeurde dat. En naarmate de dagen verstreken en er geen sprake van bleek te zijn dat de Duitsers alsnog ons land zouden binnenvallen, nam de angst bij de meeste mensen af.

			Natuurlijk moest er wel wat gebeuren. Door de Britse regering werden blokkades ingesteld. Er mochten alleen nog goederen worden ingevoerd voor eigen gebruik, die absoluut noodzakelijk waren. Dat betrof dus met name voedsel en voer voor de dieren. De doorvoer naar Duitsland werd zo goed als onmogelijk gemaakt. Eind november gingen die beperkingen al in, en het duurde niet lang eer er overal tekorten ontstonden die voor bijna iedereen voelbaar waren. Prijzen rezen al snel de pan uit. De armen hadden daar meer last van dan degenen die over meer geld beschikten, zoals dat altijd het geval was in tijden van schaarste. Juffrouw Victoria was dan ook opnieuw degene die vaststelde hoe verstandig het was geweest om in de dagen dat de dreiging van de oorlog overal voelbaar was geworden, zo ruimschoots voorraden in te kopen van goederen die op dit moment nog maar nauwelijks verkrijgbaar waren, want wat er op dat moment nog was, was binnen een paar dagen niet langer meer verkrijgbaar. Tegen die tijd waren ook de meeste vluchtelingen ergens anders heen gegaan.

			Op de laatste donderdag van die novembermaand stond de visite gepland waar mijnheer en mevrouw Van Neck evenzeer naar uitkeken als hun middelste dochter ertegenop zag. Na het avondeten had ze zich tegen wil en dank naar boven gesleept om zich om te kleden. Emma hielp haar het haar te doen.

			‘Zal ik er parels in doen?’ vroeg ze aan de juffrouw die gelaten de noodzakelijke handelingen onderging.

			‘Parels staan voor tranen. Dus ja, vlecht het snoer maar om de knot heen,’ was de cynische reactie.

			Emma grinnikte en merkte brutaal op dat de juffrouw uiteindelijk toch aan een huwelijk zou moeten gaan denken en dat een visite nog mijlenver van een eventuele verloving vandaan was.

			‘De jongeman wil het misschien net zomin als u,’ opperde ze hoopvol. ‘Dan kunnen de vaders plannen maken wat ze willen, maar een onwillige bruid kunnen ze niet dwingen om op de vereiste plek en op het juiste moment “ja” te zeggen.’ Ze grinnikten allebei. ‘Kijk maar naar juffrouw Theresia,’ ging Emma verder. ‘Ze hield vol en trouwde uiteindelijk toch met de man die haar hart wist te raken.’

			‘Ik heb vast een hart van steen,’ lispelde juffrouw Victoria. ‘Het is nog nooit geraakt door welke kerel dan ook!’

			‘Wat niet is, kan komen. Toch?’ wist Emma er de moed in te houden. ‘Zie het gewoon als een avond die u uit moet zitten. Meer niet.’

			‘Je bent gehaaid, Emma. Hoe oud ben je nu?’

			‘Achttien, juffrouw Victoria.’

			‘En nog nooit verliefd geweest?’

			Emma giechelde. ‘Geen tijd voor. We hebben het druk, beneden, dat weet u.’

			De juffrouw stond op. ‘Ik weet het, ja. Jullie zijn met te weinig en wij blijven net doen alsof alles nog is als tien jaar geleden. En dat is niet zo.’

			‘Precies, juffrouw Victoria. Die parels staan u mooi, al zeg ik het zelf.’

			‘Je bent een lieverd en ik neem je advies ter harte. Gewoon alles over me heen laten komen en ja, Everhard van Goens is er net zo goed het slachtoffer van als ikzelf. Waarschijnlijk heeft zijn vader een veel gunstiger stand van zaken van ons bedrijf voor ogen dan daadwerkelijk het geval is.’

			‘Andersom is dat ook mogelijk. Daarboven maakt de oorlog alles onzeker. Kijk maar naar alle beperkingen en de schaarste die nu ontstaat. Wie had een dergelijke toestand een halfjaar geleden zelfs maar kunnen bedenken?’

			De juffrouw glimlachte. ‘Niemand. Je hebt gelijk. Emma…’ riep ze haar zuster erbij. ‘Klaar voor? Misschien vindt onze Everhard jou wel leuker dan mij! In ieder geval ben je knapper dan ik. Ja, dat zou een mooi oplossing zijn!’

			Juffrouw Emma trok een gezicht. ‘Ik ontspring de dans nog wel even, gelukkig. Maar je ziet er mooi uit, Vicky. Welke jongeman zou daar geen oog voor hebben?’

			De oudste van de beide deftige juffrouwen stak zonder pardon haar tong uit, voor ze gearmd en giechelend naar beneden gingen. Emma keek hen hoofdschuddend na.

			Juffrouw Vroom bediende boven met de koffie, zodra de gasten waren ontvangen. Mijnheer De Moucheron had even daarvoor hun mantels, jassen en hoeden eigenhandig in ontvangst genomen, en Emma volgde juffrouw Vroom met een schaal met cake alsof er nog nooit gehoord was van de woorden oorlog en schaarste. Mijnheer De Moucheron zou later voor de wijn zorgen.

			Emma lette op de familie Van Goens. De vader was een klein en iel mannetje met, naar ze vond, heel slimme ogen. Everhard had dun vlashaar en een terugwijkende kin, en was net als zijn vader klein van stuk. Juffrouw Victoria stak wel een half hoofd boven hem uit. Het gezicht van de juffrouw sprak boekdelen, zag ze, en juffrouw Emma kon haar gegiechel nauwelijks verbergen. Mevrouw Van Goens was echter een pittige tante, en de oudere broer van de beoogde bruidegom, Koenraad, die was meegekomen, keek verveeld uit zijn ogen. Dit was geen voedingsbodem voor succesvolle afspraken over een mogelijk huwelijk, dat kon ze op haar klompen wel aanvoelen. Het was haar een raadsel waarom mevrouw Van Neck meeging in de wens van haar man dat dat huwelijk er moest komen, dacht ze.

			Maar zodra iedereen was voorzien van koek, zat haar taak erop en moest ze naar beneden.

			Nog niet zo lang geleden was het ’s avonds een stuk gezelliger geweest in de bediendenkamer van het souterrain, dacht ze even later. Ze zat er alleen aan de koffie. Juffrouw Vroom en mijnheer De Moucheron bespraken iets in hun kantoortje. Juffrouw Hanse was naar huis. Waren er eerst wel drie bedienden geweest, nu was ze het enig overgebleven dienstmeisje naast de twaalfjarige Hetty, het meisje dat kortgeleden uit het weeshuis naar hier was gekomen, en die deed zo haar best dat ze ’s avonds uitgeteld was, en ze was al naar boven gegaan om naar bed te gaan. Zelf sliep Emma nog in het zolderkamertje dat ze destijds met Tonnie had gedeeld. Hetty had een van de andere meidenkamertjes op de zolder voor zichzelf alleen nu de vluchtelingen weer weg waren.

			Emma zuchtte eens. Alles was de laatste tijd veranderd. Het werk kwam hier nooit meer klaar, en de gezelligheid die ze vroeger met Tonnie had gehad, was verdwenen. Zomaar ineens werd ze door die trieste stemming overvallen, en het duurde even voor ze zichzelf zoveel moed ingesproken had dat ze daar weer overheen was. Ze had het hier goed, dat mocht ze niet vergeten. Voor een meisje dat uit het weeshuis kwam, was ze goed terechtgekomen. Ze deed wat ze kon, meer was onmogelijk. De juffrouwen boven moesten inmiddels zelf hun bedden opmaken, waar dit vroeger door de dienstbodes was gebeurd. Ze hielp juffrouw Hanse zelf met de voorbereidingen voor het warme middageten, maar bijna ongemerkt was het eten een stuk eenvoudiger dan vroeger. Was er eerst altijd een voorgerecht en een dessert geweest, nu was het of soep vooraf of iets voor toe. Dat scheelde in werk, maar vooral ook in de kosten. Er werd minder overvloedig gekookt, zodat er nauwelijks nog iets weggegooid hoefde te worden, en wat nog wel eender was: als er boven het een of ander overbleef, aten ze beneden de volgende dag de restjes op. Maar dat was niet erg. Ze had te eten, een dak boven haar hoofd, ze verdiende niet veel maar gaf nog minder uit, zodat ze een sok onder haar matras had met muntjes erin, voor het geval dat… Je wist het immers maar nooit, het leven was altijd onzeker. De mens wikt en God beschikt, zei haar opoe vroeger. En zo was het.

			Uiteindelijk vermande ze zich en stond ze op. Ze hoorde gelach van boven, voor ze via de smalle bediendentrap naar boven ging. Zoals altijd sloot ze de gordijnen in de kamers van de beide juffrouwen, sloeg ze hun bedden uitnodigend open voor ze naar haar eigen zolderkamertje ging. Hetty sliep al, zag ze toen ze even om de hoek van de deur keek. Ze moest zelf ook gaan slapen.

			Het was kil hierboven. Het dak was niet meer zoals het zou moeten zijn, het tochtte hier en als het hard regende lekte het de laatste tijd zelfs hier en daar. Huiverend deed ze haar kleren uit, ze trok haar nachtpon aan en kroop zo snel ze kon onder de warme doorgestikte deken. Een schietgebedje volgde, ze vond het te guur om op haar knieën te zakken. In bed kon je ook bidden. Toch?

			Ze moest al snel in slaap gevallen zijn. Ze voelde zich nieuwsgierig zodra ze de volgende morgen wakker was geworden. Ze rekte en strekte en ontdekte dat het de hoogste tijd was om op te staan.

			Ze had Hetty wakker geschud, en eenmaal beneden schrok ze van de bende in de keuken. Lieve help, ze was gisteravond zo moe geweest dat ze er helemaal niet meer aan had gedacht dat er nog afgewassen had moeten worden. De koffieboel stond nog op het kleine aanrecht, gebruikte glazen en schalen verdrongen zich daar ook en ook op de keukentafel. Ze vermande zich door eerst het fornuis op te poken en er een nieuwe lading kolen in te doen. Ook hier was het kil, haar handen waren ijskoud. Ze geeuwde, vulde de waterketel en zette die op de grootste opening op het inmiddels lustig brandende fornuis. Eerst de rommel maar opruimen, dacht ze, voor juffrouw Vroom of mijnheer De Moucheron er iets over te zeggen kon hebben.

			Zodra het water in de ketel warm genoeg was geworden, maakte ze een sopje in de zinken afwasteil. Ze vulde de ketel opnieuw en zette die op het fornuis. Ze was net aan de afwas begonnen toen de keukendeur openging, en ze schrok op toen bleek dat het juffrouw Emma was.

			‘Wat doet u hier op dit onmogelijk vroege uur?’ flapte Emma eruit. Op hetzelfde moment drong het tot haar door dat de juffrouw opgezette rode ogen had. ‘Juffrouw Emma, gaat u zitten. Er is nog geen koffie of thee, maar het water staat al op en…’ Ze keek even naar het sop.

			‘Ga door, Emma,’ zuchtte de juffrouw. ‘Ik droog wel af.’

			‘U?’ Emma stond zelden in haar leven met een mond vol tanden, maar nu was dat toch wel degelijk het geval. Ze aarzelde kort en daarna deed ze haar werk. De juffrouw had duidelijk zichtbaar maar zelden of misschien zelfs wel nooit afgedroogd, besefte Emma, maar ze wachtte zich er wel voor om er iets over te zeggen. Ze knikte naar de keukentafel en de juffrouw zette het schone serviesgoed erop. Het duurde gelukkig niet lang eer het water in de ketel aan de kook kwam.

			‘Ik maak straks een nieuw sop voor de glazen, juffrouw Emma. Dank u wel voor uw hulp.’

			‘Ik ben er in ieder geval rustiger door geworden.’

			De juffrouw hield het meest van thee, dus pakte Emma de theepot die ze altijd hier beneden gebruikten en deed er een schepje thee in, al moesten ze daar tegenwoordig nog zo zuinig mee zijn, de juffrouw had het nodig, dacht ze. Ze goot kokendheet water in de pot en maakte ondertussen ook de koffie klaar. Het was nog vroeg. Er was nog niemand anders op. Gelukkig maar, vandaag was het best een voordeel dat ze naast de jonge Hetty nog slechts de enig overgebleven maar wel ervaren dienstbode was.

			Evan later zat ze tegenover de juffrouw en keek ze de ander onderzoekend aan.

			‘Wat kan ik voor u doen?’ vroeg ze zacht.

			De ander schokschouderde. ‘Ik heb vannacht nauwelijks geslapen,’ gaf ze toe. ‘Vicky is nogal van streek door gisteravond. Ze deed heel lelijk tegen papa. En waarom heeft papa op zijn beurt kennelijk niets geleerd van het gedoe dat er met Theresia is geweest? Ziet hij dan niet hoe gelukkig die nu is met de man van wie ze houdt en… en… Straks wacht mij waarschijnlijk hetzelfde lot. Daar ben ik zo bang voor. Vicky beweerde gisteravond bij hoog en bij laag dat ze niet ging trouwen, niet met Everhard, niet met wie dan ook en dat ze gewoon haar hele leven alleen zou blijven, omdat ze er geen zin in had naar de pijpen van een man te moeten gaan dansen.’

			Emma moest er bijna om giechelen, als het niet zo triest was. ‘Niemand kan haar dwingen als ze daarvoor kiest. Maar waarom trekt u zich dat dan zo aan?’

			‘Ik ben al in de twintig, Emma. En papa keek toen zo raar van Vicky naar mij. Ik voel de bui al hangen, begrijp je? Ik heb vannacht geen oog dichtgedaan, ik ben opgestaan toen het nog aardedonker was en heb een tijdje door de tuin gelopen. De straat durfde ik niet op te gaan, zo midden in de nacht.’

			‘Daarom bent u dus zo koud geworden.’

			‘Ja. Mijn mantel is wel warm, maar ik heb er alleen mijn nachtgoed onder aan en… Emma, dank je dat ik je mocht helpen.’

			‘Voor ons is dat dagelijks werk, juffrouw Emma.’

			‘Ik heb gelukkig niets laten vallen of gebroken.’ De juffrouw brandde bijna haar mond aan de nog gloeiendhete thee.

			‘Ik zal een boterham voor u klaarmaken en probeert u dan alsnog een beetje slaap te krijgen. Ik zal juffrouw Vroom zeggen dat ze u straks aan tafel verontschuldigt.’

			‘Wil jij ooit trouwen?’

			De vraag overviel Emma. Ze bedwong de neiging om op te staan, want straks zou juffrouw Vroom naar beneden komen en die zou zeker niet blij zijn met de bende die het nog altijd in de keuken was.

			‘Ooit, ja,’ knikte ze na enige aarzeling. ‘Natuurlijk wel, als de tijd er rijp voor is. Ik wil niet mijn leven lang dienstbode blijven.’

			‘Of huishoudster worden, zoals juffrouw Vroom?’

			‘Ook dat niet. Dus ja, ooit zal ik wel trouwen, maar… ik moet er dan wel zeker van zijn dat ik van die man hou.’

			Juffrouw Emma stond eindelijk op. Ze geeuwde zelfs. ‘Ja, uiteindelijk willen we dat allemaal, maar of ik daar ooit de kans toe zal krijgen? Ik doe wat je zegt, Emma. Ik kruip nog even in bed. En vanmiddag wil ik naar Theresia. Misschien wil Vicky mee, maar zo niet, dan moet jij me maar gezelschap houden.’

			Emma hield maar voor zich dat ze het eigenlijk veel te druk had om nog langer chaperonne te kunnen zijn voor de deftige dochters van dit huis, maar ze besloot dat ze dat later maar moest zeggen.

			De juffrouw verdween, en nog maar een paar tellen later stond juffrouw Vroom in de keuken.

			‘Wat was dat, Emma? En wat is dit allemaal?’ Er ontging niets aan haar blik en ja, het was nog steeds een ongekende bende in de gewoonlijk zo keurig opgeruimde keuken. Emma had haar mond nog niet open om te antwoorden, toen ook juffrouw Hanse naar binnen stapte. 

			‘Wel alle…’

			Emma besefte dat geen enkele verontschuldiging zou helpen. ‘Ik ruim het meteen op,’ liet ze weten.

			‘Eerst zal ik even gaan kijken waarom Hetty nog niet beneden is gekomen.’ Ze wilde naar boven snellen, maar juffrouw Vroom keek streng.

			‘Dat doe ikzelf wel. Dat meisje heeft eveneens wat uit te leggen.’

			Ze is nog zo jong, had Emma willen zeggen, maar ze durfde niet. Daarom pakte ze zwijgend de droogdoek op om eerst alles nog even na te lopen wat de juffrouw zogenaamd goed had afgedroogd.

			




Hoofdstuk 5

			‘Stap maar in.’

			Emma kon niet anders doen dan een paar uur later inderdaad stilzwijgend gehoorzamen. Juffrouw Emma beet op haar lip. Ze knikte naar Bram.

			‘Naar mijn zuster, Bram,’ liet ze weten.

			Emma trok haar wintermantel dicht om zich heen. Het beloofde een koude rit te worden in de auto. Ze hield niet van auto’s, had ze al ontdekt zodra ze er voor het eerst in stapte. Het rook er zo akelig naar leer of naar wat dan ook. En de auto hobbelde nogal over de klinkerstraten in de stad. Die beweging bracht een gevoel van misselijkheid in haar naar boven.

			Ze klemde haar lippen op elkaar. Ze zat voorin, naast de chauffeur zoals dat hoorde als je als personeelslid in de auto van je werkgever mee moest rijden. De juffrouw zat op de achterbank, net zoals dat vroeger in de koets het geval was geweest. Maar in een auto waren geen twee banken tegenover elkaar. Er was een stoel naast de chauffeur en een bank achterin, van elkaar gescheiden door een ruit. Op die ruit tikte degene die werd rondgereden om instructies of waarschuwingen door te geven. Maar het gaf wel de gelegenheid om even met Bram te kletsen in de veronderstelling dat ze achterin niet konden worden verstaan.

			‘Ben je misselijk aan het worden?’ vroeg Bram. ‘Dan moet je je ogen goed vooruit op de weg gericht houden. Het raam openzetten heeft met dit weer geen zin. Het is hier nu al niet warm te krijgen. Weet je eigenlijk wat de juffrouw bij haar zuster wil gaan zoeken?’

			‘Ze zitten in hun maag met de beoogde vrijer van juffrouw Victoria.’ Emma fluisterde voor alle zekerheid.

			‘Ach, is het weer zover? Mijnheer droomt er dus nog steeds van een welgestelde schoonzoon binnen te halen?’

			Emma rilde. ‘Je hoort weleens wat, nietwaar?’

			‘Mijnheer heeft een chronisch geldtekort. Maar dat is geen wonder. Ze leven maar steeds op dezelfde te grote voet door zonder zich aan te passen aan de veranderende omstandigheden.’

			‘Er is minder personeel dan vroeger. Zie jij mijnheer of,’ Emma grinnikte even, ‘juffrouw Emma zelf de auto al besturen?’

			Bram grijnsde. ‘De juffrouw misschien wel, al zou het natuurlijk ongehoord zijn. Nee, mij zullen ze zo gauw niet de laan uit sturen. Ik ben bovendien nog de enige man in huis die hier en daar nog weleens een spijker in de muur kan slaan, dat soort dingen.’

			‘Mijnheer De Moucheron is er ook nog.’

			Bram lachte nu onverholen. ‘Dat is een beste vent, maar die weet amper hoe een spijker eruitziet! Die heeft verstand van cijfers en letters, maar daar heb je niets aan als er een kraan lekt of zo. Hij kreeg laatst een brief van zijn zoon. Weet jij daar meer van?’

			‘Nee. We horen daar nooit iets over.’

			‘De brief kwam uit Amerika.’

			‘Wist mijnheer De Moucheron eigenlijk wel dat zijn zoon zo ver weg woont?’

			‘Geen idee. Ik weet ook niets meer.’

			‘We zijn er al bijna!’

			‘Ja, een auto rijdt sneller dan een koets. Hiermee kan ik wel dertig kilometer per uur afleggen, Emma.’ Bram glom van trots.

			‘Moet je bij mevrouw Houweling wachten, nu je er zo snel kunt komen, of moet je weer naar huis en later terugkomen om ons weer op te halen?’

			‘Dat vraag ik straks wel. Je hebt gelijk, twee uur daar blijven kleumen is niet nodig. Het is met een auto vlakbij. Alles verandert.’

			‘Ja, er verandert inderdaad heel erg veel. Ook jongedames doen niet langer zomaar wat hun vader hun opdraagt.’

			Bram grinnikte en draaide het pad in naar de woning van de rentmeester van het landgoed. ‘Ook dat. Het wordt een mooie tijd, straks, als ze tenminste weer opgehouden zijn met vechten, over de grens. De Moucheron denkt net als de meeste mensen dat het nog voor de kerst weer vrede is.’

			Emma hielp het hem hopen.

			Bram kreeg de instructie hen over twee uur weer op te komen halen. Even later stapte Emma achter de juffrouw de aangenaam verwarmde woning binnen.

			‘Wacht maar in de keuken,’ beval mevrouw Houweling. ‘Toos, zorg voor thee en geef Emma ook maar een kopje, maar wel in de keuken.’

			De dames verdwenen in de salon, of heette dat wel zo in een bescheiden woning als dit rentmeestershuis? vroeg Emma zich af. Maar ze hield haar mond en hielp het dienstmeisje van de familie Houweling met het klaarmaken van de gevraagde thee, met natuurlijk koek en chocolade erbij. Het meisje was niet veel ouder dan hun eigen Hetty, besefte ze.

			‘Kom je ook uit het weeshuis?’ vroeg ze daarom belangstellend.

			‘Ja, juffrouw.’

			‘Ik ben geen juffrouw. Ik heet Emma en kom daar ook vandaan.’

			‘Zo komen ze aan goedkoop personeel,’ vond kleine Toos eigenwijs. ‘En wij zijn dankbaar, want we willen graag werken en als we ons best doen komen we niet op straat te staan en hebben we geen honger of kou meer, net als we eerst hadden.’ Ze pakte het blad op en bracht de thee naar de kamer.

			Emma roerde in haar eigen thee. Ze schrok op toen de achterdeur openging en er een lachende jonge vrouw van haar eigen leeftijd binnenkwam die ‘Moet je nu toch eens horen…’ begon te zeggen en toen pas zag dat er een dienstbode in de keuken zat. Ze bleef staan. ‘Jou ken ik niet.’

			‘Emma de Jonge,’ knikte Emma, ze stond op en knikte beleefd. Aan de kleren van de jonge vrouw was meteen zichtbaar dat dit geen dienstbode was. Zou mevrouw Houweling haar kennen van de kerk of zo?

			‘Mijn naam is Eveline,’ knikte de ander.

			Emma glimlachte. ‘Eveline hoe?’

			‘Mogge Muilman.’

			‘O.’ Emma zette van schrik haar thee weer op het blad. ‘Dan komt u zeker voor mevrouw Houweling?’

			‘Ze vertelde mij dat haar zuster op bezoek zou komen. Handig hoor, dat ze hier ook telefoon hebben gekregen en…’

			‘Mevrouw is in de kamer met haar jongste zuster, juffrouw Emma van Neck. Ik ben de dienstbode van de familie in Zierikzee.’

			Eveline grinnikte. ‘Ik ga al.’ Ze liep de gang door, deed de deur open waar ook Toos achter verdwenen was en begon opnieuw. ‘Moet je nu toch eens horen…’

			Wat het opzienbarende nieuws ook scheen te zijn, Emma kreeg het tot haar spijt niet te horen. Misschien zou juffrouw Emma later nog iets loslaten, maar anders…

			Het wachten duurde lang. Toos moest zilver poetsen en omdat Emma toch niets anders te doen had, hielp ze maar mee. Toos moest al snel ophouden omdat het dochtertje van mevrouw Houweling om aandacht vroeg. Ze mopperde een beetje.

			‘Ik ben dienstmeid en kindermeid tegelijkertijd,’ zuchtte ze. ‘Het kind is verwend en vraagt veel aandacht. Gelukkig slaapt de baby nog veel. Haar broertje.’

			Het meisje kreeg een schone luier en werd in de box in de keuken gezet. ‘Mevrouw wandelt graag met de kinderen als het mooi weer is, maar ze gaat ook vaak zonder hen naar het grote huis en dan moet ik naast al het andere werk ook nog oppassen.’

			‘Ik ontmoette net juffrouw Eveline.’

			‘De freule,’ knikte Toos. ‘Ze is aardig, hoor, maar zoals ze hier zeggen: zo arm als een kerkrat.’

			‘Maar ze is familie van de jonkheer?’

			‘Zij en haar broer, Frits. Die is ook hier. Verre familie, hoor, een achterachternicht of zo.’

			‘O.’

			‘De ouders leven niet meer en het echtpaar heeft zich over de jonge jonker en de freule ontfermd. Hij zal het hele spul hier later wel erven, zeggen ze inmiddels. Maar ook de oude jonkheer heeft niet veel vet meer op de botten en…’

			‘Komt de freule vaak hier?’

			Toos knikte. ‘Ze zorgt voor de oude jonkvrouw en dat doet ze heel liefdevol. En haar broer, de jonge jonker, gaat met de oude man, die hij oom noemt, vaak mee. Hij leert veel van mijnheer Houweling, wordt er gezegd. Maar hij is natuurlijk een vreemde hier en weet niets van landgoederen. Ze zeggen dat hij gewoon boekhouder was, voor hij hierheen werd gehaald. En de freule kwam nog maar net van school. Een deftige meisjesschool, dat wel. Ze zeggen dat het tweetal een goed huwelijk moet doen om het landgoed te redden.’

			‘Dat klinkt bekend,’ zuchtte Emma, terwijl ze een zilveren kandelaar oppoetste tot die blonk aan alle kanten. 

			Toos grinnikte. ‘Ze denken daar altijd dat wij niet eens een goed verstand kunnen hebben, gewoon omdat wij arm zijn geboren en dat ook ons hele leven lang zullen blijven.’

			‘Zo is dat niet,’ antwoordde Emma stellig. ‘Ik kon heel goed leren en spreek zelfs een aardig woordje Frans.’

			Toos haalde haar schouders op. ‘Ik niet, maar ik kan poetsen en schoonmaken en ook nog eten koken, al ben ik pas dertien. Ik doe dus eigenlijk het hele huishouden. En mensen zoals wij zullen altijd nodig zijn, weet je. Gewoon werk zal er altijd gedaan moeten worden. Maar deftige nietsnutten zijn eigenlijk overbodig.’

			Emma schoot in de lach. ‘Dat zijn grote woorden, Toos.’

			‘Maar het is zo. Dat zei mijn moe altijd.’

			‘Is ze al lang dood? Ik bedoel, je was eerst in het weeshuis en nu hier.’

			De ander keek ernstig. ‘Ik praat er niet graag over.’

			‘Dat doen we geen van allen. De meesten van ons hebben nare dingen meegemaakt voor ze in het weeshuis terechtkwamen.’

			‘Mijn moeder is niet dood. Ze zit in de gevangenis. Mijn vader is wel dood en dat heeft mijn moeder gedaan.’

			Emma’s mond viel open en ze staarde het arme kind sprakeloos aan. ‘Maar…’

			De deur ging open en de jonge freule dartelde weer even vrolijk de deur uit. ‘Tot ziens, dames,’ grijnsde ze tegen de beide dienstbodes.

			‘Zij doet alsof iedereen gelijk is,’ mokte Toos. ‘Maar dat is niet zo. Zij danst door het leven sinds ze hier is. Maar ze zal niet lang blijven dansen, dat kan ik je wel vertellen.’

			Even later kwam juffrouw Emma tevoorschijn. ‘Als het goed is, komt Bram er zo aan,’ knikte ze. ‘Waarschuw mij zodra je de auto hoort, Emma.’

			‘Ja juffrouw,’ knikte deze braaf.

			‘Zie je wel?’ ging Toos verder toen de deur weer achter de juffrouw was gesloten. ‘Weet je wat mijn moe altijd zei? Wij vrouwen zijn niets minder dan de kerels! Wij moeten opstaan en voor gelijke rechten gaan vechten.’

			Gelukkig voor Emma hoorde ze net op dat moment de auto en zag ze Bram voor de deur stoppen. Ze had nog niet bedacht wat ze op dat laatste moest antwoorden en stond op om de juffrouw te waarschuwen, al zou die de auto even goed gehoord moeten hebben als zijzelf.

			‘Ze weten van geen ophouden,’ zuchtte juffrouw Victoria ontstemd. ‘Ik heb papa en mama toch duidelijk laten weten dat ik niets voel voor het huwelijk en al helemaal niet voor een huwelijk met Everhard van Goens in het bijzonder.’ Ze slaakte een zucht en Emma schudde het hoofd.

			‘Misschien was dat toch niet duidelijk genoeg?’

			‘Papa is wanhopig op zoek naar geld en dat kennelijk tegen elke prijs. Theresia is de dans ontsprongen, maar nu zie ik niet gebeuren dat papa en mama nogmaals hun hand over het hart zullen strijken.’

			‘Destijds zei ik al tegen uw zuster dat niemand u uiteindelijk kan dwingen om “ja” te zeggen op dat ene moment dat het er werkelijk op aankomt.’

			‘Jij hebt gemakkelijk praten,’ zuchtte de oudere Victoria.

			‘U hebt waarschijnlijk gelijk,’ was het enige dat Emma naar alle eerlijkheid kon antwoorden.

			Het was slechts een paar dagen voor de kerst. De schaarste van allerlei producten was intussen voelbaar geworden, zelfs bij hen. En wat er nog wel te verkrijgen was, was flink in prijs gestegen. De voorraden die aan het begin van de oorlog haastig waren ingeslagen, waren al zo goed als op. Mijnheer De Moucheron beweerde dat schaarste bij alle oorlogen het geval was en dat dan vooral de gewone mensen het grootste slachtoffer werden. Emma dacht wel dat hij daarin gelijk had. Beneden kregen ze inmiddels alleen nog op de zondag echte koffie, en doordeweeks moesten ze zich behelpen met de koffie voor de gewone man, die niet van koffiebonen was gemaakt maar van de cichoreiwortel. En suiker mochten ze ook alleen maar een schepje in het eerste kopje. Ze zuchtte. In die kleine dingen was de oorlog voor niemand meer iets dat alleen nog op papier bestond, ook al werd er hier niet gevochten. Het scheelde wel dat er nauwelijks nog vluchtelingen waren achtergebleven.

			Juffrouw Victoria ging naar beneden. Haar zus sloot zich erbij aan en Emma volgde. Ze bleef staan terwijl de beide juffrouwen in de salon verdwenen. Ze zag hoe mijnheer van genoegen in zijn handen wreef, toen de visite werd aangekondigd. Ze haastte zich naar de hal om daar onder leiding van mijnheer De Moucheron de jassen en hoeden van de bezoekers in ontvangst te nemen. Mijnheer Van Goens zelf was er niet bij vanavond. Emma herkende diens oudste twee zoons en begreep al luisterend dat de derde persoon de jongste van de zoons Van Goens was, en die bleek Hendrik te heten. Wel, wel, ze moest geduldig zijn en zou later wel horen waarom de samenstelling van de visite anders was dan verwacht.

			Haar taak zat erop en ze moest weer naar het souterrain, want de gasten moesten natuurlijk bediend worden met koffie en suiker en gebak, alsof het woord bezuinigen hier in huis volkomen onbekend was. Zij wel, dacht ze bijna tegen wil en dank. Juffrouw Vroom droeg de koffiekan en de kopjes naar boven, Emma volgde met een uitgebreide schaal met cake en koek. Het water liep haar in de mond, maar natuurlijk wist ze zich te beheersen. Als dienstbode leerde je dat snel genoeg, nietwaar?

			Toen iedereen bediend was, was het weer stil beneden. Mijnheer De Moucheron hield boven alles in de gaten vanuit het kantoortje van mijnheer zelf en zou straks voor wijn en sterkere drank zorgen. Juffrouw Vroom keek naar de schotel met hapjes die klaargemaakt werd. Ze knikte. ‘Je weet het wel, hè Emma?’

			‘Natuurlijk, juffrouw Vroom.’

			‘Als mijnheer De Moucheron een seintje geeft, breng je dit naar boven en neem je het gebruikte serviesgoed weer mee naar beneden, al mag de koekschaal nog wel even boven blijven staan. Als jullie de koffieboel hebben afgewassen kan Hetty naar bed. Ben je moe?’ vroeg ze welwillend aan het meisje.

			Hetty knikte. ‘Het zijn lange dagen, juffrouw Vroom. Gelukkig helpt Emma mij ’s morgens met het aansteken van de haarden.’

			Emma dacht eraan hoe ze dat ooit zelf had moeten doen, hoewel het toen de taak van de keukenmeid was, die ze vaak had geholpen. Maar ze hadden niet meer zoveel personeel als vroeger en alles moest toch net zo blijven gaan. Ze werkten harder dan ooit, zouden ze dat boven in de deftige salon wel beseffen? Dat het overgebleven personeel harder moest werken dan ooit, zodat de deftige familie er eigenlijk weinig of niets van merkte dat er minder handen beschikbaar waren?

			Mijnheer De Moucheron bracht een klein uurtje later de koffiekan naar beneden. ‘Breng de hapjes maar, Emma. En neem het gebruikte serviesgoed dan weer mee naar beneden.’

			Ze haastte zich naar boven. Terwijl ze het gebruikte serviesgoed verzamelde, merkte ze de ongemakkelijk stiltes in het gesprek, die enkele keren doorbroken werd door de jongste Van Goens en zowaar, die kreeg de beide zussen aan het grinniken. Emma spitste haar oren.

			‘Ja, de prijzen zijn hoog, maar in Duitsland is dat nog erger,’ knikte mijnheer Van Neck al snel. ‘De doorvoer mag dan verboden zijn, we hebben ons laten vertellen dat het toch gebeurt. We zijn nu eenmaal een natie van handelaren en met sommige handel is veel geld te verdienen.’

			‘Die mensen moesten zich schamen,’ vond juffrouw Victoria en ze trok er een gezicht bij dat haar zus Emma weer aan het giechelen bracht.

			De jongste Van Goens liet zich weer onverbloemd horen. ‘Aan de Belgische grens is het het ergste,’ liet hij weten. ‘De handel in de grensstreken neemt hand over hand toe. Ik heb gehoord dat de wegen naar Antwerpen soms bijna verstopt raken door de wagens en karren. En nee, die gaan daar niet leeg heen.’

			‘Dat is overdreven,’ was de mening van mijnheer Van Neck. Hij leek nog iets te willen zeggen, maar slikte dat weer in.

			‘Wij zijn ook weleens benaderd door handelaren met smokkelwaar,’ liet de oudste van de broers weer weten. ‘Papa is er weleens door in verleiding gebracht, om een van de schepen naar Antwerpen te laten vertrekken met wat smokkelwaar verstopt tussen andere lading, maar gelukkig konden we hem er net op tijd van afhouden.’

			‘We hopen dat hij spoedig weer beter is,’ liet mevrouw Van Neck weten.

			Hij was dus ziek of zo, dacht Emma stilletjes. Maar ze kon haar verblijf boven onmogelijk nog verder oprekken, dus ze moest weer naar beneden.

			‘Ik zou zo graag willen weten wat ze nog meer bespreken boven,’ zuchtte ze tegen Hetty, terwijl ze met heet water uit de ketel een sopje maakte en Hetty gedienstig de droogdoek oppakte.

			Het arme kind geeuwde hartgrondig en zag tamelijk bleek.

			‘Ga maar vast naar boven,’ knikte Emma. ‘Ik doe het wel alleen, zoveel is het niet. En jij bent moe.’

			Hetty kreeg bijkans tranen in haar ogen. ‘Ik begrijp het niet. Ik voel mij al twee dagen zo ellendig.’

			Ineens herinnerde Emma zich iets. ‘Heb je, eh, je periode al eens gehad, Hetty?’

			‘Mijn wat?’

			Ach, ze was zelf eens ook zo onwetend geweest! Dergelijke dingen leerde je in een weeshuis niet en oei, wat was ze zelf ooit enorm geschrokken toen ze voor het eerst bloedde.

			‘Ga maar lekker slapen. Heb je soms buikpijn?’

			‘Een beetje. Maar zou ik een hoofdpijnpoeder mogen?’

			‘Ja, dat mag, en…’ Ze gaf in een paar korte zinnetjes de broodnodige voorlichting die het meisje waarschijnlijk nodig had.

			Het arme kind keek haar ontdaan aan. ‘En… dat is normaal?’

			‘Heel normaal,’ knikte Emma en ze roerde de poeder in een beetje water. ‘Opdrinken en ga dan maar lekker naar bed. Ik zal je een warme kruik meegeven, er is nog warm water over. Leg die maar tegen  je buik  of  je  voeten.’

			Hetty verdween. De  afwas  was  al snel  gedaan.  Daarna warmde  Emma  zelf  de  overgebleven echte koffie op en at  ze een  paar  van de  hapjes op  die ze ongemerkt had  achtergehouden.  Ziezo, nu  kon  ze rustig  wachten  tot  de visite weer vertrok, en  dan zou  ze  de  beide juffrouwen  nog  even  helpen  met het borstelen van hun haren.  Dat vonden ze fijn, en  zij  had  al lang  en  breed  geleerd  dat  dat  het beste  moment  was om  meer  te  weten te komen  van  wat er  boven speelde.

			Ze hoefde niet  erg  lang  geduld  te  hebben.  Al  om kwart  over  tien  deed  mijnheer De Moucheron  de deur achter de vertrekkende visite dicht, en  toen Emma weer bovenkwam lagen  de  beide juffrouwen in een  deuk van de slappe  lach.

			Emma  pakte  de  haarborstel  op.  ‘Ik wil ook weleens lachen,’  merkte  ze op.

			‘Je gelooft het niet.’ De  jongste zus  was nu  eenmaal de grootste flapuit. ‘Die Everhard  is  de saaiste  vent  die je  je  maar voor  kunt stellen, maar zijn broer  Hendrik is uitermate goed  van de tongriem  gesneden.  Hij  is alleen nog een beetje  te jong.’

			‘Zelfs  te  jong  voor  jou,’ vond  Victoria  grinnikend.

			‘Achttien,  en ik  ben wel jong, maar  toch.  Jij  bent al ruim  in de twintig.  Als hij nu een  paar  jaar ouder was  geweest, had  je  nog  eens na  kunnen  denken  over  de  wens van  papa.’

			‘Ik trouw  niet,’  herhaalde Victoria  vastbesloten.  ‘Bemoei jij je  maar met  Hendrik,  want  als ik  niet  trouw, ben  jij  de volgende die  papa een  rijke  vent  probeert op te dringen.’

			Juffrouw Emma trok  een gezicht. De  haren  van juffrouw Victoria waren geborsteld en Emma haalde  de  haarspelden  uit de  knot  van haar  naamgenote.

			Juffrouw  Victoria’s ogen  werden peinzend. ‘Weet je  wat  me nog meer dwarszit?  Papa keek  nogal  geïnteresseerd  toen  Everhard vertelde van een dubieus voorstel dat  zijn vader onlangs heeft gekregen.’

			‘Dat  die het  zelfs maar met  zijn zoons besproken heeft!’  zuchtte  juffrouw Emma met overduidelijke  afkeer.

			‘En toch…’ aarzelde  haar oudere  zuster. ‘Maar  ik  kon in  ieder  geval wel merken  dat  Everhard  tamelijk opgelucht was nu  zijn  vader voorlopig  door  ziekte aan het bed gekluisterd  zal zijn.  Het  is  iets waar we goed  op moeten letten,  Emma.’

			‘Als  papa zou  zwichten,  houdt mijnheer De Moucheron  hem wel  onder controle,’  zei  haar jongere zuster  optimistisch. ‘De  man  is het fatsoen zelve.’

			




Hoofdstuk 6

			Kerstmis was dat jaar bijna ongemerkt voorbijgegaan. Gewoontegetrouw stond er wel een kerstboom in huis, net als dat altijd het geval was geweest. Verder bleef de stemming bedrukt vanwege de oorlog, die tegen alle voorspellingen in, toch nog niet ten einde was gekomen.

			De tekorten namen hand over hand toe, maar de gewone arbeiders voelden dat meer dan welgesteldere families als de familie Van Neck in hun deftige herenhuis. Zo ging het immers altijd.

			Zorgen waren er wel degelijk. Toen de oorlog afgelopen zomer was uitgebroken, was immers de algemene verwachting dat de strijd weer snel voorbij zou zijn. Maar inmiddels waren de legers zich aan het ingraven in loopgraven en leek een vrede zelfs onbereikbaar, in ieder geval op de korte termijn. De illegale handel nam met de dag toe, en dat was vooral in de grensstreken te merken.

			Zelfs boven was suiker in de koffie of een zoet toetje na de warme middagmaaltijd al lang geen alledaagse vanzelfsprekendheid meer, en beneden wenden ze eraan om de namaakkoffie van cichorei zonder suiker te drinken, en was ongezoete pap inmiddels de normaalste zaak van de wereld geworden. Koek, cake en chocolade waren er nog weleens, maar lang niet meer elke dag en hoewel mevrouw Van Neck bij hoog en bij laag beweerde dat ze zich in hun huishouden nooit in zouden laten met illegale praktijken, was dat snel genoeg gezegd, maar de protesten bleven uit als juffrouw Vroom ergens illegaal en tegen een zeer hoge prijs wat extra schaarse artikelen had weten te bemachtigen, die het leven zoveel aangenamer maakten. Met oud en nieuw waren er ineens voor iedereen, boven zowel als beneden, oliebollen en appelflappen, was er poedersuiker en niemand die er ook maar iets over zei.

			Het nieuwe jaar begon rustig. Visite kwam er niet veel. De beide juffrouwen waren opgelucht dat hun vader niet langer met mogelijke huwelijkskandidaten op de proppen kwam. Juffrouw Victoria kreeg belangstelling voor een groep vrouwen die aan de weg timmerden om meer rechten te verkrijgen voor vrouwen. Vanzelfsprekend sprak mijnheer Van Neck hier weer zijn oprechte verontwaardiging over uit. Vrouwen die demonstreerden, voornamelijk in Den Haag, noemde hij onvrouwelijk, dames hoorden zich niet zo te gedragen en zijn eigen familie al helemaal niet. Een vrouw hoorde thuis en had volgens hem en de meeste andere mannen, en zelfs vrouwen, niets te zoeken in gebruikelijke mannendomeinen als openbare gebouwen of kerken. Ja, ze mochten er schoonmaken of kerkdiensten volgen, maar van zaken als het bestuur of de diaconie dienden ze zich verre te houden.

			Beneden sprak mijnheer De Moucheron al even afkeurend over deze nieuwe interesse van juffrouw Victoria, en hij zei ronduit bang te zijn dat ze haar zuster aan zou steken met die wilde ideeën, zoals vrouwen die zouden moeten kunnen stemmen. Zelfs alle mannen mochten dat niet! Over algemeen kiesrecht voor mannen werd wel gesproken, maar volgens hem was het onzin dat de gewone arbeider ook maar iets in de melk te brokkelen zou krijgen. En vrouwen moesten daar dus maar liever niet eens aan denken.

			Maar Emma dacht in stilte bij zichzelf: waarom niet? Ik ben slim genoeg om te weten wat goed is of juist niet, in dit land, in de stad, en misschien ook wel in het gewone gemeentebestuur. En juffrouw Victoria had in haar ogen dus gelijk, al dacht ze niet dat dit ooit maar veranderen zou. Als er vrouwen waren die zich in Den Haag lieten vastketenen aan hekken, of die zuur gooiden in stembussen om de uitgebrachte stemmen te vernietigen, had ze daar heel stilletjes wel binnenpretjes over, maar ze wachtte zich er wel voor om daar ook maar iets over te zeggen. Maar de enkele keren dat ze met juffrouw Victoria mee was geweest naar een samenkomst waar ze vrouwen had ontmoet die daar net zo over dachten en daar onderling ook openlijk over werd gesproken, daar zweeg ze thuis over als het graf. Zelfs juffrouw Emma wist daar niet van, tenminste, dat dacht ze. Juffrouw Victoria was de enige die soms nogal geamuseerd een artikel uit de krant dat hierover ging, hardop voorlas. Tot ergernis van haar vader, natuurlijk. Mijnheer De Moucheron mocht echter graag benadrukken dat dergelijke vrouwen – hij noemde ze zelfs bij gelegenheid eens viswijven als zijn baas het niet horen kon – opgepakt werden en zelfs in de gevangenis terechtkwamen. En dat zou de juffrouw toch niet willen? Dan zou immers geen man meer met haar willen trouwen, en ze wist wat het lot was van de vrouwen die niet trouwden, en dus als overgeschoten werden beschouwd en die uiteindelijk afhankelijk werden van hun familieleden voor hun onderhoud.

			‘De tijden veranderen,’ was echter altijd weer het kalm klinkende antwoord van juffrouw Victoria.

			De relatief rustige winter was inmiddels alweer bijna onmerkbaar overgegaan in het voorjaar. De enige verandering was dat mijnheer een telefoontoestel had laten aanleggen om net als zoveel andere welgestelde mensen beter bereikbaar te zijn. Het toestel was, zoals meestal het geval was, in de hal opgehangen. De familieleden en ook mijnheer De Moucheron mochten er vrijelijk gebruik van maken, maar het personeel moest er toestemming voor vragen en kreeg die alleen als het dringend was.

			Op een ongewoon zonnige en warme dag in de tweede helft van maart wilde mevrouw Van Neck haar dochter in Schuddebeurs op gaan zoeken, en ze zei dat haar beide nog thuiswonende dochters mee moesten en ook Emma moest maar mee, zodat die de onhandige Toos kon helpen in de keuken, want mevrouw had afgesproken dat ze daar het warme middagmaal zouden gebruiken. Haar man was samen met De Moucheron naar een of andere handelsbijeenkomst, ze wist niet precies welke. Bram was met hen mee omdat ze per auto waren vertrokken. Haar schoonzoon had een rijtuig gestuurd, dat hij mocht gebruiken nu ook de familie Mogge Muilman over een auto beschikte.

			Beide Emma’s zaten op de bank die achteruitreed, mevrouw en juffrouw Victoria op de andere bank. Evert Houweling had zijn schoonmoeder en schoonzussen zelf opgehaald en speelde die dag voor koetsier, waar hij zichtbaar genoegen aan beleefde, want hij hield van paarden. Zelfs Hetty mocht mee, die zat nu te glunderen op de bok naast de koetsier. Het was de eerste keer van haar leven dat ze in een rijtuig zat, en ze was bang voor de twee prachtig glanzende bruine paarden die nu vlak voor haar neus draafden. Ze waren de stad nog niet uit toen ze begon te giechelen.

			‘Ze schijten! Gewoon onder het lopen!’

			‘Dat doen dieren nu eenmaal, Hetty,’ grinnikte Evert Houweling goedgemutst. ‘En paarden mesten, zo noemen we dat netjes.’

			Emma giechelde en genoot van de rit. Ze hield niet van autorijden, ze werd er altijd misselijk van. In een dichte koets kon ze dat ook hebben, wist ze, maar niet zo in de openlucht, en het was zo heerlijk in het lentezonnetje na de lange en donkere winter. Het was op dat moment bijna ondenkbaar dat niet eens zo ver van hen vandaag de bloedige oorlog nog steeds voortwoekerde.

			Ze reden net over een door bomen omgeven klinkerpad dat naar het huis van de rentmeester leidde, toen ze ingehaald werden door een auto. De paarden stopten en wachtten geduldig tot het gevaarte langsreed. De chauffeur was een blonde man die breed grijnsde en naar hen zwaaide, zag Emma. Ook juffrouw Emma boog zich nieuwsgierig voorover en nam de vreemdeling op.

			‘Wie is dat, Evert?’

			‘De jonge jonker. Hij erft later het hele landgoed. En zijn zuster is…’

			‘Eveline Mogge Muilman. Die heb ik weleens gezien,’ herinnerde juffrouw Emma zich.

			Emma keek haar naamgenote opmerkzaam aan. Wel, wel! Maar dat kon niet waar zijn, grinnikte ze vervolgens in zichzelf. Evert klakte met zijn tong en de paarden kwamen weer in beweging.

			‘De oude jonkheer is inmiddels behoorlijk op leeftijd,’ liet Evert even later weten, toen hij de koets voor zijn huis had gestopt en zijn schoonmoeder hielp om uit het wiebelige gevaarte te stappen. ‘Hij is om de haverklap moe, en de jonkvrouw loopt tegenwoordig met een stok en is al een paar keer gevallen omdat haar benen zo stram zijn geworden. Tegenwoordig hebben zij hun slaapkamer beneden. Maar het is er in huis een stuk vrolijker geworden door de komst van de jongelui. Kinderen heeft het oudere echtpaar tot hun verdriet nooit gekregen, ze leven helemaal op nu de jongelui er zijn. Vroeger kwamen ze weleens een enkele keer op visite, maar niet vaak. Ze zijn kleinkinderen van een jongere broer van de vader van de jonkheer. Zoiets dus. Achterneef en achternicht, maar ze erven straks wel.’

			‘Die vallen dus met de neus in de boter,’ zei juffrouw Emma grinnikend. ‘Hebben ze geen ouders?’

			‘De ouders zijn overleden. Daarom kwamen ze hierheen.’

			‘Wat een bofkonten. Weten ze wel iets af van hoe een landgoed bestuurd moet worden, Evert?’

			‘Hij leert snel, maar zij is vooral een vrolijke Frans. Ze houdt van pleziertjes en Theresia vindt haar zelfs lichtzinnig. Freule Eveline vindt dat vrouwen meer recht moeten krijgen en dat soort flauwekul. Ik ben het niet vaak met mijn schoonvader eens, maar daarover toch wel.’

			‘Heus waar?’ Juffrouw Victoria leek ineens erg geïnteresseerd. ‘Ik wil haar ook weleens ontmoeten. Misschien moet ik straks na het eten als mama een dutje doet, eens een stukje gaan wandelen.’

			‘Je doet maar wat je niet laten kunt. Ik moet weer door. De aardappelen worden gepoot en…’

			‘Tot straks dan. Je eet toch wel met ons mee?’

			‘Natuurlijk doe ik dat, en dan spreken we meteen af hoe laat jullie weer teruggebracht willen worden.’ Evert Houweling verdween in de richting van de stallen. De paarden hadden hun haver verdiend.

			‘U moet de freule zijn!’ Juffrouw Victoria glunderde en de jonge vrouw met de blonde krullen keek haar verrast aan. ‘Victoria van Neck, de zuster van Theresia Houweling,’ stelde ze zichzelf vrijmoedig voor. De middagmaaltijd was achter de rug en mevrouw Van Neck deed een middagdutje. De beide redersdochters maakten een wandeling door het bos dat bij het landgoed hoorde en Emma moest mee als chaperonne, terwijl Hetty en Toos samen moesten afwassen.

			De jonge freule Eveline liet haar onbedekte blonde krulhaar vrolijk dansen. Ze droeg geen hoed of linten in haar haren. Ze had ze zelfs niet netjes in een knot opgestoken, terwijl ze toch zeker al achttien moest zijn geweest en haar belijdenis had gedaan. Dat was meestal het moment dat een meisje een vrouw werd en haar haren voortaan opstak, in plaats van ze los te laten hangen. Haar vrolijke en onbezorgde lach was uiterst aanstekelijk. Emma dacht: wat jammer dat ze zo deftig is, ze zou zomaar een vriendin kunnen worden!

			Juffrouw Victoria keek de freule scherp en onderzoekend aan. ‘We zagen uw broer daarnet al in zijn auto passeren,’ begon ze.

			‘O, Frits mag altijd de auto van onze oom gebruiken. En dat doet hij graag. We hebben niet eens een chauffeur meer! Frits brengt oom en tante Desirée overal heen waar ze moeten zijn, en ik wil het ook leren.’

			‘De auto besturen? Als vrouw?’ Juffrouw Victoria keek zo verbaasd dat Emma haar lachen nauwelijks kon verbergen.

			‘Waarom niet? Waarom rijden sommige vrouwen wel met paard-en-wagen en niet met een auto? Oom weet het nog niet, hoor, maar op een stil weggetje mag ik van Frits weleens achter het stuur zitten.’ Ze lachte uiterlijk onbezorgd, maar rilde even, ondanks de uitbundig schijnende zon.

			Juffrouw Victoria schraapte haar keel. ‘U hebt eigenlijk wel gelijk, al moet ik toegeven onze chauffeur nog nooit gevraagd te hebben om het mij ook te leren.’ Ze glimlachte. ‘Ik denk dat ik dat alsnog ga doen! Wel ben ik onlangs naar een bijenkomst geweest van vrouwen die strijden voor vrouwenrechten.’

			‘Hebben ze een afdeling hier op het eiland?’ vroeg Eveline onmiddellijk geboeid, en dat was voor juffrouw Victoria reden om totaal te ontdooien.

			Maar haar zuster was ongeduldiger. ‘Wil je ons even voorstellen?’ vroeg ze. Ze knikte in de richting van de bosrand, waar ze haar zwager Evert ontdekte, niet alleen met de man die ze eerder in de auto hadden zien passeren, maar ook omringd door een aantal tuinlieden of bosarbeiders, wat het ook waren.

			‘Natuurlijk.’ De freule lachte breed.

			‘Heet je broer heel gewoon Frits?’ vroeg juffrouw Emma en het leek wel alsof ze daar een beetje teleurgesteld over was.

			‘Het klinkt zo gewoon, bedoel je? Natuurlijk heet hij officieel Frederik, gevolgd door nog een paar andere voornamen, vijf in totaal. Maar Frits en ik geven niet om deftigheid. Dat hebben we van onze vader. Die was destijds het zwarte schaap van de familie, moet je weten. Hard werken was niet aan hem besteed. Hij hield van allerlei gevaarlijke dingen en was zo vaak hij kon in het buitenland. Helaas heeft hij een van die wilde avonturen met de dood moeten bekopen. Mijn moeder, die veel van hem hield, overleed niet lang daarna. Als ze nog had geleefd zou ze er trots op zijn geweest dat Frits ooit het landgoed gaat erven.’

			Emma hield zich op de achtergrond. De drie anderen liepen al kwebbelend voorop, maar ze wist hoe het hoorde, als dienstbode. Trouwens, je zag het ook al van een kilometer afstand aan de kleren. Zij droeg haar zwarte dienstbodenjapon met een wit sierschortje, ze had een mutsje op haar hoofd waar ze steeds meer een hekel aan kreeg, en dat zou ze het liefst niet meer dragen, maar dat vond juffrouw Vroom niet goed.

			Even later waren ze bij het groepje mannen. Eveline trok haar broer aan zijn mouw. ‘Dit zijn de schoonzussen van Houweling,’ lachte ze.

			Handen werden geschud. Ondertussen keek Emma naar de werklieden. Ze had Evert weleens horen zeggen dat er twee Belgische vluchtelingen waren achtergebleven toen de meeste vluchtelingen weer naar hun vaderland waren teruggekeerd, jonge, ongetrouwde mannen die hier werk hadden gevonden en die hoopten op deze manier niet naar de loopgraven te worden gestuurd, waar zoveel jonge mannen werden gedood of verwondingen opliepen waarvan ze de rest van hun leven last zouden blijven houden, zo niet helemaal gehandicapt te worden doordat ze een arm of een been verloren hadden en ze dus nooit meer in hun onderhoud zouden kunnen voorzien. Een eenvoudige man werkte immers met zijn handen. Alleen als je deftig was kon je je brood verdienen als je in een stoel bleef zitten. Dat wist ze maar al te goed.

			Een paar felle blauwe ogen namen haar lachend op en ze voelde een rare trilling door haar lichaam trekken, een gevoel dat ze nooit eerder had gekend.

			‘Hallo. Ik ben Louis.’ Aan zijn tongval kon ze horen dat hij een van de gebleven vluchtelingen moest zijn, en het Nederlands klonk zo gehavend dat hij wel uit het Franstalige deel van het buurland moest komen.

			‘U bent Fransman,’ glimlachte ze terwijl ze handen schudden. Ze vervolgde in het Frans, wat hem overduidelijk zeer verraste, toen ze hem vroeg of hij hier met plezier werkte.

			Er volgde een stortvloed Franse zinnen die ze echter maar met moeite kon volgen. Maar ze lachte en knikte zo nu en dan, en ze kreeg het helemaal warm van die felle blauwe ogen.

			‘Je hebt een verovering gemaakt,’ lachte juffrouw Emma niet veel later. Voorop liepen de freule en juffrouw Victoria en ze praatten druk over vrouwenrechten, over het algemeen kiesrecht voor mannen waarvoor gestreden werd en nog meer van die zaken waar mijnheer Van Neck absoluut op tegen was dat zijn dochters zich ermee bezighielden.

			Emma bloosde. ‘Het is een aardige man.’

			‘Onze Franse lessen van jaren geleden werpen vruchten af,’ grinnikte de juffrouw. ‘Maar papa zal erover verheugd zijn dat Vicky en ik kennis hebben gemaakt met de jonge jonker. Hij is op dit moment een van de meest begeerde vrijgezellen in de verre omtrek, dat begrijp je.’

			Emma moest lachen. ‘Dan zal het druk worden in het bos hier, met wandelende jongedames en hun moeders.’

			‘Lieve help,’ zei de juffrouw grijnzend. ‘Maar Vicky let nauwelijks op hem, terwijl papa toch wil dat ze liefst dit jaar nog in het huwelijksbootje stapt.’

			‘Juffrouw Victoria heeft andere interesses. Dat er vrouwenkiesrecht komt, vindt ze noodzakelijker dan een trouwring die om haar vinger wordt geschoven.’

			Juffrouw Emma moest lachen. ‘Ik ben bang dat je gelijk hebt. Stof voor nog meer gedoe in huis, Emma, nu Trees keurig is getrouwd en papa nog steeds niet de rijke schoonzoon heeft op wie hij met zoveel smart zit te wachten.’

			‘De jonker is naar men zegt ook niet welgesteld, en op het landgoed moeten ze ook zuinig aan doen, heb ik gehoord.’

			‘Maar een titel,’ zuchtte de ander, ‘is nog belangrijker dan geld.’

			Zou het? vroeg Emma zich peinzend af.

			Weer terug in de rentmeesterswoning was mevrouw Van Neck weer wakker geworden na haar middagslaapje, en ze speelde met haar beide kleinkinderen. Emma begreep dat ze eigenlijk te lang waren weggebleven en haastte zich om de arme Toos te helpen met het zetten van een pot verse thee. Ze had een zakje met theebladeren meegekregen van juffrouw Vroom, zodat mevrouw het niet hoefde te doen met een of ander kruiden- of bloemenmengsel, dat voor de meeste mensen de echte thee had vervangen omdat, als het al te krijgen was, echte thee niet te betalen was, zeker niet van een gewoon werkmansloon. Ze bediende even later zoals altijd de familie, en Toos en Hetty bleven angstvallig in de keuken.

			‘Toos is nog erg jong en verlegen, maar ik ben blij met haar,’ liet mevrouw Houweling weten. ‘We hebben ook een wasvrouw op de maandag en een werkvrouw op de donderdagmorgen, die komt schoonmaken.’

			‘Je had je eigen deftige huishouden in Middelburg kunnen hebben,’ meesmuilde haar moeder.

			‘Met Gerard de Houtman, mama? Die zijn handen nooit thuis kon houden, zodra er een paar vrouwenrokken in de buurt waren? Nee, bedankt! Ik ben geen onschuldig jong meisje meer. Dergelijke mannen hebben vaak een enge ziekte opgelopen omdat ze… Nu ja, laten we er maar over ophouden. Ik hou van Evert en dat is nooit anders geweest. Papa moet er maar voor zorgen dat zijn dromen uitkomen waar het om Vicky gaat.’

			‘Dat gebeurt evenmin,’ liet haar zuster zonder aarzeling weten. ‘Everhard van Goens is een lulletje bloedworst, neem me niet kwalijk dat ik die uitdrukking heb overgenomen van onze Bram.’ Ze grinnikte erbij. ‘Ook Emma wil hem niet hebben en zijn broer Hendrik, die wel gezond verstand lijkt te hebben, is veel te jong. Helemaal voor mij, en zelfs voor Emma! Dus dat gaat ook niet gebeuren. Ik vond het wel aardig dat de jonker wel belangstelling toonde. Gelukkig niet voor mij, mijn verhalen over vrouwenrechten hebben hem hopelijk voldoende afgeschrikt, maar hij lachte breed naar Emma. Dus mama, brief dat maar aan papa over. Hij zal er een goede bui van krijgen, veronderstel ik.’

			‘Frits Mogge Muilman kan elke vrouw krijgen die hij hebben wil, nu het bekend is dat hij de erfgenaam is,’ was de zure reactie van haar moeder. ‘Die denkt niet aan de dochter van een bijna failliete rederij.’

			‘Is het zo erg?’ vroeg Theresia geschrokken.

			Mevrouw klemde meteen haar lippen op elkaar. ‘Nee, natuurlijk niet. Maar het zijn zware tijden, voor iedereen.’

			




Hoofdstuk 7

			‘Gelukkig lijkt papa verstandiger geworden,’ zuchtte juffrouw Emma op een mooie voorjaarsdag in het jaar 1915. De oorlog was vastgelopen in de loopgraven, maar in het neutrale Nederland merkte men nauwelijks iets van de strijd, al nam de schaarste toe en dat leidde tot ontevredenheid en gemopper. De meeste Belgische vluchtelingen waren weer teruggegaan naar waar ze vandaan kwamen, al waren het voornamelijk jongemannen die hier achtergebleven waren, deels omdat ze het risico niet wilden nemen alsnog naar het front gestuurd te worden waar enorme aantallen soldaten onder gruwelijke omstandigheden vastzaten aan het front. Volgens de verhalen die rondgingen vielen er bovendien ontelbare doden en nog meer gewonden met vaak levenslange gevolgen. Deels gingen ze evenmin terug omdat ze hier verliefd geworden waren en trouwden, anderen omdat ze werk gevonden hadden dat hun beviel en waarmee ze verarmde familie in hun vaderland financieel konden ondersteunen.

			Maar er was ook iets anders op gang gekomen. Overal waar tekorten ontstonden, bloeide de illegale handel op. En zeker in de buurt van de Belgische grenzen was die inmiddels zo enorm toegenomen dat de mensen er niet langer hun ogen voor konden sluiten.

			Juffrouw Emma verveelde zich merkbaar, stelde Emma van beneden vast. Juffrouw Victoria was met onbekende bestemming vertrokken, wat de laatste tijd wel vaker gebeurde, al vertelde ze haar zus achteraf meestal wel waar ze naartoe geweest was, en dat was dan niet omdat ze stiekeme ontmoetingen had met de een of andere waarschijnlijk niet gewenste jongeman. Ze bezocht namelijk geregeld bijeenkomsten voor vrouwen die wilden strijden voor kiesrecht. Niet zozeer het passieve kiesrecht waar nu wel over gesproken werd, zij het meestal nog aarzelend, naast het algemene kiesrecht waarbij dan alle mannen zouden mogen stemmen en niet langer zoals nu het geval was, alleen de mannen die in goeden doen verkeerden. Dat passieve kiesrecht hield in dat een vrouw wel gekozen mocht worden voor een bestuursfunctie, maar niet zelf mocht stemmen, en juffrouw Victoria liet geen gelegenheid voorbijgaan om luidkeels de mening te verkondigen dat dit toch te gek was voor woorden. Dat vrouwen heus wel in staat waren zelf te bepalen waarop ze wilden stemmen. Als dat maar mocht! Maar als haar vader in de buurt was, hield ze haar meningen voor zich, dat wel.

			Intussen was mijnheer Van Neck de laatste tijd vaker op pad dan vroeger het geval was geweest, en mijnheer De Moucheron vergezelde hem lang niet altijd meer naar elke bespreking, zoals hij vroeger wel deed. Zijn gezondheid was merkbaar niet meer wat die vroeger was geweest, maar Emma dacht soms dat ze spanningen voelde tussen mijnheer De Moucheron en hun werkgever mijnheer Van Neck, en dat vond ze vreemd. Heel vreemd, maar daar verder over nadenken, wilde ze liever niet. Volgens Bram kwamen er nu vaker geheimzinnige brieven uit Amerika.

			‘Gaat u toch een wandeling maken,’ probeerde Emma haar naamgenote uit haar verveelde stemming te halen.

			De ander lachte. ‘Zeker helemaal naar Schuddebeurs? Bram is met papa mee.’

			‘U houdt de laatste tijd bijzonder van het bos.’ Emma zei het zonder te grinniken. Want het ging de juffrouw natuurlijk niet om het bos, maar om wie ze daar kon tegenkomen. En zelf ging ze maar al te graag mee, want zij op haar beurt hoopte dan een glimp op te vangen van een zekere Belgische vluchteling met de mooiste blauwe ogen van de hele wereld.

			‘We zijn pas nog geweest,’ meesmuilde juffrouw Emma dan ook. ‘En toen was hij nergens te bekennen.’

			‘Wie?’ deed Emma alsof haar neus bloedde.

			‘Frits natuurlijk. Al lonk jij liever naar Louis, zo heet die tuinman toch? Je was nooit eerder zo geïnteresseerd in de bloeiwijze van de rozen.’ De juffrouw grinnikte breed. ‘Bloos nu niet zo!’

			Emma beet op haar lip. ‘We zijn allebei verliefd, geloof ik. En uw zuster heeft geluk dat we de laatste tijd geen leden meer zien van de familie Van Goens.’

			‘Al was hij de enige man op de wereld, Vicky zou er nog steeds geen seconde over nadenken dat ze zou willen trouwen met Everhard van Goens.’

			‘Ik ben er ook bang voor. Kom op, juffrouw, ik moet hoognodig weer naar beneden. Als u niet gaat wandelen, zoek dan een boek uit in de bibliotheek van uw vader en ga in de tuin zitten lezen.’

			Juffrouw Emma trok een gezicht. ‘Weet je niets anders te verzinnen?’

			‘Ik wilde dat ik meer tijd had om te lezen! Ik verveel me nooit. Daar hebben wij beneden geen tijd voor.’

			‘Dat is waar. Ik zou me moeten schamen. Misschien moet ik binnenkort maar een keer langsgaan bij je vriendin Tonnie de Man om eens te praten over een nieuwe japon. Papa is de laatste weken ongebruikelijk royaal.’

			Ja, dacht Emma. Als bediende hoorde je zo nu en dan wel iets. Zou de juffrouw werkelijk zo onschuldig zijn, dat ze geen idee had van de vermoedens van juffrouw Victoria? Ze kon het zich gewoon niet voorstellen. Ze wist dat juffrouw Vroom zich erover verbaasde dat ze beneden in de afgelopen weken ineens niet zoveel last meer hadden van de steeds nijpender wordende tekorten. En mijnheer De Moucheron was ongewoon stil en teruggetrokken geworden. Emma had vernomen dat zijn enige zoon, die al jaren geleden naar Amerika was vertrokken, nauwelijks iets van zich had laten horen. Het kon niet anders of de man had er verdriet van, en de schaarse brieven konden niet anders dan een schrale troost zijn. Mijnheer De Moucheron was bovendien de jongste niet meer. Hij hijgde tegenwoordig merkbaar als hij de trap op moest lopen. En hij zag er soms grauw uit. Van verdriet, of was er mogelijk iets anders aan de hand? Emma zou het niet weten, en juffrouw Vroom zei er nooit iets over. Alleen Hetty leek geen last te hebben van zorgen.

			Ze vermande zich. ‘Ik moet echt naar beneden. Hetty poetst het zilver, juffrouw Vroom doet het nodige verstelwerk dat ze niet meer zoals vroeger kan laten doen door Tonnie, en als u naar het naaiatelier gaat, wil ik graag mee om mijn vriendin weer te spreken.’

			‘Zien jullie elkaar nog vaak?’

			‘Minder dan vroeger, we hebben het allebei druk. Ook in het atelier moeten ze het doen met minder personeel dan vroeger.’

			‘Er zullen ongetwijfeld ook minder opdrachten zijn dan voor de oorlog,’ dacht juffrouw Emma hardop. ‘Ook stoffen zijn schaars geworden, en dan vooral de mooie stoffen.’

			‘De oorlog is overal voelbaar, juffrouw Emma. Ik ga Hetty helpen. Het arme kind.’

			‘Is dat zo? Is Hetty zielig?’

			‘Ze is het enige jonge meisje hier. Ik weet nog heel goed hoe dat voelde, toen ik pas hier was. Nu we zo weinig personeel meer hebben, is er bovendien altijd meer werk dan we gedaan krijgen.’

			‘Ik zal het er eens met Vicky over hebben of er toch niet meer personeel kan komen.’

			‘Dat moet u doen, maar het zal niets veranderen. Overal is alles anders aan het worden, juffrouw Emma.’

			Onverwacht kwam haar oudere zuster terug. ‘Breng je ons thee in de salon, Emma?’ vroeg juffrouw Victoria nadat ze haar hoed had afgedaan, haar handschoenen netjes had opgeborgen en haar kleren had gladgestreken. ‘Is mama al wakker?’

			Mevrouw Van Neck deed tegenwoordig graag een middagdutje, of ze ook daadwerkelijk sliep wist niemand, maar ze trok zich in ieder geval na het middageten graag een uurtje terug in haar slaapkamer om te rusten of te lezen.

			‘Ik ga ervoor zorgen,’ beloofde Emma.

			Toen ze twintig minuten later met de thee naar boven ging, hoorde ze juffrouw Victoria het laatste nieuws vertellen.

			‘Het is soms zo druk op de wegen naar Antwerpen, dat wagens en karren de weg bijkans verstoppen,’ zuchtte juffrouw Victoria. ‘Allemaal smokkelwaar, schijnt het. Er zijn fietsers met pakken op hun rug gebonden of ze hebben die aan hun stuur hangen. Er gaan zelfs voetgangers naar België, soms met hun kinderen erbij en raad eens? Ze komen allemaal weer zonder hun pakketjes terug.’

			‘Daar geloof ik niets van,’ zei haar moeder met nog slaperige ogen, die meteen een stuk chocolade in haar mond stak. ‘Er is aan alles tekort. Hoe kunnen die mensen dat dan hebben?’

			‘Allemaal smokkelwaar, mama. Al is er een uitvoerverbod voor veel goederen, ondanks dat mag een persoon twee kilo van dat betreffende product bij zich hebben. Wat ik vandaag hoorde van de oude jonkvrouw Desirée: een man en vrouw met hun zes kinderen die een dagje gaan lopen en elk een pakketje van twee kilo meenemen en zonder dat weer terugkomen, nog dezelfde dag, zo’n gezin verdient in die luttele uren wel een bedrag van zo’n vijftien gulden. En dat is net zoveel als de man als arbeider in een hele werkweek van zes lange, zware dagen kan verdienen. Kun je nagaan als zo’n gezin twee keer per week zo’n tocht maakt! Het is smokkel en toch niet strafbaar, als ze zich maar aan die twee kilo houden.’

			Haar moeder gaapte en nam een slok thee. ‘Maar hoe komen ze dan aan die spullen?’

			‘Ja, hoe komt een smokkelaar aan zijn waar? Dergelijke lui weten altijd wel mensen te vinden die zich voor het karretje laten spannen om enig risico te nemen. Zolang de mensen die de spullen wegbrengen zich aan de regels houden, lopen ze echt geen gevaar.’ Juffrouw Victoria haalde diep adem. ‘Maar zorgelijk is het wel. Overigens was freule Eveline er ook bij, vanmiddag. Ze zorgt voor haar tante. Die zag er ziek uit en ze liep moeilijker dan ooit. De jonkheer zelf was met zijn neef op stap. Die twee lijken het bijzonder goed met elkaar te kunnen vinden. Die jongelui zijn een godsgeschenk voor die twee oude mensen, denk ik.’

			‘Heb je Frits nog gezien?’

			Victoria schoot in de lach. ‘Zou je het jammer gevonden hebben als je hem gemist had, Emma?’

			De jongere zuster bloosde. ‘Doe niet zo gek! Wij zijn geen partij voor de adel, Vicky.’

			‘Zo is dat.’ Juffrouw Victoria stond op. ‘Maar over de jonkvrouw maak ik mij best zorgen. Ze is altijd een goede beschermvrouw geweest voor Theresia en Evert.’

			Ondanks de nuchtere houding van juffrouw Victoria stelde Emma vast dat er toch iets moest zijn dat haar ongelooflijk dwars moest zitten, want ze betrapte zich er meermalen op dat ze haar bezorgd zag kijken, alsof ze een zware last op haar rug torste. En dat was blijkbaar mijnheer De Moucheron ook opgevallen. Maar die zweeg net als juffrouw Victoria. Er hing soms een ongemakkelijke sfeer in huis, en Emma kon met de beste wil van de wereld niet zeggen waarom.

			Maar toen juffrouw Emma op een donderdagmiddag halverwege april zei dat ze de stad in wilde nu het markt was en dat Emma haar moest volgen om de dingen die ze kocht voor haar te dragen, verborg ze de vragen die ze het liefst had willen stellen en knikte ze slechts. Dus toen mevrouw na het middageten een dutje ging doen, en ook mijnheer De Moucheron zich een uurtje terugtrok in het kantoortje beneden, zogenaamd om de rekeningen te controleren, en mijnheer zelf met Bram was vertrokken zonder te zeggen waarnaartoe, knikte ze dus maar. Het was beter dan beneden te blijven en de werkvrouw te moeten helpen met het opwrijven van de meubelen die in de boenwas waren gezet. Er was bijna geen werkje te verzinnen waar ze meer een hekel aan had, net als de arme Hetty overigens die er niet aan zou kunnen ontsnappen.

			Ze trok haar mantel aan, nam de mand mee die mevrouw ook wel gebruikte als ze inkopen ging doen en volgde zwijgend juffrouw Emma. Die wilde eerst naar de wolwinkel om daar borduurzijde te halen. Emma zei er niets van, de juffrouw had nooit plezier gehad in breien of haken, en nu ineens wel? Maar ze zweeg. Als je als bediende íéts leerde, dan was het wel zwijgen. Luisteren, dat kon ze goed. Rijke mensen hadden er geen idee van hoeveel hun personeel van hen wist, gewoon door goed te kijken en te luisteren.

			Daarna wilde de juffrouw naar het naaiatelier. Dat vond Emma natuurlijk geweldig, want dan kon ze even met Tonnie kletsen, als die tenminste niet net een andere klant had die de maat moest worden genomen. Gelukkig trof ze het, en de middag was al halverwege voorbij toen juffrouw Emma tevreden de winkel weer verliet.

			‘Papa heeft gisteravond gezegd dat mama, Vicky en ik een nieuwe japon mogen laten naaien,’ grijnsde ze. ‘Nu, het wordt hoog tijd! Mijn zondagse japon is al van drie jaar geleden, en ik ben nog wat gegroeid zodat de rok te kort is geworden. Van de nieuwste mode waarbij de enkels vrijgelaten worden, wil papa natuurlijk niets weten.’ Ze zuchtte. ‘Ik zeg er ook niets van, want dan zou mijn te korte japon ineens erg modern zijn en ik wil heel graag een nieuwe.’ Zo babbelde ze maar door, en Emma deed net alsof ze luisterde, maar dat was grotendeels schijn. Want ze had iets gezien en ze vroeg zich af of dat toeval was.

			Maar toeval of niet, ineens stond freule Eveline lachend tegenover hen, en Emma keek blij verrast op. De freule was niet alleen. Jonker Frits keek een tikje ongemakkelijk van de een naar de ander.

			‘Is uw zuster er niet bij?’ wilde hij weten.

			‘Victoria had iets te doen in papa’s kantoor,’ zuchtte juffrouw Emma verveeld. ‘Mama ging rusten en ik wilde er even uit. Ik heb net een nieuwe japon besteld.’ Ze haakte haar arm door die van de freule alsof ze beste vriendinnen waren, en haar broer keek daar kennelijk nogal verrast van op.

			‘En u draagt de spullen?’ vroeg hij aan Emma, kennelijk alleen maar om zich een houding te geven.

			‘Zeker, mijnheer, eh, jonker.’

			Hij grinnikte. ‘Ik hecht niet zo aan dat gedoe. Kom, dames, nu ik zo onverwacht in aangenaam gezelschap verkeer, nodig ik jullie allemaal graag uit voor de thee.’

			En voor ze het goed en wel besefte, zat Emma in gezelschap van de juffrouw, de freule en de jonker in een deftige gelegenheid met thee en een hele bolus voor haar neus, en het feit dat ze vanzelfsprekend als altijd haar zwarte dienstbodenjapon droeg en daardoor nogal uit de toon viel in een dergelijke gelegenheid, scheen de andere drie niet eens op te vallen.

			De juffrouw en de freule hadden plezier met elkaar.

			‘Ze lijken op elkaar,’ dacht de jonker hardop. ‘Beiden onbezorgde zielen. O, wacht…’ Hij stond op en liep naar een tweetal jongemannen toe die net naar binnen kwamen. Emma herkende Everhard en Hendrik van Goens. Ze boog zich voorover en tikte de juffrouw op haar mouw. ‘Daar,’ knikte ze.

			De drie mannen waren aan een ander tafeltje gaan zitten, en wat ze daar even later kregen voorgezet was bepaald geen thee.

			‘O,’ lachte de freule, ‘die kennen elkaar. Hij is blij zich niet langer met onze meidenpraat op te hoeven houden. Kom je binnenkort weer eens naar ons toe, Emma?’

			‘Alleen maar samen met Victoria,’ zei die.

			‘Och kom! Jouw zuster is met heel andere dingen bezig. Die zit aldoor met haar neus in de boeken, en mijn oom en tante moeten bovendien niet veel hebben van moderne ideeën over vrouwen en algemeen kiesrecht.’

			De beide jonge vrouwen waren nog lang niet uitgepraat over de nieuwe mode, over tijdschriften waarin je die mode kon bewonderen op tekeningen en meer dingen die er vroeger nooit waren geweest en die nu steeds gewoner werden. Tot juffrouw Emma op een gegeven moment opschrok.

			‘Lieve help. Is het al zo laat? Ik moet naar huis en…’

			‘Ik zal het Frits zeggen. Hij heeft het nogal naar zijn zin daar.’

			Juffrouw Emma fronste de wenkbrauwen. ‘Mijn vader heeft er zijn zinnen op gezet dat mijn zuster trouwt met de oudere van de beide broers Van Goens.’

			De freule lag bijna dubbel van het lachen. ‘Nee toch? Jouw zuster is slim, en Everhard is bepaald niet het grootste licht van heel Brouwershaven. Sterker nog, het schijnt dat zijn oudere broer hem het liefst zo snel mogelijk de zaak uit zou werken. Hij houdt zich bezig met zaken die we maar beter niet eens kunnen benoemen.’ Ze stond op en juffrouw Emma deed dat ook. Ze keek aarzelend naar de tafel met de mannen.

			‘Ik denk dat ik hen toch even moet begroeten,’ zei ze en ze stevende erop af.

			Emma liep naar de deur om daar geduldig op de juffrouw te wachten. Ze zag haar de beide heren Van Goens de handen schudden en een paar nietszeggende woorden met hen wisselen, voor ze haar hand uitstak naar de jonker. En ineens zag Emma het. De ogen van de juffrouw gingen stralen. O lieve help! Nieuwe moeilijkheden lagen op de loer, vreesde ze.

			Zwijgend wandelde het tweetal terug naar het huis aan de Havendam.

			Eenmaal binnen zakte juffrouw Emma zuchtend in een stoel.

			Het bevreemdde Emma echter dat juffrouw Victoria zelf een uurtje later naar het souterrain kwam. ‘Waar is Emma geweest?’ vroeg ze voor haar doen nogal scherp.

			Emma verborg dat ze daar onthutst over was, maar antwoordde dat ze inkopen hadden gedaan en ook dat ze de freule en de jonker waren tegengekomen, en dat jonker Frits kennelijk de rekening had voldaan van de thee die ze hadden gedronken.

			De juffrouw aarzelde. ‘En in het naaiatelier? Heeft ze stof besteld?’

			‘Tonnie heeft haar zelfs al de maat genomen. Er mogen immers nieuwe japonnen worden besteld.’

			De juffrouw mompelde iets dat tamelijk veel op een woord leek waarvan Emma dacht dat deftige mensen als de juffrouw dat niet zouden kennen. Of ze had te veel naar Bram geluisterd. Dat kon natuurlijk ook.

			Maar de juffrouw klopte op de deur van het kantoortje in het souterrain en beval mijnheer De Moucheron om naar boven te komen. Papa was nog niet terug, maar ze moest hem dringend spreken.

			Emma had zo het idee dat er iets helemaal niet in orde was, maar ze kon met geen mogelijkheid zeggen wat dat was en waarom ze dat gevoel had.

			




Hoofdstuk 8

			De avondmaaltijd was al een poos geleden. Emma had samen met Hetty de koffie om acht uur naar boven gebracht, en pas op dat moment hoorde ze de voordeur opengaan ten teken dat mijnheer Van Neck eindelijk weer was teruggekomen.

			Juffrouw Victoria zette haar kopje met een klap op het schoteltje terug en haar mond was een smalle streep geworden.

			Het leek wel of ze op het punt stond te ontploffen! Wat zou haar zo dwarszitten, vroeg Emma zich geschrokken af. Voor luistervink spelen was natuurlijk niet netjes, maar nu had ze het onbehaaglijke gevoel dat er iets speelde en dat ze echt moest weten wat dat was. Ze treuzelde met bedienen, in de hoop dat ze erachter zou komen wat er te gebeuren stond. De sfeer was ronduit gespannen. Alleen mevrouw Van Neck leek dat niet te merken en babbelde rustig door over het feit dat haar man had aangegeven dat er sprake was geweest van een paar onverwachte meevallers en dat ze daarom nieuwe japonnen mochten bestellen, en ook had hij toegegeven dat er een nieuw keukenmeisje zou kunnen worden aangenomen om het werk beneden te verlichten. Mijnheer De Moucheron had om een assistent gevraagd, maar daar wilde hij nog over nadenken. Dat waren feiten die Emma allemaal al wist. Dat was niets nieuws. Maar ze was hier klaar en moest wel weer naar beneden gaan, zonder dat ze ook maar iets had opgevangen over wat juffrouw Victoria zo van streek scheen te maken.

			Ze stuurde Hetty naar beneden, mompelde zelf iets dat ze de koekschaal even bij wilde vullen, ging naar beneden, het kon niet anders, schikte de koekjes, legde er nog wat verse koekjes bij en ging weer naar boven. Flauwe smoes, dat wist ze zelf ook wel, maar ze kon het niet helpen. Ze woonde hier ook. Ze wilde weten wat er aan de hand was, zo simpel was dat. En ja, je kon het nieuwsgierigheid noemen en dat was het ook, maar ze had er niets kwaads mee in de zin.

			In de salon vertelde juffrouw Emma juist van hun ontmoeting met de jonker en de freule, en ze was net bij het feit dat de jonker tot haar verbazing de heren Van Goens leek te kennen, want hij stapte op hen af om ze te begroeten en hij liet de bestelde thee verder voor wat die was om iets sterkers te gaan drinken. Juffrouw Emma giechelde juist.

			Emma liep naar de deur en botste daar bijna tegen mijnheer Van Neck op. ‘Nee, geen koffie,’ blafte die. ‘Moucheron, schenk een borrel voor me in.’

			Emma ging halverwege de trap naar het souterrain zitten en wachtte op wat komen ging. Juffrouw Vroom was gelukkig nergens te bekennen. Mijnheer De Moucheron bediende mijnheer zelf, die zei moe te zijn, maar toch in een uitstekende bui leek te verkeren.

			Maar al na een paar seconden hoorde ze de stem van juffrouw Victoria. ‘Papa!!!’

			Oei, oei, oei! dacht Emma geschrokken bij de toon daarvan.

			‘U moet ons uitleggen waar onze plotselinge en naar mijn mening ook wel onverwachte rijkdom vandaan komt,’ klonk het kort afgemeten en met duidelijk hoorbare moeite. Emma spitste de oren. Juffrouw Victoria was de slimste van de drie redersdochters, dat besefte ze terdege. Maar nu! Zo had de stem van de juffrouw nog nooit geklonken en het was natuurlijk waar: het waren slechte tijden. De oorlog hield het land in zijn greep, en dat was in alles merkbaar. Tekorten, schaarste, spanningen aan de grenzen. Het vechten in de loopgraven was niet ver weg, als je het goed beschouwde. Iedereen had het moeilijk, en nu ineens deed haar vader goede zaken en kon er weer van alles? De juffrouw leek er echter boos om te zijn en dat vond Emma dan ook weer raar. Ze zou…

			‘Emma!’

			Ze schrok op en keek recht in de boze ogen van juffrouw Vroom.

			‘Ik, eh…’ hakkelde ze.

			‘Je gaat me toch niet vertellen dat je plotseling zo moe was dat je niet meer op je benen kon staan?’ sneerde de huishoudster, en Emma schoot overeind terwijl ze een kleur als vuur kreeg.

			Mijnheer De Moucheron verscheen bijna meteen boven aan de trap. Emma voelde zich gevangen, ze was binnen een seconde beneden en schoot de veilige keuken in.

			‘Luister,’ hoorde ze mijnheer De Moucheron tegen juffrouw Vroom zeggen. ‘Nu meteen. Boven is er slaande ruzie.’ Ze verdwenen in het kantoortje en de deur ging op slot.

			Dat was vreemd. Als de deur gesloten was, zou Emma het niet in haar hoofd halen het kantoortje in te lopen, maar op slot? Dat kwam maar hoogstzelden voor. Ze voelde zich zenuwachtig worden.

			‘Laten we nog maar even wachten met de koffieboel weer op te halen,’ fluisterde ze tegen Hetty. ‘Weet je wat? Ga jij maar vast lekker slapen. Ik doe de laatste afwas straks wel alleen. En ik hoorde boven juist dat er misschien een nieuwe keukenmeid komt. Dat zou voor jou veel schelen.’

			‘Dan hoef ik de haarden niet meer eerst aan te steken,’ glimlachte het jonge meisje. Bijna meteen geeuwde ze.

			‘Ga maar,’ knikte Emma.

			Hetty knikte onzeker en maakte dat ze boven kwam.

			Het kantoortje was nog steeds op slot. Emma hoorde de stem van mijnheer De Moucheron toen ze achter de deur probeerde mee te luisteren, maar ze kon niet verstaan wat hij zei. Dus nu ze veilig leek te zijn, zocht ze de trap weer op en ging ze opnieuw halverwege zitten om voor luistervink te spelen.

			Wel, dat bleek niet zo moeilijk. De boze stem van juffrouw Victoria was duidelijk te verstaan.

			‘Weet u wel hoe mensen zoals u worden genoemd? OW’ers. Makers van oorlogswinst. Daar komt onze onverwachte rijkdom dus vandaan, papa. Ik kan niet anders dan zeggen dat ik me diep schaam!’

			Die woorden knalden eruit en Emma schrok. Wat een OW’er was, wist ze. Dat wist inmiddels iedereen. Dat waren mensen die onwettige handel dreven. Die geld verdienden met smokkel, met handelen in producten die op de bon waren, de zwarte handel. Die zichzelf verrijkten ten koste van anderen. Die…

			Ze schoot overeind. Nu was het juffrouw Victoria zelf die naar boven stampte, ze kon elke stap op elke trede horen. Mijnheer zelf verscheen in de deur. ‘Vicky…?’ Zijn stem klonk een tikje hulpeloos. Was hij nu ook boos? Gekwetst? Emma schoot de beschutting van de keuken weer in. Niet veel later verscheen juffrouw Vroom.

			‘Waar is Hetty? En is de afwas al gedaan, zodat jij ook naar boven kunt?’

			‘Ik heb de koffieboel nog niet opgehaald, juffrouw Vroom. Er klonken boze stemmen boven en er was duidelijk onenigheid.’

			De huishoudster ging met een zucht aan de grote tafel in de bediendenkamer naast de keuken zitten. ‘Lieve help! Wat ik net toch heb gehoord!’ Ze schudde haar hoofd. ‘Ik verbaasde me er al over dat er ineens weer voldoende echte koffie was voor boven. Dat er geen gebrek meer is aan suiker en meel, zodat we weer volop kunnen bakken en… en…’

			‘Ja, juffrouw, dat is vreemd. Bijna niets is meer gewoon te koop. En de dames boven mogen allemaal nieuwe japonnen kopen, terwijl ook mooie stoffen nauwelijks meer te krijgen zijn.’

			‘Maar wij kunnen er niets van zeggen,’ zuchtte juffrouw Vroom. ‘Wij werken hier. En Henry en ik, wij kunnen nergens heen omdat we geen kinderen hebben die voor ons kunnen zorgen, en ook kan niemand zich nog de luxe permitteren voor mensen in posities zoals hij en ik.’

			Henry, dat was mijnheer De Moucheron, wist Emma. Die had echter wel een zoon, maar die woonde te ver weg.

			Ze aarzelde. Ze durfde niets te vragen over de onverwachte rijkdom. ‘Zal ik nu de spullen boven maar op gaan halen?’

			‘Doe dat,’ zuchtte de huishoudster. ‘Ik ga ook vroeg naar bed, maar eerst neem ik een hoofdpijnpoeder.’

			Zelfs mijnheer De Moucheron was al naar boven, bleek even later. In de salon boven was een akelige stilte gevallen. Mijnheer was nergens meer te bekennen. Mevrouw zat te lezen. Juffrouw Emma stond op. ‘Ik ga ook naar boven. Emma, kun je straks mijn haren komen borstelen?’

			‘Ja, juffrouw. Zodra ik klaar ben met dit alles afwassen en opruimen kom ik naar boven.’

			‘Dank je.’

			Mevrouw bleef alleen achter. Ze zei niets, keek niet op. Emma zette alles op een dienblad en ging naar beneden. ‘Welterusten straks, mevrouw,’ zei ze in de salondeur voor ze naar beneden ging. Maar deze keer kreeg ze geen vriendelijk antwoord.

			Binnen een halfuur was ze boven bij juffrouw Emma. Die had haar nachtjapon al aan en had de spelden al uit haar haren gehaald. Emma pakte zwijgend de borstel op en begon met een paar lange streken te borstelen.

			‘Ha, lekker. Ik word er altijd zo kalm van, Emma.’

			‘Dat weet ik. Er klonken veel opgewonden stemmen van boven, dus ik denk dat u een beetje zenuwachtig was geworden.’

			‘Wat heet! Wat ik toch allemaal van Victoria hoorde! Weet je dat er handelaren zijn die woekerwinsten maken, omdat ze voor Nederland bedoelde voorraden van productie die gerantsoeneerd zijn of worden gedistribueerd, op slinkse wijze weten te vervoeren en door te verkopen aan Duitsland. Daar hebben ze kennelijk problemen gekregen door alle blokkades en kunnen ze hun legers niet van het nodige voorzien, om nog maar te zwijgen over de tekorten die de burgers daar misschien nog wel meer ervaren dan wij hier. Vicky zei dat papa veevoer ingekocht had, zogenaamd omdat onze boeren het nodig hebben om hun eigen vee mee te voeren, want dat mag. Dat gebeurt dan ook, maar vervolgens verdwijnt dat vee veel te vaak over de Duitse grens, in plaats dat het vlees in ons land blijft. En papa schijnt een van zijn schepen regelmatig die kant op te laten varen, ook al staat dat nergens geregistreerd en is de bestemming op papier zo onschuldig als maar zijn kan. En toen werd papa zo kwaad, en mijnheer De Moucheron is sowieso al een tijdje van slag en… en… Ik geloof Vicky, Emma.’ Prompt barstte de jongedame in huilen uit.

			Emma borstelde door en zweeg, terwijl haar gedachten overuren maakten. Het zou veel verklaren, als dat waar was. Het gedrag van mijnheer De Moucheron kon er heel goed mee te maken hebben, dat hij op zijn minst een vermoeden had dat er iets niet klopte. Maar mijnheer kon zoiets niet alleen. Wie zou hem geholpen hebben als mijnheer De Moucheron dat niet wilde? Of had de man dingen gedaan die hij weliswaar afkeurde, maar toch gedaan had uit angst zijn betrekking te verliezen? In haar ogen had de butler van de familie altijd hoog in aanzien gestaan. Hij was geleerd, goed ontwikkeld, een man van de wereld die wist hoe het hoorde. Maar hij was inmiddels ook al aardig op leeftijd, en wat zou er van hem worden als hij ontslagen werd? Op straat kwam te staan? Zou ook een man als Henry de Moucheron dan berooid in een armenthuis terecht kunnen komen? Ze kon zich zijn angst voorstellen. En juffrouw Vroom was ook al zo van streek geweest, vanavond. Ze besefte wel wat zich zo ongeveer in het afgesloten kantoortje had afgespeeld, toen ze zijn opgewonden stem door de gesloten deur heen had gehoord zonder die te kunnen verstaan.

			‘We beseffen beneden allemaal dat er iets gaande is, juffrouw Emma,’ begon ze na een lange tijd te hebben gezwegen. ‘Het maakt ons bang.’

			‘Mij ook,’ zuchtte de juffrouw en eindelijk stond ze op. ‘Dank je, Emma.’

			‘Welterusten,’ knikte deze.

			Nadat ze de deur van de kamer van de juffrouw achter zich dichtgedaan had, besefte Emma dat ook zij nu die totale, uitgebluste vermoeidheid voelde. Stel je voor dat…

			Toen keek ze aarzelend naar de deur van de kamer van juffrouw Victoria.

			Haar aarzeling duurde niet lang. Maar eerst naar beneden, drong zich de gedachte aan haar op. Thee met een lepel honing erin, dat kalmeerde en juffrouw Victoria hield ervan. Kom op, nog een koekje erbij. Met een klein dienblad en een hart dat veel sneller klopte dan de haast waarmee ze de trappen nam rechtvaardigde, stond ze even later weer voor de dichte deur van juffrouw Victoria. Ze dacht dat ze snikken hoorde, aarzelde toch even, maar klopte toen zachtjes op de deur.

			‘Juffrouw Victoria, ik heb thee voor u.’

			‘Ga weg!’

			Emma kende de juffrouw goed, nu ze al zoveel jaren bij de familie diende. Bijna zeven jaren! Lange jaren die soms een eindeloze tijd leken en andere keren wel omgevlogen leken te zijn. Van het bange kind dat ooit in het weeshuis terecht was gekomen, naar het aarzelende meisje dat hier net van school als twaalfjarige in dienst was gekomen, tot de redelijk zelfbewuste jonge vrouw van achttien jaar die ze nu was. Straks op 2 augustus zou ze alweer negentien worden. Ze haalde diep adem en opende op goed geluk de deur.

			De juffrouw snoot net haar neus. ‘Ga weg,’ herhaalde ze.

			‘Als u dat wilt, natuurlijk.’ Emma zette de thee neer. ‘We hoorden stemmen beneden en ik begreep dat u van streek was. Daarom heb ik hier een kopje thee voor u, met honing erin. En als u straks wilt dat ik uw haren borstel, dan kom ik graag terug.’

			De juffrouw snoot nogmaals haar neus. ‘Goed, goed. Blijf maar. Je weet dat ik geschrokken ben en je weet ook dat Emma en ik er altijd rustig van worden als jij onze haren borstelt, terwijl je dat helemaal niet hoeft te doen. Geef me de thee maar aan, Emma.’

			Dat deed ze, en terwijl de juffrouw een paar kleine slokjes nam, haalde Emma alvast wat haarspelden uit de opgestoken haren van juffrouw Victoria.

			‘Wat heb je precies gehoord?’

			‘Niet zoveel, maar genoeg om te begrijpen dat er plotseling meer geld is en dat mijnheer, eh, aan bepaalde zaken veel geld heeft verdiend.’

			‘Smokkel dus. Wat moet een vrouw doen met een vader die smokkelt?’ Dat kwam uit de grond van haar hart, begreep Emma. Ze zweeg, want het ging haar natuurlijk allemaal niets aan en ze kon er geen zinnig woord over zeggen, dus begon ze met borstelen. Al na een paar zwijgzame minuten leunde de juffrouw meer ontspannen achterover.

			‘Wie weet het allemaal nog meer?’ vroeg ze toen onzeker.

			‘Mijnheer De Moucheron is ook van streek, en ik denk dat hij juffrouw Vroom inmiddels wel op de hoogte heeft gesteld. Misschien heeft Bram het inmiddels ook begrepen, want hij heeft mijnheer overal heen moeten rijden.’

			‘Ja, die is niet achterlijk! Maar hij heeft mij niets gezegd, en ik had gewild dat hij dat wel had gedaan. Misschien had ik dan sommige dingen kunnen voorkomen.’

			‘Bram was waarschijnlijk bang zijn werk te verliezen, juffrouw Victoria. Hij heeft een gezin met drie kinderen en hij woont boven de stallen, eh, de garage. Als hij ontslagen wordt, heeft hij geen geld en staat hij met zijn gezin op straat. Maar Hetty weet nog van niets, en juffrouw Hanse evenmin.’

			‘Zulke dingen gaan altijd rond als een lopend vuurtje. Maar goed, voor het eerst mis ik een man in mijn leven met wie ik mijn zorgen kan delen en van wie ik steun krijg.’

			‘Misschien is mijnheer De Moucheron degene die u het beste van advies kan dienen? Hij is net zo van streek als u, en samen kunt u mijnheer misschien op andere gedachten brengen. Uiteindelijk kan een mens ook stoppen met dingen die niet goed zijn en proberen de gemaakte fouten niet langer te maken.’

			‘Lieve, nuchtere Emma! Je bent een slimme vrouw geworden.’

			‘Dat bent u ook, juffrouw Victoria.’

			De ander glimlachte zelfs. ‘Goed dan, ik zal met Henry overleggen hoe we kunnen proberen papa op andere gedachten te brengen. Maar of het lukt?’

			‘Het is in ieder geval goed om het te proberen.’

			‘Dat weet ik niet,’ zuchtte de juffrouw. ‘Mama is zo opgelucht dat ze nieuwe kleren kan bestellen. Juffrouw Hanse kan weer lekker koken, nu de voorraadkast is bijgevuld. Niemand van het personeel hoeft bang te zijn de laan uit gestuurd te worden, en zelfs de beloofde nieuwe keukenmeid kan komen. Ik steek mijn hand in een wespennest als…’ Ze hield op met praten en schudde vertwijfeld haar hoofd.

			‘Overleggen kan geen kwaad, en mijnheer De Moucheron heeft zowel veel levenservaring, als dat hij beter dan u op de hoogte is van wat er allemaal gaande is.’

			De juffrouw stond op. ‘Dank je, Emma.’

			Emma legde de borstel neer en knikte. ‘Sterkte ermee, juffrouw Victoria. En ik zeg er verder niets meer over, tegen niemand.’

			De ander knikte en grinnikte zelfs. ‘Wat denk jij overigens van de kwestie dat vrouwen of arme mannen mogelijk kiesrecht moeten krijgen?’

			Emma aarzelde even. ‘Iedereen zou mee moeten kunnen stemmen, denk ik. Maar ik begrijp wel dat sommige mannen zeggen dat het gevaarlijk is als elke arme sloeber maar kan stemmen terwijl ze nergens verstand van hebben. Maar aan de andere kant, wij vrouwen tellen toch ook mee? Wat zou er wel niet gebeuren als vrouwen niet meer doen wat ze moeten doen? Voor de man zorgen, kinderen krijgen en ze opvoeden tot goede burgers van de volgende generatie.’

			Juffrouw Victoria barstte in lachen uit. ‘Geloof me, je leest te veel in de krant van mijn vader. En de meeste mensen zijn lang niet zo dom als vaak wordt gedacht. Zonder vrouwen liep de hele maatschappij vast, en ze kunnen veel meer dan mannen willen toegeven. En die domme arbeider: ze hebben van één ding in ieder geval wel verstand: ze willen dat de kachel blijft branden en ze willen genoeg te eten hebben om te blijven werken.’ De juffrouw snoot toch nog maar een keer haar neus. ‘Welterusten, Emma.’

			‘Slaap lekker, juffrouw Victoria.’

			Ze sloot zo zacht ze kon de deur achter zich, liep op kousenvoeten de trap op, keek even om het hoekje bij Hetty, die in heerlijke onwetendheid van de dreigende donkere wolken boven het huis, de slaap der onschuldigen sliep. Toen kroop ze ten slotte ook in bed.

			Maar voor haar duurde het nog een hele tijd eer de slaap wilde komen.

			




Hoofdstuk 9

			De sfeer in huis was gespannen. Al om negen uur in de morgen riep juffrouw Victoria mijnheer De Moucheron in het kantoortje van haar vader, die nog aan de ontbijttafel zat en uitgebreid de laatste berichten in de krant doornam. Mevrouw wilde thee en twee beschuitjes in bed, samen met een hoofdpijnpoeder. Juffrouw Emma was al vroeg de deur uit gegaan, zonder te zeggen waar ze naartoe ging en met een snee brood in haar handen. Emma had haar geen vragen gesteld.

			Dat deed juffrouw Vroom evenmin, maar het was haar aan te zien dat de nachtrust haar niet had gebracht wat die normaal deed.

			Emma geeuwde. Ze stuurde Hetty naar boven om mijnheer van een extra verse kop koffie te voorzien en de ontbijtboel af te gaan ruimen. Juffrouw Hanse was er nog niet, al zou dat niet lang meer duren omdat ze straks natuurlijk al moest beginnen met de voorbereidingen voor de warme maaltijd.

			Juffrouw Vroom aarzelde in de keukendeur. Ze waren samen beneden en niemand zou hen kunnen horen.

			‘U hebt wel begrepen wat er gaande is, juffrouw Vroom,’ begon Emma toch een tikje onzeker.

			De ander knikte. ‘Henry vertelde het mij.’

			‘Ik hoorde het in grote lijnen van juffrouw Victoria. Ik denk dat ze nu met mijnheer De Moucheron overlegt wat ze wel of niet tegen mijnheer kunnen zeggen.’

			‘Ja, dat denk ik ook wel.’ De oudere vrouw zuchtte. ‘Ik weet niet wat ik ervan denken moet, Emma.’

			Emma keek de ander recht aan. ‘Het is dubbel, juffrouw Vroom. De afgelopen tijd waren we allemaal weleens bang dat er meer ontslagen zouden vallen. Maar we zijn het er ook niet mee eens, ik bedoel, met de manier waarop het nu zoveel beter gaat met de familie.’

			‘Als we op straat komen te staan, Henry en ik zijn de jongsten niet meer en er is nauwelijks nog vraag naar duur personeel.’

			‘Dat is het lastige, ja. Aan de ene kant voelen we afkeuring, aan de andere kant willen we onze baan behouden.’

			‘Precies.’

			‘Ik hoop dat juffrouw Victoria een oplossing bedenkt,’ zuchtte Emma terwijl ze ongevraagd en eigenlijk veel te vroeg een kop koffie inschonk zowel voor juffrouw Vroom als voor zichzelf. ‘We kunnen maar het beste afwachten. Misschien dat mijnheer nog wel een manier weet te verzinnen om geld te verdienen op een manier die… die… zuiver is.’

			De juffrouw ging zitten. ‘Ik moest maar net als mevrouw een hoofdpijnpoeder nemen,’ zuchtte ze.

			‘Doe dat en neem even rust. Ik zorg wel voor alles.’

			‘Je bent een goed meisje, Emma. Een jonge vrouw inmiddels. Ik heb weleens gedacht dat als ze mij de laan uit sturen, jij het wel van mij over kunt nemen. Er is uiteindelijk steeds minder personeel waar toezicht op gehouden moet worden, en met mevrouw bespreken wat er op tafel komt en de voorraden aanvullen, jij kunt dat vast en zeker net zo goed als ik. En wat Henry betreft, wie heeft er tegenwoordig nog een butler?’

			‘Mijnheer De Moucheron helpt mijnheer ook bij zijn zakelijke beslommeringen. Hij is onvervangbaar. Ook mijnheer zelf is de jongste niet meer, en als jongeheer Reinder van school komt, gaat die zijn vader helpen in het bedrijf om dat ooit in de toekomst over te nemen.’

			Juffrouw Vroom reageerde ongehoord openhartig. ‘Als hij de leiding krijgt, gaat de zaak binnen een paar jaar ten onder. Hij is er niet geschikt voor.’ Ze bracht onder woorden wat anderen ook wel wisten, maar nooit hadden gezegd. ‘Jammer dat juffrouw Victoria geen man is.’

			‘Ze zou de zaak best kunnen leiden, ook al is ze een vrouw. Ze bezoekt vergaderingen waar er wordt gesproken over vrouwenkiesrecht en zo. Eens zal die vreselijke oorlog voorbij zijn, juffrouw Vroom, en dan zal er waarschijnlijk nog veel meer veranderen dan nu al het geval is.’

			‘Wat is er?’

			De man lachte. De zeldzaam blauwe ogen keken haar onderzoekend aan. Emma voelde haar hart weer op hol slaan en intussen wist ze best wat dit betekende: ze was verliefd. Als ze ’s avonds in bed lag, kon ze niet in slaap komen omdat ze die blauwe ogen maar bleef zien. En soms droomde ze zomaar overdag weg in haar gedachten en smachtte ze ernaar zijn armen om zich heen te voelen. O, het was dwaas, want wat kende ze hem nu eigenlijk?

			Maar voor het eerst van haar leven begon ze te begrijpen waarom sommige mensen zulke onverstandige dingen deden dat je je als buitenstaander afvroeg: wat is er in vredesnaam aan de hand? Ze glimlachte en zijn ogen schitterden haar tegemoet.

			‘Je bent toch niet helemaal in je eentje hierheen komen wandelen?’ vroeg hij ineens een tikje ongerust.

			‘Natuurlijk niet. Ik moest de juffrouwen gezelschap houden. Ze wilden graag hun zuster opzoeken nu ze opnieuw zwanger is.’

			‘Ach zo. En dus moest de dienstmeid mee?’

			‘Meestal moet ik hun eigen meid helpen. Dat heb ik gedaan. Nu zit juffrouw Victoria te praten met haar zuster, en juffrouw Emma wilde wandelen en ik ook, maar we zijn elkaar uit het oog verloren.’ Ze vertelde er maar niet bij dat de juffrouw de jongste van de beide jonkers te paard terug had zien komen van een rit. Ongetwijfeld was hij op een inspectieronde geweest of zo. Ze was toen naar de stallen gelopen en had Emma gezegd dat ze rustig de tuin kon gaan bekijken. En in de tuin wist ze immers bijna zeker dat hij er zou zijn.

			‘Jaja. Jonker Frederik is populair, deze dagen.’ Hij grijnsde en Emma begreep dat ze hem heus niets op de mouw hoefde te spelden.

			‘Is dat zo?’ hield ze zich van de domme.

			‘Er zijn immers genoeg families die hun dochter graag aan iemand van adel willen slijten. Voor geld is veel te koop. Misschien zelfs wel een adellijke titel.’

			Als hij dat zo zei, klonk dat eigenlijk nogal goedkoop, besefte Emma geschokt. Ze schrok ervan en keek hem onderzoekend aan. Ze kon maar beter over heel iets anders beginnen, besefte ze.

			‘Je vertelde mij eens dat je uit een dorp in de buurt van Brussel komt en dat de oorlog het onmogelijk maakt om terug te gaan.’

			‘Als ik terugga, word ik vroeger of later opgeroepen om te gaan dienen,’ knikte hij.

			Ja, als een land in oorlog was, was dat het lot van de meeste jongemannen, wist ze. ‘En je wilt niet in het leger?’

			‘Ik heb een moeder en drie zussen. Mijn moeder wil het risico niet lopen dat ik sneuvel. Ik moet hen onderhouden, mijn vader is immers dood. Daarom ben ik blij met mijn werk hier. Alles wat ik maar over kan houden, gaat naar hen toe. Ik houd hen in leven, zogezegd.’

			‘O. En verlang je dan niet naar huis?’

			‘Natuurlijk wel. Maar hier verdien ik mijn geld en thuis wordt dat allemaal dus een stuk lastiger. Zelfs als ik in leven blijf. Maar de oorlog is verschrikkelijk, Emma. Ik heb gezien wat er met de stad is gebeurd. Ik ken veel mensen die alles, maar dan ook alles zijn kwijtgeraakt. Hun huis, hun gezondheid, maar al te vaak eveneens hun leven. Er sneuvelen zoveel soldaten, dat wil je niet weten. Mijn moeder schreef dat er in de haven van Antwerpen regelmatig schepen vol met gewonden vertrekken, met ook de nodige lijkkisten in het ruim. In Engeland moeten de gewonden dan herstellen. Veel soldaten hebben oogletsel of zijn blind geworden van het gas. Gas is iets vreselijks, Emma. Ik zorg er daarom niet alleen voor dat mijn moeder en zussen te eten hebben. Ik blijf tenminste in leven, zolang ik hier blijf. Zonder oorlog, zonder bang te hoeven zijn. De enige angst die ik heb is dat er iets met mijn moeder of zussen gebeurt. Nee, ik kan pas terug als er eindelijk vrede is gesloten.’

			‘En duurt dat nog lang, denk je? De oorlog is nu al bijna een jaar gaande. Eerst dacht men dat er voor de kerst al vrede zou zijn, maar dat is niet gebeurd, en nu is het alweer mei.’

			Hij knikte. ‘Gelukkig voor mij. In het voorjaar en de zomer is er het meeste te doen in de tuinen, in het bos, ik werk mee waar dan ook. Soms ben ik bang voor de komende winter, dan is er weinig werk voor mannen zoals ik. Misschien moet ik dan alsnog terug.’

			Emma besefte dat hun eigen zorgen in het neutraal gebleven Nederland toch van een heel andere orde waren dan van de mensen die elke dag voor hun leven moesten vrezen.

			‘Er wordt veel gesmokkeld in die delen van ons land die dicht bij de grenzen liggen,’ zuchtte Emma.

			‘Ja, dat is eigenlijk onvermijdelijk. Er zijn altijd mensen die er een handeltje van maken om grof geld te verdienen aan zaken waaraan elders een tekort is ontstaan. Natuurlijk keur ik dat af. Net als zo’n beetje iedereen overigens. Maar als ik geen werk meer zou hebben en er dreigde honger, zou ik het dan misschien zelf ook niet doen? Dat heb ik mij weleens afgevraagd, weet je. Een mens kan ver gaan om zijn dierbaren in leven te houden.’

			Ze aarzelde. ‘Maar als je geen honger hebt en je alleen maar veel geld wilt verdienen?’

			‘Die mensen zullen wel verantwoording af moeten leggen, als de oorlog eenmaal voorbij is,’ dacht hij hardop. ‘Dat mag een mens tenminste hopen.’

			‘Ja,’ fluisterde ze en tegelijkertijd stak het besef de kop op dat het maar beter was hier verder niets meer over te zeggen. Dat zou immers al te gemakkelijk tot problemen kunnen leiden? Misschien niet nu direct, maar mogelijk later alsnog.

			Ze stond op. ‘Ik moet eens gaan kijken waar juffrouw Emma is gebleven.’

			Hij grinnikte brutaal. ‘Zoek de jonker en je vindt de dame,’ grijnsde hij. ‘Tot ziens, Emma. Zoek je mij snel weer op?’ Weer dat uitdagende in zijn ogen.

			Ze wilde haar hoofd schudden van niet, maar ze wist dat ze zo’n belofte maar beter niet kon doen. Want hij trok haar nu eenmaal aan als een magneet, of ze wilde of niet.

			Ze moest een kleur hebben gekregen, want ineens deed hij lachend een stap dichterbij en landde zijn mond vol op de hare.

			‘Ik vind het wel fijn als je me opzoekt,’ grijnsde hij even later. ‘Tot ziens, Emma.’

			En ineens had ze haast om weg te komen. Ze hijgde nog steeds toen ze even later in de paardenstallen naar juffrouw Emma zocht, maar ze zag haar niet en dus bedacht ze dat ze maar het beste terug kon gaan naar het huis van de rentmeester waar juffrouw Theresia tegenwoordig woonde.

			In de keuken was Toos bezig om koffie te zetten. ‘Zo, was het zo fijn in het bos? Je bent lang weggebleven.’

			Emma liet zich niet verleiden om uitleg te geven. ‘Zal ik de cake snijden?’

			Even later bedienden de beide jonge vrouwen de dames in de huiskamer van het huis. Juffrouw Theresia glimlachte vriendelijk. ‘Dank je, Emma, Toos.’

			Ze knikten en gingen terug naar de keuken. Toos trok zich even terug op de wc en Emma spitste haar oren. Ze had min of meer onbewust de deur van de kamer op een kier laten staan, en nu kon ze de stemmen daar redelijk verstaan. Het was juffrouw Victoria die ze hoorde zeggen: ‘Maar wat moet ik nu doen? Me ermee bemoeien of maar liever net doen alsof er niets aan de hand is? Dat laatste doet Henry de Moucheron, maar die is bang en ik ben niet bang. Zelfs niet van papa.’

			Wat zou er deze middag nog meer besproken zijn, peinsde Emma, maar Toos was alweer terug en afluisteren was niet langer een mogelijkheid. Niet veel later kwam Bram terug met de auto om de jongedames weer op te halen.

			Zoals gebruikelijk zat Emma voorin naast hem. ‘En, was het een interessante middag?’ wilde de chauffeur weten, na een onderzoekende blik op Emma.

			Even was ze in de war. Wat wist Bram? Wat vermoedde hij? Zou het nog steeds niet het wijste wezen om maar net te doen alsof ze van niets wist?

			‘Ik heb gewandeld en met de tuinman gesproken,’ begon ze toen maar. ‘Hij blijft hier omdat hij hier werk heeft, en terug thuis moet hij misschien alsnog het leger in en kan dan sneuvelen.’

			‘Ze sterven daar in de loopgraven als ratten in de val,’ knikte Bram, voor hij begon uit te weiden over de verschrikkingen die elke oorlog nu eenmaal met zich meebracht.

			Emma begreep inmiddels best dat zwijgen meestal de gemakkelijkste oplossing was.

			Juffrouw Victoria was de deur uit gegaan zonder iemand te vertellen waar ze heen ging. Ze had net gedaan alsof ze zich meteen na het avondbrood terugtrok op haar kamer, en pas toen ze om acht uur niet naar beneden kwam voor de gebruikelijke avondkoffie, en mevrouw haar jongste dochter naar boven stuurde om te vragen waar ze bleef, werd ontdekt dat ze er niet was en dat niemand wist waar ze heen was. Bram werd meteen op het matje geroepen, maar hij had de juffrouw nergens heen gebracht en wist ook niets. Juffrouw Vroom moest zelfs naar boven komen en wist evenmin van iets. Nee, ze had niet gemerkt of de juffrouw misschien stilletjes door de achterdeur van de bedienden de stad in was gegaan.

			Emma was de laatste die op het matje geroepen werd. ‘Je bent tamelijk vertrouwelijk met mijn twee dochters,’ las mevrouw haar de les. ‘Dus ik denk dat jij wel weet waar juffrouw Victoria vanavond op bezoek is gegaan.’

			Maar ook de arme Emma wist niets zeker, en toen mevrouw bijna hysterisch werd en haar beschuldigde dat ze stiekem was en vast en zeker van alles achterhield, sloeg haar hart op hol van de schrik.

			‘Echt, mevrouw, ik weet het niet. Maar als u dat wilt, zal ik haar gaan zoeken. Met Bram of misschien wel met mijnheer De Moucheron.’

			‘Laat maar,’ snikte mevrouw inmiddels overstuur, waarop juffrouw Vroom haar wat water te drinken gaf met kalmerende laudanumdruppels erin, iets wat altijd hielp. Ze hielp mevrouw niet veel later naar bed, met de belofte haar meteen op de hoogte te stellen zodra juffrouw Victoria weer terug zou zijn. Mijnheer De Moucheron moest de wacht houden en mijnheer Van Neck waarschuwen zodra de juffrouw weer thuiskwam, zodat haar vader haar kon ondervragen.

			Emma hield zich de rest van die avond schuil in de bediendenkamer in het souterrain, maar vanavond lukte het niet haar hersens bij het boek te houden dat ze las.

			De klok tikte onverbiddelijk de ene minuut na de andere weg, en het was al halfelf geweest toen de keukendeur werd opengetrokken en juffrouw Victoria voorzichtig haar hoofd om de hoek van de deur stak. Ze schrok toen ze zag dat juffrouw Vroom zelf de wacht hield.

			‘O, bent u nog niet naar boven? U zult wel moe zijn nu het zo laat is geworden.’

			Het klonk bepaald niet als een verontschuldiging, dacht Emma, stilletjes vol bewondering over de moed van de juffrouw om haar eigen gang te gaan. Ze ontweek de hulp vragende ogen van de juffrouw.

			‘Iedereen weet dat u vanavond niet thuis was, juffrouw Victoria,’ zei juffrouw Vroom streng. ‘Mijnheer De Moucheron is boven en moet uw vader waarschuwen dat u er weer bent.’

			‘Hemel!’ schrok de juffrouw. ‘Het was onschuldig, hoor, ik…’

			‘Gaat u maar, en smoesjes zullen het alleen maar erger maken. Emma, naar bed jij. En niet ergens blijven plakken om af te luisteren wat er boven gebeurt.’ Juffrouw Vroom keek zo streng dat Emma besefte dat ze maar beter elk risico op verwijtbaar gedrag moest voorkomen. Maar even later in bed hoorde ze best de luide stem van mijnheer Van Neck, en die klonk allesbehalve vriendelijk. Maar het lukte gelukkig toch om alsnog de slaap te vatten.

			De volgende morgen hielp ze Hetty, en het fornuis in de keuken brandde nog maar net toen ze er de gevulde waterketel op het vuur schoof om voor koffie en thee te gaan zorgen. Hetty haalde brood en beleg uit de kelder om boven de tafel te gaan dekken. Het was nog oorverdovend stil in huis. Zou iedereen uitslapen? Wat was er de vorige avond precies gebeurd? Mijnheer De Moucheron was wel present, al zag zijn gezicht grauw van vermoeidheid na een ongetwijfeld veel te korte nachtrust.

			Toen de beide juffrouwen naar beneden kwamen, slechts tien minuten later dan gebruikelijk, glimlachte juffrouw Emma en aan het gezicht van juffrouw Victoria was niets bijzonders af te lezen. Emma schonk koffie voor hen in en even later ook thee voor mevrouw, die klaagde hoofdpijn te hebben. Maar dat was niets bijzonders, mevrouw had zo vaak hoofdpijn.

			Mijnheer Van Neck verscheen niet. Verder werd er aan tafel nauwelijks gesproken, en halverwege de morgen wist Emma nog steeds van niets en dat kon ze niet uitstaan. Juffrouw Vroom liet niets los, als die al meer zou weten, maar daar was Emma niet zeker van. Het was tot hun verbazing Hetty die na een opmerking van mijnheer De Moucheron geschrokken opmerkte dat juffrouw Victoria meteen na het avondeten de vorige avond weg was gegaan omdat er een knoop van haar japon los zat en ze nog even langs het naaiatelier zou gaan om die vakkundig vast te laten zetten door juffrouw De Man, die tegenwoordig altijd voor de japonnen van de dames zorgde.

			‘Hoe laat was dat?’ vroeg juffrouw Vroom ongekend scherp, zodat Hetty een kleur van verlegenheid kreeg.

			‘Ik maakte een sopje voor de afwas. Dus meteen na het eten,’ hakkelde ze geschrokken. ‘Ik wist niet dat iemand daar boos over kon worden.’

			‘Het is al goed,’ zuchtte juffrouw Vroom. ‘Ze kwam alleen nogal laat terug.’

			‘O,’ hakkelde het arme kind. ‘Dat wist ik natuurlijk niet.’

			Toen Hetty de aardappelen voor het middageten zat te schillen en Emma begreep dat het meisje hen niet horen kon, nam ze het voor Hetty op.

			‘Ze had er natuurlijk geen idee van dat er iets niet in orde was,’ begon ze aarzelend.

			‘Het arme kind is misleid met een leugentje om bestwil,’ schamperde juffrouw Vroom, die anders maar zelden commentaar uitte op het gedrag van een van de familieleden. ‘Maar nu weten we nog niets.’

			Boven was juffrouw Victoria klaar met het ontbijt, en ze wilde al opstaan om naar boven te gaan, toen haar vader de eetkamer binnenstoof, nog slechts slordig gekleed in een pantalon met bretels en een overhemd nog zonder boord zelfs. ‘Nogmaals: waar ben je gisteravond geweest?’

			Juffrouw Victoria bleef kalm. Emma, die net de trap af naar beneden liep met de gebruikte borden en kop-en-schotels van de beide juffrouwen in haar handen, bleef stokstijf staan.

			‘Er zat een losse knoop aan mijn japon en ik was naar het naaiatelier om die te laten vastzetten,’ volhardde de juffrouw.

			Emma sloop de trap weer op. Ze ging op de twee na bovenste trede zitten.

			Ondanks het vroege uur leek mijnheer razend te zijn. ‘Waar ben je geweest, Victoria? En geen smoesjes, begrepen?’

			Even bleef het stil, en toen klonk het ongekend kalm: ‘Ik was naar een avond over vrouwenkiesrecht. Dat steun ik.’

			Er volgde een hoop getier van mijnheer, want wat moesten vrouwen met dergelijke rechten? Ze hadden het aanrecht, en de gelukkigen onder hen hadden bedienden bij dat aanrecht, zijzelf ook. Was een vrouw nergens meer mee tevreden tegenwoordig? Vrouwenkiesrecht, hij spuugde het woord uit alsof het om iets heel onfatsoenlijks ging.

			‘Dat vrouwenkiesrecht komt er, papa,’ liet de juffrouw echter koppig weten. ‘En dat niet alleen. Ik krijg inmiddels van Bram lessen in het besturen van de auto, en als u dat gaat verbieden, vraag ik mijn zwager mij de nog nodige lessen te geven. Uiteindelijk kon ik vroeger ook paarden mennen, al deed ik dat nooit met de koets.’

			Mijnheer kwam bijna niet uit zijn woorden van woede, maar de juffrouw trok het zich kennelijk niet aan, en het was mijnheer De Moucheron die zijn baas zo snel hij kon zijn kantoor in lokte. 

			Emma haastte zich weer naar beneden, waar juffrouw Vroom echter al klaarstond om haar een verhoor af te nemen.

			‘Ik heb je daar maar gelaten omdat ikzelf ook wil weten wat er gaande is,’ zei ze strak. Emma knikte en vertelde alles wat ze had gehoord.

			Juffrouw Vroom schudde haar hoofd. ‘Ze zou wijzer moeten zijn, dan haar vader keer op keer zo van streek te maken,’ zei ze met een zucht. ‘Kiesrecht, een auto besturen. Wat is het volgende? Het bedrijf zelf misschien overnemen?’ Hoofdschuddend maakte ze zich uit de voeten, en Emma haastte zich naar boven met het verlate ontbijt van mijnheer.

			Ze zag nog net hoe mijnheer De Moucheron een flinke scheut cognac toevoegde aan de nog gloeiendhete koffie van mijnheer. Hoofdschuddend ging ze weer naar beneden. Er moest uiteindelijk afgewassen worden zodat de keuken op orde was als juffrouw Hanse straks het middageten kwam bereiden.

			




Hoofdstuk 10

			Al een week later leek het wel alsof de bom nogmaals zou barsten in het huis van de familie Van Neck.

			Het was een warme junidag geweest. De zomer leek al te zijn begonnen. De boeren oogstten hun hooi, het waren lange en vooral slopende dagen voor wie buiten in die brandende zon moesten werken. Juffrouw Theresia zocht haar ouders in de stad op en klaagde dat ze haar man deze dagen nauwelijks zag, omdat hij al om vijf uur in de morgen aan het werk ging, om nog zo veel mogelijk profijt te hebben van de relatieve koelte van de vroege morgen. Ja, de kinderen groeiden goed, en haar nieuwe zwangerschap verliep zoals dat mocht worden verwacht. Ze bracht echter ook het nieuws mee dat vooral juffrouw Emma deed schrikken.

			‘Er is een verloving aanstaande! Niets is nog officieel,’ liet ze weten, ‘maar de geruchten houden aan. Jonker Frederik Mogge Muilman reist de laatste tijd herhaaldelijk naar Den Haag, en de reden daarvoor schijnt te zijn dat hij zijn hart heeft verloren aan een Haagse dame, een jonge barones zelfs.’ Ze lachte breed en leek zich niet bewust van het geschrokken gezicht van haar jongste zusje.

			Toen mevrouw Houweling weer vertrokken was, thuisgebracht in de auto met haar zus Victoria achter het stuur, en met chauffeur Bram naast haar om zo nodig nog aanwijzingen te geven, trok juffrouw Emma zich terug in haar kamer en ze weigerde zelfs haar haren te laten borstelen. Pas een uur of twee later kon ze slechts met moeite worden overgehaald om weer naar beneden te komen voor het avondbrood.

			Juffrouw Victoria was inmiddels weer terug, en haar vader moest op de een of andere manier opgevangen hebben dat zijn dochter die middag zelf achter het stuur had gezeten, want hij brieste uit zijn humeur dat hij straks de chauffeur tot de orde zou roepen en hem zou zeggen dat hij meteen op straat kwam te staan als zoiets nog eens gebeurde.

			Juffrouw Victoria reageerde boos en protesteerde, en dat liep nog hoger op toen Emma en Hetty alweer moesten afruimen. Juffrouw Emma kreeg net een standje van haar moeder dat ze meer had moeten eten. Een enkele boterham was immers onvoldoende voor een gezonde jonge vrouw. Maar Emma hield vol geen trek te hebben en misselijk te worden als ze nog meer moest eten. Ze verdween opnieuw naar haar kamer zodra ze was opgestaan.

			Emma besloot in stilte dat ze de juffrouw straks nog een schaaltje met aardbeien boven zou brengen. Daar hield de juffrouw van, en het zou mooi meegenomen zijn als ze de ander een beetje uit kon horen over het bericht dat haar zo van streek had gemaakt. Want ook beneden was het bericht ontvangen over de aanstaande verloving van de jonker op wie juffrouw Emma overduidelijk zo verliefd was geworden dat ze keer op keer naar het dorp ging waar hij woonde. Dat lag slechts een paar kilometer van Zierikzee vandaan, en het was er aangenaam vertoeven in de bossen, waar bovendien de mooie landhuizen lagen waar op een ervan de familie Mogge Muilman woonde, en waar haar zwager Evert Houweling de rentmeester van de oude jonkheer was.

			Toen de afwas weer gedaan was, de keuken weer opgeruimd, Hetty in de bediendenkamer zat met een breiwerkje, en juffrouw Vroom zich in het kantoortje had teruggetrokken om de nieuwe bestelling voor de kruidenier klaar te maken, schonk Emma een glas koele, zelfgemaakte citroenlimonade in. Ze deed wat van de aardbeien die juffrouw Theresia die middag had meegenomen, vers geplukt van het landgoed, in een schaaltje en ging ermee naar boven.

			Ze klopte op de deur van de kamer van de juffrouw, maar kreeg geen antwoord.

			‘Juffrouw Emma?’

			‘Ga weg!’

			Dat deed Emma dus niet. Ze opende de deur en zette de limonade en het fruit neer. De juffrouw lag op bed, haar ogen dik van het huilen, haar haren in een losse vlecht waren grotendeels losgeraakt.

			‘Het spijt me zo voor u.’

			‘Jij hebt gemakkelijk praten, met Louis die je aanbidt.’

			‘De jonker had alleen maar oog voor u! Het zal wel om een verstandshuwelijk gaan,’ dacht Emma hardop, al besefte ze dat dit maar een zeer schrale troost zou zijn. ‘Maar u bent nog jong. U gaat ooit wel weer van een ander houden.’

			‘Houd op met die lege woorden,’ blafte de juffrouw.

			Emma knikte. ‘Jawel. Ik zal u met rust laten.’

			‘Mijn hart is gebroken,’ zuchtte de ander. ‘Hoe zou jij je voelen als je knappe tuinman ineens vertrok om alsnog met een geweer door de modder te gaan kruipen ergens ver weg in zijn vaderland?’

			‘Ik zou doodongelukkig zijn,’ gaf Emma schoorvoetend toe.

			‘Daarom juist. En zo voel ik me nu! Bovendien heb ik geen zin in de ruzie die er beneden onvermijdelijk is.’

			‘Denkt u?’ Emma had de gespannen sfeer gevoeld maar wist niet wat er nu precies in de lucht hing.

			Juffrouw Emma ging zitten en nam tot opluchting van de andere Emma een slokje van de nog koele limonade. Emma had er zelfs wat ijs in gedaan, die juffrouw Theresia ook had meegenomen uit de ijskelder van het landgoed. In de vijver daar werden elke winter als de vijver dik bevroren was, blokken ijs gezaagd die in de ijskelder werden opgeslagen voor de komende zomer. In de keuken van het landgoed hadden ze inmiddels zelfs een speciale ijskast, en mevrouw Van Neck had onlangs eens gezegd dat ze er ook zo een wilde. Wie geen eigen ijskelder had, kon immers blokken ijs laten bezorgen voor in die ijskast. Al lekte dat allemaal wel als het ijs onvermijdelijk ontdooide. Juffrouw Vroom zou er wel oren naar hebben, en ineens was er immers geld genoeg, naar het scheen?

			‘Natuurlijk! Vicky is woedend op papa. Maar evengoed heeft ze toch net als mama en ikzelf een nieuwe japon besteld bij juffrouw De Man. Die vond op zolder in een hoekje nog een paar rollen prachtige stof.’

			Ineens realiseerde ze zich hoe weinig ze deze dagen nog tijd had om gezellig en net als vroeger eens uitgebreid met Tonnie de Man bij te praten. Of behoorden mooie stoffen misschien ook tot gewilde smokkelwaar? Wie kon je in deze tijd eigenlijk nog vertrouwen?

			‘U weet alles?’ vroeg ze nog voor alle zekerheid.

			‘Alles, wat is alles? Ik weet dat papa ineens meer geld verdient en ik heb echt wel begrepen waar dat vandaan komt. Net als bij de familie Van Goens, overigens. Everhard versprak zich laatst toen ik hem en Hendrik in de stad tegenkwam. Die denkt zeker dat ik een stomme koe ben! Maar Vicky weet het ook, en ze is woedend. Papa is dat op zijn beurt op haar, vanwege dat gedoe met vrouwenrechten en ook nog het leren chaufferen. Vicky heeft vanmiddag zelfs bij het eten tegen papa gezegd dat, als hij toch geld overheeft, hij maar een fiets voor mij en haarzelf moest aanschaffen. Als ze leerde fietsen, kon ze overal naartoe. Wel, je begrijpt dat zelfs De Moucheron daartegen protesteerde, want fietsen is voor vrouwen nu eenmaal onfatsoenlijk en zeer af te keuren, omdat het ongewenste gevoelens stimuleert. Wat ze daar ook mee bedoelen!’ Ze begon het fruit te eten, en ze leek alweer een beetje over haar ergste teleurstelling heen te zijn. ‘Ik kan gewoon niet geloven dat het waar is, van Frits. Hij heeft zo vaak tegen mij gezegd dat hij mij de allermooiste en de allerliefste vindt, en naar die woorden luisterde ik maar al te graag. Dat moet ik wel toegeven. Dat kan hij toch niet allemaal uit zijn duim gezogen hebben?’

			Emma wist niet anders dan te mompelen: ‘Vast niet. Ik moet weer naar beneden, juffrouw Emma.’

			De ander was gaan zitten. ‘Luister Vicky af, ik wil weten wat ze tegen papa te zeggen heeft.’

			Emma haalde diep adem. ‘Gaat u liever zelf naar beneden om het te horen.’

			‘Mij niet gezien. Ik heb geen zin in ruzies.’

			‘Wie wel?’

			Emma bracht samen met Hetty de koffie naar boven toen het acht uur geworden was. Mijnheer De Moucheron kwam uit het kantoortje tevoorschijn, waar hij zich verscholen had. Hij keek toe hoe Emma en Hetty alles serveerden en knikte hen toen toe dat ze weer weg moesten. Hij sloot de deur van de salon achter hen, zodra ook mijnheer Van Neck zich bij vrouw en dochter had gevoegd. Hijzelf bleef in de salon.

			Emma bracht de spullen naar beneden, dacht eraan wat juffrouw Emma had gezegd en ze haastte zich weer naar boven, waar ze in de eetkamer zogenaamd nog het een en ander ordende, maar waar luide stemmen gemakkelijk te horen waren. Er klonk een hoop lawaai en de stem van mijnheer Van Neck donderde boven alles uit. Maar verstaan kon ze niet meer dan een paar woorden, toch genoeg om te begrijpen waar het over ging. Juffrouw Victoria wilde van haar vader weten wat er waar was van de vermoedelijke smokkelhandel, en mijnheer raakte daarvan buiten zinnen, boos als hij al was over het autorijden en de bezoeken aan vergaderingen over vrouwenrechten.

			Met tegenzin ging Emma weer naar beneden, en niet veel later klapten er deuren hard dicht, klonken er driftige voetstappen en kwam mijnheer De Moucheron met een wit gezicht naar beneden. Hij stampte zonder iets te zeggen de keukendeur uit en kwam niet veel later ook weer terug. Hij keek juffrouw Vroom aan. ‘Mijnheer is onwel geworden, ik heb Bram om de dokter gestuurd. Mevrouw heeft extra aandacht nodig, ze is nogal overstuur.’

			Kalm pakte juffrouw Vroom het flesje met de laudanumdruppels. ‘Ik ga naar boven en zorg voor haar. Emma, blijf hier en wacht af of ze boven nog iets nodig hebben. Hetty, naar bed. Ga maar slapen.’

			Emma knikte opgelucht. Mijnheer De Moucheron was weer naar boven, juffrouw Vroom verdween om mevrouw te gaan helpen en vooral te kalmeren. Het wachten was op de dokter.

			Emma ging halverwege de trap van het souterrain naar de bovenverdieping zitten, in de hoop dat ze eindelijk te horen zou krijgen wat er boven allemaal was gezegd en geschreeuwd. Maar het werd haar wel angstig om het hart, want als mijnheer ziek was, of zelfs… Ze durfde er niet eens aan te denken.

			Het was laat geworden. De dokter was geweest en was weer vertrokken, nadat hij in allerijl een verpleegster had laten komen om die nacht voor mijnheer Van Neck te zorgen. Een rit naar het ziekenhuis in Noordgouwe scheen hij te riskant te vinden.

			Iedereen in huis was geschrokken. Mijnheer was immers de jongste niet meer. Een kwetsbare gezondheid zou hun hele bestaanszekerheid in gevaar kunnen brengen. Dat besef werd nu ineens tastbaar. Juffrouw Victoria had het het moeilijkst van allemaal, want ze verweet zichzelf dat zij verantwoordelijk was voor de enorme woede en agitatie van haar vader, die er misschien wel de oorzaak van waren dat hij onwel was geworden en wel tien minuten lang volkomen buiten bewustzijn was geweest. Ze was heel bang geweest dat het zijn hart was en dat hij zijn ogen nooit meer zou openen, maar dat bleek gelukkig toch niet het geval te zijn. Het hart klopte nog, maar was misschien wel beschadigd. Papa lag in bed en moest voorlopig voor langere tijd rust nemen van de dokter. Misschien was Henry de Moucheron nog wel meer van streek dan zijzelf? Mama had besloten dat Reinder zo snel als maar kon naar huis moest komen. Hij zat immers in Rotterdam op school, maar om de zaak over te kunnen nemen waren interesse en werklust volgens mama belangrijker dan boekenwijsheid. Ze vond dat haar zoon nu thuis nodig was.

			De volgende morgen sloop iedereen door het huis, bang om de rust van mijnheer te verstoren, waardoor er misschien nog veel meer zorgwekkends zou kunnen gebeuren. Mevrouw en haar dochters zaten zwijgzaam aan het ontbijt. Mevrouw had geen oog dichtgedaan. Om haar man niet te storen had ze de nacht doorgebracht op de chaise longue in de salon. Ze was gebroken opgestaan, maar ze klaagde niet en leek oprecht bezorgd over haar man. Juffrouw Vroom bediende mijnheer op de slaapkamer, ze bracht twee beschuitjes en een schaaltje fruit bij hem, maar hij wilde echter koffie, hoewel de dokter dat nadrukkelijk verboden had.

			Toen hij herhaaldelijk op luide toon eiste dat de juffrouw hem wel degelijk een kop koffie zou brengen, voldeed ze uiteindelijk zuchtend aan zijn verzoek. De zuster die over hem gewaakt had, verdween om te gaan slapen en ze moesten wachten op de zuster die nu overdag voor mijnheer zou komen zorgen. Beneden was de stemming bedrukt. Mijnheer De Moucheron kon ook niet meer dan een beschuitje naar binnen krijgen, en zelfs een plak cake kon hem deze dag niet in de verleiding brengen die op te eten, hoewel hij gewoonlijk gek was op zoetigheid.

			Iedereen wachtte timide en aangeslagen de volgende visite van de dokter af. Die moest natuurlijk eerst zijn gebruikelijke ochtendspreekuur houden. Hij informeerde vooraf daaraan wel via de telefoon naar de toestand van zijn voorname patiënt, maar werd door juffrouw Victoria zelf gerustgesteld dat haar vader wat had gegeten en kennelijk genoeg was opgeknapt om de huishoudster uit te foeteren omdat ze hem aanvankelijk geen koffie wilde brengen. De dokter beloofde meteen na zijn spreekuur langs te komen, en ondertussen zou de verpleegster voor de patiënt zorgen.

			Bij het ontbijt aarzelde mijnheer De Moucheron. ‘Wat moeten we nu doen met de zaak, mevrouw?’

			Mevrouw Van Neck wist niets beters te doen dan wat te snikken en te herhalen dat haar zoon naar huis moest komen. Dus stelde juffrouw Victoria vastberaden voor dat haar moeder beter in het bed van Victoria kon kruipen om daar wat nachtrust in te halen. Ze zou juffrouw Vroom vragen haar moeder een hoofdpijnpoeder en een glas water boven te brengen. De oudere vrouw knikte gelaten. De zaak moest maar wachten tot Reinder er was, herhaalde ze.

			Mijnheer De Moucheron beet op zijn lip en keek hulpeloos naar juffrouw Victoria. ‘Mijnheer zal waarschijnlijk maanden uitgeschakeld zijn, jongeheer Reinder is nog niet thuis en, eh, bovendien weet hij van niets en vraag ik mij af of hij het wel kan.’

			Juffrouw Victoria knikte. ‘Emma, let jij op mama, en wij gaan samen naar het kantoor, De Moucheron. We zullen de papieren van papa uitzoeken en doorspitten, en komen er zo wel achter wat het meest noodzakelijk is dat moet worden gedaan. Gelukkig bent u grotendeels op de hoogte. Het belangrijkste is dat de schepen blijven varen, dat de arbeiders hun loon op tijd krijgen en dat er vertrouwen is dat alles weer goed komt zodra papa weer beter is.’

			Mijnheer De Moucheron haalde zichtbaar opgelucht adem. ‘Dan kunnen we misschien ook uitzoeken wat…’ Het tweetal verdween vastberaden in het kantoor.

			Emma en Hetty ruimden de tafel weer af. Weer beneden gekomen kwamen ze juffrouw Vroom tegen.

			‘Mijnheer scheldt de nieuwe zuster uit. Ik denk dat het wel goed komt met hem, want ik moet zeggen dat ik enorm geschrokken was.’

			‘Wij allemaal,’ antwoordde Emma, die met de afwas begon. Hetty stond al klaar met de droogdoek om af te drogen en het schone serviesgoed weer op te bergen, zodat de keuken weer netjes zou zijn als juffrouw Hanse straks zou komen om het middagmaal te gaan voorbereiden.

			‘De nieuwe keukenmeid zal nu wel van de baan zijn,’ zuchtte Hetty toen ze een flinke mand aardappelen moest gaan schillen.

			‘Dat zal best,’ dacht Emma hardop.

			Juffrouw Vroom bracht een glas water boven met daarin de onvermijdelijke kalmerende druppels die mevrouw zo vaak nodig had. Daarna verdween ze met een wit gezicht in het kantoortje, ongetwijfeld om ook wat rust te nemen. De nieuwe zuster was inmiddels gearriveerd en had beloofd ook naar mevrouw Van Neck om te kijken. Bram kwam aarzelend informeren of mijnheer nog naar zijn afspraak kon, maar die was mogelijk afgezegd en Emma raadde hem aan om even naar boven te gaan en in het kantoortje te melden waar mijnheer Van Neck eigenlijk een afspraak had gehad. Mijnheer De Moucheron moest maar beslissen hoe alles opgelost moest worden. Gelukkig had mijnheer hem altijd bij de zaken betrokken! Anders was de ellende nu niet te overzien geweest.

			Vanaf dat moment verdiepte juffrouw Victoria zich in alles wat zich in de rederij had afgespeeld en waar ze zich nooit eerder mee had bemoeid. Reinder kwam inderdaad thuis en werd door mijnheer De Moucheron ook bij de besprekingen in het kantoortje betrokken, maar al na twee uurtjes hield hij het weer voor gezien en verdween hij met onduidelijke bestemming de stad in, om uren later nogal beschonken weer thuis te komen en naar zijn kamer te gaan zonder zijn zuster Victoria nog te spreken.

			De daaropvolgende zaterdagmiddag werden ondanks alle problemen gewoon als altijd de lonen uitbetaald. Mijnheer leek weer wat te zijn opgeknapt, al moest hij nog wel het bed houden en verbood de dokter hem nadrukkelijk zich in de komende weken met de rederij te bemoeien. Het dreigement dat te veel werk en inspanning, te veel opwinding ook, hem alsnog het leven zouden kunnen kosten omdat zijn hart niet meer was wat dat vroeger was geweest, maakte indruk. De dokter beweerde na een week zelfs dat mijnheer er goed aan zou doen zich helemaal uit het bedrijf terug te trekken en aan een rustige oude dag te gaan denken. Dat laatste werd met een felle mopperbui natuurlijk als onmogelijk en ongewenst van de hand gewezen. Mijnheer zelf stuurde Reinder zo snel hij kon weer terug naar Rotterdam. ‘Aan hem heb ik toch niets,’ was zijn ongezouten reactie, die nogal verkeerd viel bij zijn vrouw.

			Intussen zaten juffrouw Victoria en mijnheer De Moucheron hele dagen samen in het kantoor, waar mijnheer zelf op last van de dokter geen voet meer mocht zetten. Hij probeerde het wel, maar de verpleegster, die hij al snel een ware dragonder noemde, hield hem in de gaten als was ze een gevangenbewaarder. En juffrouw Victoria deed wanneer nodig gewoon de deur op slot en stak de sleutel in haar eigen zak. Mijnheer De Moucheron klaarde weer op, en een kleine twee weken later liet hij beneden openhartig weten dat juffrouw Victoria de geboren opvolger van haar vader bleek te zijn, dat ze voortvarend handelde en rigoureus een einde had gemaakt aan een aantal verdachte transacties, waarmee haar vader kennelijk zoveel geld verdiende. Ja, de inkomsten liepen daardoor drastisch terug, maar er was tegelijkertijd veel aanbod van eerlijke vrachtvaart en de zaak leek goed te lopen.

			Binnen de kortste keren werd mijnheer Van Neck eigenlijk niet meer gemist. De juffrouw leek het allemaal prima in haar eigen daadkrachtige hand te nemen, weliswaar gesteund door mijnheer De Moucheron, die ook nieuwe energie leek te hebben gekregen na de komst van een nieuwe brief uit het verre Amerika. Er werd hier en daar wel stiekem om Victoria van Neck gelachen, achter haar rug, vanzelfsprekend. Een vrouw die de zaak wilde overnemen? Veel mensen, vooral mannen, vonden het ongehoord.

			Everhard van Goens verscheen zelfs om de onmogelijkheid daarvan nog eens te onderstrepen op een manier die niets aan de verbeelding overliet. De juffrouw wees hem echter meteen en in niet mis te verstane woorden de deur, en liet weten dat hij niet meer terug hoefde te komen. Beneden hoorde Emma dat ook hij van de smokkelpraktijken wist en dat de rederij van de familie Van Goens in dat opzicht zeker geen schone handen had.

			Juffrouw Emma knapte weer wat op toen ze dacht dat de geruchten over een mogelijke verloving van jonker Frederik met een onbekende barones uit Den Haag misschien toch tot de loze geruchten behoorde, want er werd in dat opzicht niets officieel bekendgemaakt.

			Op een middag halverwege juli reed ook juffrouw Emma in de auto met Emma naast haar en zonder chauffeur Bram, die mopperde dat de beide redersdochters hem het brood uit de mond stootten, naar Schuddebeurs voor een zogenaamd broodnodig bezoekje aan haar oudste zuster, maar natuurlijk hoopte ze stilletjes toch de jonker weer tegen te komen, en Emma zelf hoopte natuurlijk tuinman Louis weer eens te zullen treffen.

			‘De zomer is op zijn hoogtepunt,’ glimlachte de juffrouw toen ze er bijna waren. ‘Vicky schijnt er geen seconde meer aan te denken dat papa wilde dat ook zij zo snel mogelijk zou gaan trouwen, en daarna ben ikzelf natuurlijk aan de beurt, maar dat heeft gelukkig nog niet al te veel haast. Maar juist nu wordt mijn zuster helemaal opgeslokt door de rederij en erger nog, ze schijnt het nog leuk te vinden ook, en Henry de Moucheron doet inmiddels slaafs alles wat ze zegt.’

			‘Het is knap, hoor,’ vond Emma. ‘De zaak overnemen is een heel grote verantwoordelijkheid, met al die schepen en de bemanningen, het regelen van de vrachten en ervoor te zorgen dat er niet langer gesmokkeld wordt.’

			‘Dat weet jij dus ook?’

			Emma keek een beetje benauwd. ‘Ik denk dat heel Zierikzee dat inmiddels wel begrepen heeft, juffrouw Emma.’

			De ander zuchtte, maar toen ze de auto van de jonker bij het huis van haar zuster zag staan, leek er geen sprake meer van donkere wolken over bezorgdheid over de toekomst.

			‘Frits is er. Bof ik even!’

			Emma was in de tuin van het landgoed en keek speurend rond. Maar hoe ze ook keek, Louis was nergens te bekennen. Ze voelde zich teleurgesteld, wilde al teruggaan naar het huis van de rentmeester. Maar misschien was hij ergens binnen bezig? Moest er misschien ergens opgeruimd worden? Ze keek in de paardenstal, maar zag daar niemand. De paarden stonden rustig in hun boxen en een ervan stak nieuwsgierig het hoofd naar buiten alsof het dier wilde vragen: wat doe je hier? Ze was altijd een beetje bang van die grote dieren en maakte dat ze wegkwam. Ze zag de juffrouw ook niet meer, maar die was natuurlijk bij de jonker.

			Emma glimlachte plotseling. Juffrouw Emma had zo blij gekeken toen ze zijn auto zag. De geruchten dat de jonker zou gaan trouwen met een barones uit Den Haag moesten wel uit de lucht gegrepen zijn, ze had immers zelf gezien hoe hij altijd moest glimlachen om de juffrouw en hoe ze elkaar soms aan konden kijken. Dan had de juffrouw dezelfde blik in de ogen als zijzelf had wanneer Louis een grapje met haar maakte. Waar was hij toch?

			Ze hoorde gegiechel en keerde zich om. Ze zag een glimp van de japon van juffrouw Emma en bleef stilstaan, verscholen achter de heuvel die vlakbij haar was en waarin ze de ijskelder van het landgoed wist. De zware stem van de jonker was duidelijk herkenbaar. De twee waren druk in gesprek, maar Emma kon hun woorden net niet verstaan. Toen er een stilte viel, haalde ze diep adem en probeerde zachtjes weg te sluipen, maar de juffrouw merkte haar op.

			‘Wat doe jij hier?’ wilde ze weten.

			Emma bleef staan en haalde diep adem. ‘Ik heb Louis gezocht, om te vragen of hij nog wat pruimen had,’ verzon ze ter plekke.

			‘Zoek dan verder,’ zei de juffrouw en ze keerde zich weer naar de jonker. Deze fronste echter zijn wenkbrauwen.

			‘Je bedoelt de Belg?’

			Emma knikte en keek hem een beetje bang aan.

			‘Die is tien dagen geleden vertrokken,’ liet de jonker kalm weten. Hij wilde alweer met Emma verder lopen. Kennelijk had ze het tweetal toch gestoord bij hun onderonsje. Emma kreeg er een kleur van.

			‘Hoe bedoelt u, vertrokken?’ hakkelde ze geschrokken, terwijl ze een hevige ongerustheid in zich omhoog voelde kruipen.

			‘Hij is teruggegaan naar zijn familie. Kennelijk was de heimwee uiteindelijk toch groter dan zijn angst om alsnog naar het front te worden gestuurd.’ De jonker haalde zijn schouders op en knikte, hij liep alweer verder en juffrouw Emma volgde hem vanzelfsprekend.

			Maar Emma bleef als aan de grond genageld achter. Was hij weg? Vertrokken? Zomaar, zonder haar iets te laten weten? Maar… had ze zich dan de afgelopen weken zomaar iets ingebeeld? Of had ze het mis gehad, toen ze dacht dat hij haar minstens net zo leuk vond als zij hem? Als dat zo was, dan had hij haar toch wel laten weten dat hij van plan was weer te vertrekken? Of had ze zich dan toch iets in het hoofd gehaald wat helemaal niet waar was?

			Ze hervatte zichzelf min of meer en slenterde traag terug naar het huis waar de auto van de familie Van Neck was achtergebleven. Toen ze daar aangekomen was, had ze helemaal geen zin om het huis binnen te gaan om daar de onhandige Toos gaan te helpen. Of de vragen te moeten beantwoorden van juffrouw Theresia, die ongetwijfeld zou willen weten waar haar jongste zus gebleven was. Nu de eerste schrik wegebde, voelde ze zich teleurgesteld en verdrietig. Ze voelde zelfs tranen achter haar ogen prikken, al wilde ze daar niet aan toegeven.

			Maar juffrouw Theresia had haar al opgemerkt.

			‘Kom naar binnen, Emma,’ dicteerde ze. Emma haalde diep adem. Even later zat ze tegenover mevrouw Houweling, die haar scherp aankeek. Die had de deur van haar huiskamer stevig achter zich gesloten, zodat Toos niet stilletjes voor luistervink kon spelen. Ze keek Emma scherp aan.

			‘Ik wil weten wat er precies gaande is. Vicky zei door de telefoon dat papa ziek was geworden en dat Bram op hem lette. Dat klonk mij uiterst onwaarschijnlijk in de oren.’

			Emma haalde ongemakkelijk adem. ‘U kunt dit het beste aan juffrouw Emma zelf vragen, juffrouw There-, eh… mevrouw Houweling.’

			‘Al goed, al goed,’ haastte deze zich. ‘Is mijn vader nog steeds niet opgeknapt?’

			‘Ik geloof het niet.’

			‘Goed dan, wat is er precies mis thuis en wat mag ik kennelijk niet weten? Leg het mij uit, of anders kom ik vanavond zelf langs samen met mijn man, en ik kan je verzekeren, voor ik dan weer vertrek weten wij alles. Is er ruzie geweest?’

			‘Ja, mevrouw.’

			‘Dat ging ongetwijfeld ergens over. Enig idee?’

			Emma kreeg een vuurrode kleur. Haar wangen leken ineens in brand te staan. ‘Wij beneden weten lang niet alles, mevrouw. We vangen weleens iets op, maar meer ook niet.’

			‘Kom op! Ik heb daar lang genoeg gewoond om te weten dat het personeel sommige zaken nog beter weet dan wijzelf.’

			‘Dat is vast een tikje overdreven, mevrouw.’

			‘Je wilt het dus niet zeggen?’

			‘Klikken is geen beste eigenschap.’

			‘Zo moet je het niet zien. Ik hou van mijn ouders. Als er iets met hen niet in orde is, dan wil ik dat weten.’ Ze streek nadrukkelijk over haar opbollende buik.

			Emma slikte een paar keer en wist niet wat te zeggen.

			‘Nu?’

			‘Mijnheer is immers een paar weken geleden plotseling onwel geworden. Ik geloof niet dat hij inmiddels weer helemaal de oude is.’

			‘Wat is er eigenlijk precies gebeurd? Mij vertellen ze lang niet alles, denk ik weleens.’

			‘Hij raakte even buiten bewustzijn, mevrouw Houweling. Maar de dokter is erbij geweest en nu neemt mijnheer op zijn aanraden rust.’

			‘En wat was de reden van die plotselinge flauwte?’

			‘Ik geloof…’

			‘Er gaan geruchten. Mijn man heeft gehoord dat er mensen zijn die van smokkel worden verdacht, en ineens krijg ik te horen dat mijn moeder en mijn zusters nieuwe japonnen hebben besteld van een mooie stof die niet zomaar meer voorhanden is. Je moet niet denken dat ik op mijn achterhoofd gevallen ben.’

			‘Nee, mevrouw, natuurlijk niet. Ik zou niet durven.’ Emma wilde opstaan en naar buiten lopen, maar ze durfde dat toch niet, en waar bleef juffrouw Emma nu toch? Die moest toch wel snappen dat haar zuster zich het een en ander af zou gaan vragen? Emma beet op haar lip.

			‘Ging de ruzie daarover, Emma?’

			Emma keek de ander gepijnigd aan. ‘U moet dit echt aan de juffrouw zelf vragen, mevrouw Houweling. Ik wil niet ontslagen worden omdat ik mij heb uitgelaten over dingen die mij niet aangaan.’

			De ander zuchtte. ‘Goed dan. Ik zal het je niet langer lastig maken. Wacht maar buiten op mijn zuster en stuur haar naar binnen zodra ze opduikt.’

			‘Ja, juffrouw.’ Emma stond op en haastte zich naar de keuken, waar Toos haar boos aankeek.

			‘Wat was dat nu? De thee is koud geworden.’

			‘Maak maar nieuwe voor mevrouw. Haar zuster zal zo meteen ook wel een kopje lusten.’ Zelf pompte Emma wat water op en dronk daar een paar slokken van, want het was best nog een warme dag en ze had er dorst van gekregen.

			Weer buiten zag ze hoe juffrouw Emma neuriënd haar kant op kwam lopen.

			‘Uw zuster probeerde mij te ondervragen over uw vader, juffrouw Emma,’ begon Emma zodra de juffrouw dichtbij genoeg was om haar te kunnen verstaan. ‘Ik denk dat u haar het beste alles kunt vertellen, want er schijnen overal geruchten de ronde te doen. Niet alleen over de jonker en zijn barones, maar ook en misschien wel vooral, over uw vader en zijn toegenomen rijkdom en het gedoe in huis de afgelopen weken.’

			Emma zuchtte. ‘Ik was er al bang voor. Maar Trees heeft er wel recht op om alles te weten. Wacht hier op mij, Emma.’

			Dat deed Emma graag. Ze paste er wel voor op zich waar dan ook over uit te laten, waar het de familie betrof. Maar het maakte haar wel bang. Wat als…

			Ze huiverde en had een onbehaaglijk voorgevoel over wat er mogelijk nog komen zou.

			‘Wat weet jij eigenlijk precies?’

			Ze zat samen met juffrouw Emma in de auto, nadat deze langdurig door haar zuster was ondervraagd, en Emma had buiten al die tijd gewacht, met zelf nog iets van vergeefse hoop in haar hart dat Louis toch ineens zou opduiken om haar gerust te stellen en een grapje te maken. Ze voelde zich verdrietig en eigenlijk ook een beetje in de steek gelaten, hoewel hij haar natuurlijk nooit beloftes had gedaan. Hij had een beetje met haar gespeeld, begon het tot haar door te dringen. Een beetje plezier maken, zoals alleen mannen dat konden. En zij had op meer gehoopt, en had dat ook verwacht. Nu was ze teleurgesteld en had ze verdriet. Opnieuw voelde ze de tranen naar haar ogen dringen, ze beet op haar lip. Kom, ze moest dapper zijn, er waren nu wel andere zorgen dan een nogal onverwacht verdwenen Belg. Hoe charmant hij ook was geweest.

			De juffrouw zette intussen de auto langs de kant van de weg en er was een vastberaden trek om haar mond verschenen. Ze waren nog maar halverwege Schuddebeurs en Zierikzee.

			Emma vermande zich en drong haar verdriet naar de achtergrond. Ze keek de juffrouw van opzij aan.

			‘Waarover moet ik iets weten, juffrouw Emma?’

			‘Houd je niet van de domme! Daar ben je veel te slim voor, en ik op mijn beurt weet maar al te goed hoe slim jij bent. Kom er dus maar mee voor de dag! Theresia zei al dat jullie beneden doorgaans minstens even goed op de hoogte zijn van wat er gaande is als wij van boven dat zelf zijn.’

			Emma haalde diep adem. ‘U bedoelt dat mijnheer betrokken schijnt te zijn bij smokkel, net als in ieder geval de twee jongste broers van de familie Van Goens. Dat dit uw vader een nieuwe rijkdom oplevert, waarmee hij meer dan verstandig is te koop loopt, en dat valt op. Zeker in een tijd waarin tekorten overal voelbaar zijn. Juffrouw Victoria schijnt dat zeker te weten en is er fel tegen.’

			‘Dat heb je mooi in een paar woorden samengevat.’ Ook juffrouw Emma slaakte een diepe zucht.

			Emma keek de juffrouw aarzelend aan. ‘Mijnheer De Moucheron weet er vast en zeker meer van. Hij is er misschien wel bij betrokken geweest, al dan niet onder druk gezet door mijnheer uw vader zelf.’

			Juffrouw Emma fronste de wenkbrauwen. ‘Daar zeg je zowat. Ik heb onze butler altijd als een baken van degelijkheid gezien.’

			‘Ik denk dat hij dat ook is, juffrouw Emma. Maar bedienden – en ook deftige butlers zijn bedienden – zijn altijd afhankelijk van degenen die hun loon uitbetalen. Wie ontslagen wordt, staat letterlijk op straat. Want dan heb je ook geen dak meer boven het hoofd, en dat is een angstige wetenschap in een tijd waarin bijna iedereen het moeilijk heeft en men zich steeds minder personeel kan of wil veroorloven.’

			‘Hm. Daar heb ik nooit zo bij stilgestaan.’

			‘U herinnert zich toch nog wel uw vroegere kamenier Thea?’

			De juffrouw knikte. ‘Dat is zo. En nu, Emma?’

			‘Hoe weet ik dat nu, juffrouw?’

			‘Zou papa met het gerecht in aanraking kunnen komen? Of mijn zuster worden opgepakt omdat ze soms meeloopt in een demonstratie voor vrouwenrechten?’

			Emma aarzelde. ‘Ik denk dat u juffrouw Victoria zou kunnen helpen. Voor zover ik het begrepen heb, is ze vastbesloten om de zaak over te nemen, in ieder geval tijdelijk en met behulp van mijnheer De Moucheron, die veel en misschien wel alles weet van de manier waarop de rederij is geleid. Ze zeggen beneden dat uw broer daar niet geschikt voor is.’

			Juffrouw Emma zuchtte. ‘Reinder is er alleen maar voor geschikt om feest te vieren! Hij denkt volgens mij dat werken een besmettelijke ziekte is.’

			Emma moest bijna lachen, maar wist dat te verbergen. ‘Dan krijgt uw broer vast en zeker nog grote problemen in zijn leven.’

			De juffrouw knikte. ‘Dat zou zomaar eens kunnen, ja, maar voorlopig is hij min of meer uitgerangeerd. Denk je dat het mijn zuster gaat lukken, Emma? De zaak leiden en papa op een zijspoor houden?’

			‘Geen idee, maar ik denk wel dat ze het gaat proberen, en waarom niet? Er is weinig te verliezen nu uw vader nog steeds niet in orde is en uw broer niet capabel schijnt te zijn. Ook al zullen de mensen zeer zeker kletsen en zeggen: ze is maar een vrouw. Misschien kan juffrouw Victoria uw vader ertoe aansporen om de door hem ingeslagen richting weer los te laten en de zaak weer te leiden, zoals, eh, als ik het zo zeggen mag, zoals het hoort. Ik heb wel vertrouwen in de juffrouw. Het zou ook zomaar kunnen dat het haar gaat lukken.’

			Nog diezelfde avond ging juffrouw Emma na de avondkoffie naar de kamer van haar zuster, en Emma kon slechts raden wat daar precies besproken werd. Ze hoopte er maar het beste van en kroop zelf zo snel ze kon in bed. Ze was moe. En ze miste Louis. Was hij echt vertrokken zonder iets aan haar te laten weten? Zou hij haar echt zo teleurgesteld hebben, omdat het voor hem misschien wel helemaal niets betekend had? Had ze gedroomd en gehoopt op iets dat er helemaal niet was?

			De volgende morgen hadden mijnheer De Moucheron en juffrouw Victoria een lang gesprek in het kantoor van mijnheer, maar meneer zelf was in bed blijven liggen en werd er niet bij betrokken. Ook Bram moest op het matje komen en zou waarschijnlijk grondig zijn ondervraagd. 

			Mevrouw zweeg bij alle commotie en deed maar net alsof ze niets in de gaten had. Juffrouw Emma bood haar zuster haar hulp aan, maar die werd vastberaden geweigerd. Emma hield te veel van plezier en Victoria wenste haar zuster schouderophalend succes met het veroveren van jonker Frederik Mogge Muilman. Daar was de jongste van de twee wel verlegen van geworden. Maar Victoria zei ronduit dat hun vader wel weer op zou fleuren, als hij uiteindelijk toch nog een geschikte schoonzoon zou krijgen op wie hij trots kon zijn, en de jonker was zeker een geschikte man, nu hij voorbestemd leek te zijner tijd het landgoed te erven en hij ook nog een titel had. Of eigenlijk een predicaat, zoals dat heette. Maar een jonker was en bleef van adel, en dat was je of dat was je niet.

			De rust keerde in de week daarop weer min of meer terug in huis. Er kwam een nieuwe brief uit het verre Amerika, en Emma werd steeds nieuwsgieriger wat daar toch allemaal in zou kunnen staan, maar ze wist nauwelijks meer dan dat de brief van de zoon van mijnheer De Moucheron kwam, en dat de butler zich zorgen om die zoon scheen te maken.

			Bram reed juffrouw Victoria naar enkele geheimzinnige afspraken, en waarschijnlijk betrof het zaken die met de rederij te maken hadden, want mijnheer De Moucheron ging vaak met haar mee, omdat vrouwen die zakendeden nu eenmaal een rariteit werden gevonden die nooit serieus genomen zouden worden als ze geen mannelijke begeleiding hadden. Als er aanleiding toe was, merkte de juffrouw graag op dat het land ook een koningin had en dat was toch ook een vrouw, die zelfs de deftigste mannen onderdanig moesten respecteren.

			Het duurde niet lang, of op een avond verschenen de beide jongere heren Van Goens weer in het deftige pand aan de Havendam. Niet alle drie, volgens de laatste geruchten was de oudste broer niet betrokken geweest bij de bedenkelijke transporten die buitengewoon veel rendement opleverden. Juffrouw Victoria moest ervan zuchten, mevrouw was die avond buitengewoon monter, en juffrouw Emma onderging het gelaten dat Everhard van Goens nu zijn aandacht op haar richtte, in plaats van op haar zuster Victoria. Iedereen behalve mijnheer en mevrouw was blij toen de twee broers weer waren vertrokken.

			De japonnen werden echter niet afbesteld. Mevrouw wilde er niet van horen en juffrouw Victoria liet het voor deze keer dan ook maar oogluikend toe dat de japonnen werden geleverd. Emma bezocht Tonnie de Man op een zaterdagmiddag, die ronduit bekende dat het naaiatelier maar wat blij was met de order van de nieuwe japonnen. En nee, de stoffen waren niet gesmokkeld, maar hadden al wel enkele jaren op de zolder gelegen, omdat ze niet gewild waren toen de keuze nog zoveel ruimer was geweest dan nu het geval was.

			‘Ook mijn baas moet overleven,’ zuchtte Tonnie openhartig tegen Emma. ‘En wij willen wel weer eens wat anders maken dan verstellen of japonnen vermaken.’

			‘Je hebt veel bereikt,’ prees Emma haar vriendin. ‘Stel je voor, twee meisjes uit het weeshuis, we zijn goed terechtgekomen, allebei. Jij vooral. Je hebt een talent, Tonnie!’

			Daar moest de ander om lachen. ‘Maar ik heb minder naaisters en maar één speldenmeisje, en dat was voor de oorlog wel anders.’

			‘Dat komt wel weer als de oorlog eenmaal voorbij zal zijn.’

			Tonnie zuchtte. ‘Die duurt nu al veel te lang, Emma. En niets wijst erop dat er snel een einde aan de vijandelijkheden zal komen. Wie weet wat we de komende jaren allemaal nog mee moeten maken?’

			‘We zijn in ieder geval buiten de gevechten gebleven,’ zei Emma. ‘Onze jongemannen sterven niet in de loopgraven, onze huizen worden niet kapotgeschoten of gebombardeerd. En al is er zo ongeveer aan alles een tekort, dat overleven we wel, als het daarbij blijft.’

			Toen ze Tonnie weer in het atelier had achtergelaten, dacht ze zoals zo vaak aan Louis, en eenmaal terug in het pand aan de Havendam viel ze die avond uiteindelijk veel te laat en verdrietig in slaap. Ze miste hem. Ze voelde zich zelfs een beetje bedrogen, omdat hij zomaar vertrokken was zonder haar dat te vertellen, zonder een kusje waarvan ze er vroeger tussen de rozen en de struiken van de tuin zo vaak een had gehad. Ze was verliefd, nog steeds, maar ze was niet gelukkig meer en dat liefde zoveel pijn kon doen had ze nooit eerder geweten.

			Toen kwam de avond dat juffrouw Victoria vergezeld van twee andere dames naar een bijeenkomst ging. Het bleef tevoren onbekend waarover dat was, en erger nog, ze zei tegen Emma dat die er goed aan zou doen om met haar mee te gaan.

			Ze gingen lopen, het was niet ver, gewoon in Zierikzee, en het ging eenmaal binnen al snel over het kiesrecht. Er werden pamfletten uitgedeeld, en Emma nam er bijna sprakeloos eentje aan. Wat deed ze hier? Waarom? Waarom moest ze met de juffrouw mee, terwijl zij zichzelf gewoon niet voor kon stellen dat een dergelijk kiesrecht er ooit zou komen? Ja, dat mannenkiesrecht, daarover werd zelfs in de regering gesproken, maar spreken was nog iets anders dan het omzetten daarvan in daadwerkelijke rechten. Ze voelde zich ongemakkelijk, maar moest toegeven dat ze eigenlijk wel vond dat deze dames hier gelijk hadden. Waarom was een vrouw minder in staat om een mening over iets te hebben? En daar hoorde kiesrecht best bij. Maar ze bleef zich slecht op haar gemak voelen te midden van al deze vastberaden dames. Ze zou blij zijn als ze weer thuis was, dacht ze keer op keer met een onbehaaglijk gevoel.

			En net toen het bijna zover scheen te zijn dat ze naar huis konden gaan, ontstond er rumoer bij de deur van het zaaltje, en binnen een paar seconden stonden er enkele dienders binnen. Juffrouw Victoria greep Emma’s hand.

			‘Maak dat je wegkomt,’ siste ze tussen haar tanden. ‘Dit gebeurt wel vaker, ze proberen ons dan op te pakken en dan wordt ons de les gelezen, en soms worden we een nachtje opgesloten.’

			Emma verbleekte van schrik en dook weg. Tot haar opluchting stond ze even later buiten. Verscholen in een steegje keek ze toe hoe enkele vrouwen tussen twee mannen in werden weggevoerd, en ze voelde zich mateloos opgelucht toen ze juffrouw Victoria even later zag lopen aan het andere einde van de straat.

			Toen holde ze naar huis, zo hard als ze maar lopen kon.

			




Hoofdstuk 11

			Juffrouw Victoria zat in het kantoor van haar vader, en mijnheer De Moucheron was daar eveneens, zoals dat de afgelopen tijd gebruikelijk geworden was. Hij assisteerde haar nu openlijk, gaf haar advies, en stelde keer op keer mijnheer Van Neck gerust als die zich opwond of zich wilde bemoeien met de zaken die in zijn kantoor besproken werden. Mevrouw Van Neck was zwijgzaam geworden en probeerde zich nergens mee te bemoeien, en al helemaal niet als de spanningen tussen vader en dochter zich uitten in soms heftige woordenwisselingen. Soms gebeurde het dat mijnheer dan naar zijn borst greep en zei pijn te voelen, waarna mijnheer De Moucheron hem naar bed hielp en hem probeerde te kalmeren met een glas van zijn beste cognac en een sigaar. Meestal lukte dat.

			Beneden werden deze ontwikkelingen tamelijk ongerust gadegeslagen. Juffrouw Victoria had de werkzaamheden van haar vader in de rederij inmiddels zo goed als ze kon overgenomen, maar de bemanning van de schepen lachte wat af over het feit dat ze nu naar een vrouw moesten luisteren. Juffrouw Victoria besefte dat maar al te goed, dus deed ze net alsof ze niets merkte van de soms nogal platte grappen, en ze liet het uitdelen van orders of zakelijke boodschappen steevast over aan mijnheer De Moucheron. Deze genoot zichtbaar van zijn plotseling toegenomen belangrijkheid, stelde Emma regelmatig vast. Maar met een vastberaden trek op haar mond reikte de juffrouw wel zelf op zaterdagmiddag de loonzakjes uit aan de werknemers van de rederij, die dan met de pet in hun handen hun loon kregen van een vrouw. Zo konden ze eraan wennen dat de tijden veranderden, liet juffrouw Victoria soms met een klein lachje om de lippen weten. Emma van beneden dacht soms stilletjes dat de juffrouw van die momenten genoot.

			De eerste schrik beneden over wat er toch allemaal aan de hand was boven, was inmiddels weer gekalmeerd. Ze kregen de order dat ze weer zuinig moesten zijn. De aangevulde voorraden konden weliswaar gewoon worden opgemaakt, want het zou zonde zijn dat niet te doen. Maar nieuwe leveringen afkomstig van de zwarte markt konden ze gedurende de rest van de oorlog wel vergeten, dat was duidelijk. Toen het weer wat rustiger werd en bleek dat juffrouw Victoria niet was opgepakt bij de bijeenkomst voor kiesrecht en dat ook anderen soms na een vermaning en een enkeling na een boete, weer op vrije voeten waren gesteld, werd de schrik minder. Beneden raakten ze al snel gewend aan de nieuwe gang van zaken.

			Bram werd ook strategisch ingezet, en hij voelde zich nergens meer te goed voor, zolang zijn baan maar niet in gevaar kwam. Hij moest nu alle middagen, na het dutje van mijnheer, verplicht met hem gaan wandelen, zodat mijnheer de door de dokter aanbevolen beweging kreeg. Juffrouw Vroom had de opdracht gekregen dat mijnheer niet meer zoveel mocht eten, maar in de praktijk kwam het erop neer dat mevrouw zelf daar aan tafel op moest letten, want mijnheer had de neiging om nog altijd een extra keertje op te scheppen als hij het eten te lekker vond om de verleiding te kunnen weerstaan. Maar al snel hield ze haar mond om boze woorden te vermijden.

			Eerst durfde juffrouw Victoria dat niet goed te verbieden en zei ze er niet veel van als haar vader nog een keer op wilde scheppen of een extra boterham wilde smeren. Als ze dat wel probeerde, dan werd mijnheer heel erg boos en schold hij zijn dochter luidruchtig uit, maar al korte tijd later was ze daar beter tegen bestand en antwoordde ze dan redelijk kalm dat papa verstandig moest zijn en dat de zaak failliet zou gaan als zij niet haar uiterste best deed de boel te redden tot hij weer beter zou zijn en ze het bedrijf naar beste kunnen door deze moeilijke tijd heen zou loodsen, maar dat het zijn taak was om ervoor te zorgen dat hij weer helemaal de oude zou worden en dan weer alles zelf over kon gaan nemen. En dan zweeg mijnheer verongelijkt. Maar na een paar weken was iedereen eraan gewend dat alles nu anders was. Als juffrouw Victoria andere reders ontmoette, ging ze nooit naar dergelijke bijeenkomsten zonder Henry de Moucheron, die in die kringen al bekend was omdat hij vroeger altijd al met haar vader was meegekomen. Ze herhaalden beiden steeds opnieuw dat mijnheer Van Neck helaas ziek was geworden en dat haar broer Reinder nog te jong was, maar dat juffrouw Victoria in de gelukkige situatie verkeerde de problemen voorlopig te kunnen overbruggen. Dat er niet meer gesmokkeld werd op de schepen van de rederij van de familie Van Neck, werd naar buiten toe onbesproken gelaten, en alleen degenen die zelf bij dergelijke praktijken betrokken waren geweest, merkten dat. Het was een geheim waarvan inmiddels iedereen in het huis aan de Havendam wist dat de twee jongere broers Van Goens betrokken waren geweest – en zelfs zo goed als zeker nog steeds betrokken waren – bij de zwarte handel.

			De zomer was inmiddels voorbij, de herfst stond voor de deur en kondigde zich aan met veel regen en zo nu en dan zelfs al een stormachtige wind. Het leven was weer tamelijk rustig geworden. Soms liet juffrouw Victoria zich ergens heen rijden door haar jongste zuster, die inmiddels ook al handig met de auto om kon gaan en die zelfs van Bram had geleerd hoe een van de wielen verwisseld kon worden als dat nodig was. Dat was ook al iets waarover veel mensen iets te zeggen hadden. Vrouwen die autoreden, vrouwen die zich met kiesrecht bemoeiden, vrouwen die dachten dat ze in een bedrijf bevelen uit konden delen, in veel families heerste zomaar ineens de opvatting dat de familie Van Neck wel heel erg aan het ontsporen was. Maar alleen mevrouw trok zich blijkbaar alle roddels aan. Mijnheer De Moucheron zei niets over het veranderde gedrag van Victoria en Emma. Bram evenmin, althans niet wanneer zij het konden horen. En beneden peinsde Emma er elke dag over dat dit toch maar allemaal mogelijk was. Het zette haar aan het nadenken. Juffrouw Victoria die ervoor zorgde dat het bedrijf van haar vader winst bleef maken, ook al was die winst erg bescheiden. Maar ze hield de zaak in stand, en na wat geharrewar en geroddel achter haar rug waar ze zich niets van aantrok, ontstond er ook een zekere stille bewondering voor de kordate dochter die kennelijk tot zoveel meer in staat was dan de meeste mensen voor mogelijk hadden gehouden.

			Beneden nam de bewondering van Emma toe. Ze dacht aan Tonnie, die nu de hoofdnaaister was geworden van het naaiatelier, nadat het vorige hoofd met haar werkzaamheden was gestopt omdat ze te oud werd en ze was ingetrokken bij een van haar broers. Zo jong als Tonnie was, slechts een jaar ouder dan Emma zelf, ze had steeds goed opgelet en heel veel geleerd van de oudere vrouw die ze nu verving. En veel was er in deze tijd immers toch niet te doen. De mensen hadden geen geld voor dure nieuwe kleren, en wie dat wel had, kreeg ermee te maken dat er nauwelijks beschikbare mooie stoffen meer voorradig waren. 

			Juffrouw Victoria die de zaak leidde, Emma dacht er veel over na dat vrouwen tot veel meer in staat waren dan ze altijd had beseft. Zijzelf misschien ook wel? Ze had nooit de kans gehad om veel te leren, maar ze had altijd graag gelezen en zich ontwikkeld. Ze had Frans leren spreken door de lessen van mijnheer De Moucheron toen ze pas uit het weeshuis hier was gekomen om er dienstbode te worden. Ze had leren koken van juffrouw Hanse. Ze had goed opgelet als juffrouw Vroom boodschappen bestelde bij de winkeliers, als ze menu’s besprak met mevrouw Van Neck, en ze begon ervan te dromen dat ze zelf misschien ooit ook huishoudster bij een deftige familie kon worden.

			Juffrouw Emma moest verwerken dat de jonker op wie ze zo verliefd was geworden, volgens de alsmaar aanhoudende roddels toch inderdaad in het huwelijk scheen te gaan treden met een of andere adellijke dame uit Den Haag, maar officieel was een verloving nog altijd niet bekendgemaakt. Er gingen alleen hardnekkige geruchten rond, en die gingen er niet over dat de jonge jonker Frits zijn oog had laten vallen op de jongste dochter Van Neck. Helaas. Ze was er erg verdrietig over en Emma moest nogal eens haar haren borstelen, als de juffrouw het er weer eens moeilijk mee had.

			Zo ook op een avond halverwege de tweede helft van oktober. Dagenlang had het geregend en het land was de afgelopen dagen getroffen door de eerste prille herfststorm van dat jaar. Juffrouw Emma was de volgende middag hoopvol met haar moeder naar Schuddebeurs gereden, waar mevrouw Houweling nu overduidelijk zwanger was van haar derde kindje.

			Zoals het haar gewoonte was geworden, ging de juffrouw ook die dag wandelen in de bossen bij het landgoed, als ze haar oudste zuster opzocht, natuurlijk nog steeds in de hoop Frederik tegen te komen of te spreken. Haar zuster Victoria had haar al vaker onverbloemd gezegd dat het nooit verstandig was een jongeman openlijk te laten merken dat je interesse in hem had, maar die woorden waren vanzelfsprekend niet aan juffrouw Emma besteed geweest. Wel had ze vandaag, zo vertelde ze Emma van beneden later die avond, freule Eveline ontmoet en was ze zelfs uitgenodigd om op het grote huis met de freule en de oude jonkvrouw Desirée thee te drinken. Daar was ze erg van geschrokken, want het ging slecht met de oude dame en iedereen maakte zich daar zorgen over. Maar over een eventuele verloving van haar broer repte de freule geen woord.

			‘Misschien wil ze niets vertellen,’ zuchtte juffrouw Emma, terwijl ze achteroverleunde en zich de zorg van haar naamgenote liet welgevallen. ‘Wat moest ik toch zonder jou, Emma. Nooit is je iets te veel.’

			De ander glimlachte. ‘Dat valt wel mee, hoor. Maar ik maak graag een beetje tijd vrij voor u en voor uw zuster. Juffrouw Vroom doet dat voor uw moeder. Er is weliswaar nooit meer een nieuwe kamenier gekomen, en die zal er in de toekomst ook wel niet meer komen nu alles zo is veranderd, maar ik doe het graag.’

			‘En ik houd je op de hoogte van de roddels.’

			‘Ook dat, maar dat is omgekeerd ook zo. Beneden is het vooral juffrouw Hanse die altijd alles weet.’

			De beide jonge vrouwen giechelden eensgezind.

			‘Maar over het huwelijk van de jonker weet zij ook niets zeker,’ zuchtte juffrouw Emma meteen weer.

			‘Misschien valt er niets te weten? Spreekt u hem de laatste tijd nog weleens?’

			De juffrouw schudde het hoofd. ‘Hij ontloopt mij, vrees ik. Eerst kwamen wij elkaar vaak tegen en nu ineens lijkt hij wel van de aardbodem te zijn verdwenen.’

			‘Het is een drukke tijd geweest, met de oogst, met het rooien van de aardappelen en de bieten en…’

			‘Van de zomer was het ook druk, en toen struikelde ik bijna over hem zodra ik in de buurt was.’

			‘Tja. Maar aan de andere kant is hij nog steeds niet officieel verloofd.’

			‘Ik zou zo graag weten wat daarvan waar is,’ zuchtte juffrouw Emma.

			‘Natuurlijk.’ Emma was klaar met borstelen. ‘Kunt u hem geen briefje schrijven om te vragen of u elkaar weer eens kunt treffen?’

			‘Dat gaat te ver. Als hij mij wil zien, kan hij mij een dergelijk briefje schrijven.’

			‘Dat is waar.’

			‘En jouw tuinknecht, Emma?’

			‘Nooit meer gezien en niets meer van gehoord. En ik dacht nog wel…’

			‘We waren deze zomer allebei verliefd.’

			‘Ja.’

			‘En bij beiden is dat op niets uitgelopen. Frits is er weliswaar nog, maar jouw tuinknecht is met de noorderzon vertrokken.’

			‘Hij is teruggegaan naar zijn familie, heb ik van de jonker gehoord. Hij miste hen.’

			‘Heeft iemand nog gehoord waar hij precies naartoe is gegaan en of hij nog het leger in moest?’

			‘Nee, ik weet niets meer.’ Nu was het Emma die er verdrietig was van geworden en was het de juffrouw die haar weer op moest beuren.

			‘Toe, kop op! Alle jonge meisjes worden verliefd en raken wel een keer teleurgesteld. Er komt weer iemand anders voor je het weet.’

			Emma dacht van niet, maar zweeg er wijselijk over. ‘Geldt dat ook voor uzelf, juffrouw Emma?’

			Van de ene op de andere dag werd bekend dat Reinder terug naar huis zou komen om zijn zuster te helpen bij het werk dat zij van hun vader had overgenomen. Mijnheer De Moucheron vertelde dat beneden zuchtend tegen juffrouw Vroom en Emma ving zijn woorden op. Uit de toon van de butler maakte ze wel op dat hij de komst van jongeheer Reinder niet bepaald een aanwinst vond. En dat kon ze zich maar al te goed voorstellen! Hoewel de meeste mensen dachten dat vrouwen nooit in staat zouden zijn een bedrijf te leiden en verstandige beslissingen te nemen, dacht zij daar heel anders over. Misschien gold dat niet voor alle vrouwen, en de meesten van hen zouden het ook nooit willen omdat ze tevreden waren met man, gezin en huishouden, maar juffrouw Victoria was zeer zeker een uitzondering. Zelfs mijnheer Van Neck protesteerde niet langer en nam niet langer een toevlucht tot zijn geliefde cognac als iets hem niet zinde. De juffrouw vertelde haar vader altijd in grote lijnen wat er allemaal gaande was en welke besluiten er werden genomen, maar ze had hem tevens meer dan duidelijk gemaakt dat hij genoegen moest nemen met weinig of desnoods geen winst, maar met smokkelpraktijken zou de rederij van de familie zich niet meer bezighouden, en de resultaten daarvan zouden ze ongetwijfeld plukken als die afschuwelijke oorlog eindelijk een keer afgelopen zou zijn. Dan pruttelde mijnheer nog wel tegen in de zin van dat alles muurvast zat in de loopgraven en dat de vrede er nog in geen eeuwigheid zou komen en dat ook de familie hun levensstandaard gehandhaafd wilde zien, maar dan reageerde de juffrouw daar slechts met een schouderophalen op. En ongetwijfeld hielp het dat mijnheer De Moucheron inmiddels wel voor juffrouw Victoria door het vuur leek te willen gaan. Dat nieuwe evenwicht zou wel weer eens verstoord kunnen raken door de komst van Reinder van Neck, die zijn hele leven van één ding overtuigd was geweest: zijn zusters trouwden, hijzelf kreeg de leiding over de zaak. Op zich was dat natuurlijk de gebruikelijke gang van zaken, ware het niet dat de enige mannelijke opvolger daartoe absoluut niet geschikt was, met zijn luiheid en onvermogen tot het nemen van verstandige beslissingen. Dat had hij de afgelopen jaren wel bewezen door keer op keer te blijven zitten op school. Maar juffrouw Victoria wilde dat nog niet openlijk erkennen en beweerde dat Reinder daarom net als alle op te leiden erfgenamen gewoon onder aan de ladder moest beginnen: dus als knechtje op een van de schepen van zijn vader. Ze konden er alleen maar het beste van hopen! 

			Reinder werd over een paar weken weer thuis verwacht, dus juffrouw Victoria had nog even de tijd om alles voor zijn komst te regelen.

			Al snel bleek dat de schipper er niet op zat te wachten een dergelijke knecht toebedeeld te krijgen, maar juffrouw Victoria hield voet bij stuk.

			De rust leek voorlopig terug te zijn gekeerd in het pand aan de Havendam. De juffrouw besloot in overleg met haar moeder dat er de komende tijd flink bezuinigd moest worden, en dat straks de komende feestdagen ook in alle eenvoud en bescheidenheid, dus geheel zonder gasten, zouden moeten worden gevierd, al pruttelde mevrouw wel een beetje tegen vanwege alle beperkingen waar ze niet van hield. Maar de juffrouw stond op haar strepen.

			‘Natuurlijk kunnen we het geld over de balk blijven gooien, mama, maar ik wil zo zuinig leven als maar kan en dan lukt het misschien om in het voorjaar de schilder te laten komen. Ons pand oogt tamelijk vervallen, een schilderbeurt is niet alleen hard nodig, maar zal ook voorkomen dat de mensen op straat gaan kletsen dat ons huis er wel heel vervallen uitziet, en dat het daarom weleens heel slecht met ons zou kunnen gaan. Het kostte al moeite genoeg om de vervelende geruchten over smokkelwaar niet langer te voeden, en we kunnen alleen maar hopen dat ze al snel niet meer de ronde doen.’

			Juffrouw Emma verveelde zich inmiddels regelmatig. Ritjes naar Schuddebeurs waren beduidend minder geworden, nu het volop herfst was met kou en regen, en de jonker juffrouw Emma overduidelijk nog steeds ontliep. Juffrouw Theresia kreeg het zwaarder nu haar zwangerschap vorderde, terwijl ze al twee kleine kinderen had rondlopen, en ze informeerde eens stiekem bij haar zuster Victoria wat die wist over de middelen waarmee ze kon voorkomen dat ze straks opnieuw binnen de kortste keren weer onderweg zou zijn. Kinderen waren een zegen, maar wat haar betrof waren Evert en zij met de komst van de derde in een paar jaar tijd wel genoeg gezegend.

			Juffrouw Emma liep overduidelijk met haar ziel onder haar arm. en ze riep vaker dan ooit Emma van beneden bij zich, niet alleen om haar haren te borstelen, maar tegenwoordig ook regelmatig om een spelletje te doen of om zomaar wat te kletsen. Emma liet voorzichtig aan juffrouw Vroom blijken dat het haar niet altijd lukte en dat ze erg moe begon te worden als de juffrouw haar avond aan avond bezighield, waardoor ze te laat naar bed kon, en ze begon moe te worden. Hetty zei tot haar verrassing hardop dat Emma, ook al was ze een bediende, best weleens nee mocht zeggen tegen juffrouw Emma.

			Op een avond begin november was Emma nog wakker, en omdat ze moe was, te moe om te slapen naar ze dacht, besloot ze naar beneden te gaan om iets te drinken te gaan halen en misschien nog iets te eten ook. Als je moeilijk in slaap viel, hielp het vaak om iets te eten. Het hoefde niet veel te zijn, maar het hielp wel als het zoet was, en gelukkig hadden ze nog steeds een kleine voorraad suiker. Die was nog niet helemaal op, nadat het smokkelen was gestopt, al was de voorraad wel bijna op. Maar zolang het er was, bakte juffrouw Hanse de lekkerste cake en koeken, en er zou vast nog wel ergens iets te snaaien zijn.

			Maar nog voor ze beneden was, stond ze onverwacht stokstijf stil op de trap. Er brandde nog steeds licht in het kantoortje beneden en ze hoorde de stem van mijnheer De Moucheron die kennelijk iets aan juffrouw Vroom vertelde.

			‘Ik heb vandaag vernomen dat jongeheer Reinder brieven heeft geschreven naar Everhard van Goens, en we weten allemaal dat die geen noodzaak ziet om op te houden met de smokkelpraktijken. Van Koenraad weet ik het niet, hun jongste broer Hendrik weet ervan, maar hij heeft kennelijk niet voldoende overmacht om er zijn broer mee op te laten houden, hoewel hij inmiddels eveneens mededirecteur is. Ik vind het gevaarlijk.’

			Juffrouw Vroom mompelde een antwoord dat Emma niet goed kon verstaan, maar ze begreep eruit dat juffrouw Vroom het helemaal met hem eens was.

			‘De juffrouw wordt mogelijk straks weer buitenspel gezet als haar broer er is, en mijnheer denkt met hem de oude draad wel weer op te kunnen pakken. Hij voelt zich inmiddels aanmerkelijk beter.’

			‘Maar hij blijft een oudere man die niet meer gezond en sterk is zoals vroeger,’ antwoordde juffrouw Vroom.

			Emma dacht dat ze zich maar beter weer uit de voeten kon maken voor ze werd opgemerkt, toen mijnheer De Moucheron er nog iets aan toevoegde, dat maakte dat ze opnieuw stilhield om te luisteren.

			‘Jacques heeft weer geschreven en meldde nu dat hij binnenkort terugkomt.’

			Jacques, welke Jacques? Emma kende helemaal geen Jacques. Ze haalde nauwelijks adem meer.

			‘Hoelang heb je je zoon al niet meer gezien, Henry?’

			‘Twaalf jaar.’ Mijnheer De Moucheron zuchtte diep, hoorde Emma. Ze voelde zich enorm geschrokken, maar bleef toch luisteren. ‘Eerst hield zijn moeder hem uit rancune bij mij weg, en hij was naar Amerika vertrokken voor ik er ook maar iets van wist dat hij dat van plan was.’

			De onbekende Jacques was dus de zoon van mijnheer De Moucheron, over wie ze slechts zo heel nu en dan iets had horen fluisteren, besefte Emma geschrokken. En dan moest hij ook de schrijver van die geheimzinnige brieven zijn!

			‘Het heeft me altijd pijn gedaan. Maar ik wist niet waar hij was, en mijn ex-vrouw stuurde mijn brieven aan hem misschien wel nooit door. Daarom was ik zo verrast dat ik de laatste tijd regelmatig brieven van hem kreeg, kort en vaak een tikje onpersoonlijk, maar wel tekenen van leven. Hij had het geluk uiteindelijk toch niet gevonden in Amerika en wil nu terugkomen. Hij zou het me laten weten als hij wist met welk schip hij komt en wanneer hij denkt aan te komen.’

			‘En dan, Henry? Ga je hem afhalen als dat schip afmeert?’

			De ander mompelde iets, en Emma begreep dat hij zijn zoon niet eens zou herkennen, na al die jaren, omdat de jongen van toen inmiddels een volwassen man was geworden.

			Emma maakte dat ze weer ongezien bovenkwam. Dan maar niets te drinken of te snoepen, dan maar wakker liggen! Wat ze had gehoord was verontrustend genoeg. Moest ze dat overbrengen aan juffrouw Victoria? Ze wist het niet. Ze was de dienstmeid hier, en het kon heel vervelend worden als ze boven vonden dat ze zich bemoeide met zaken die haar niets aangingen.

			




Hoofdstuk 12

			‘Wat dacht u dan?’ Reinder van Neck keek koppig naar zijn vader, die alweer rode wangen van opwinding kreeg en zijn zoon op zijn beurt eveneens boos aankeek.

			‘Zo ben ik ook begonnen! Onder aan de ladder, daar moet je beginnen, net als ik destijds, net als ooit je grootvader, net als alle geslachten vóór ons sinds de rederij haar oorsprong vond in de tijden van de Vereenigde Oostindische Compagnie!’

			‘Papa, ik denk er niet over en ik begin echt niet onderaan en zelfs niet bovenaan. Ik wil terug naar de stad. Het leven daar bevalt mij uitstekend, en ik ben nog lang niet klaar met leren.’

			‘De resultaten zijn bedroevend,’ deed mijnheer De Moucheron een duit in het zakje. ‘Bovendien kost dat zogenaamde doorleren van u momenteel veel te veel geld, en dat is helaas schaars in deze tijden.’

			‘Er zijn…’

			Emma keek geschrokken naar Hetty. De twee dienstmeisjes luisterden weer eens stiekem een gesprek af dat zeker niet voor hun oren bestemd was, maar o, hoe wist je anders wat er speelde in huis? En zij woonden hier toch evengoed, en sterker nog, zij waren afhankelijk van de beslissingen die boven door de belangrijkste familieleden werden bepaald. Gelukkig had juffrouw Victoria een stokje weten te steken voor de lucratieve smokkelpraktijken waarmee mijnheer Van Neck zich maandenlang had beziggehouden. Dat was natuurlijk te prijzen, maar inmiddels was de voorraadkamer beneden weer zo goed als leeg, mopperde juffrouw Hanse over het gebrek aan suiker en thee, aan meel, aan eigenlijk bijna alles, dronken niet alleen zij beneden surrogaatkoffie die gemaakt was van gebrande cichorei, maar de familie boven eveneens. Juffrouw Emma was steeds stiller geworden en leek in niets meer op de vrolijke Frans die ze tot voor kort was geweest. Uitstapjes naar haar zuster juffrouw Theresia, nu mevrouw Houweling natuurlijk, waren schaars geworden en ze wandelde niet langer zo vaak ze kon door het bos daar, in de hoop Frederik Mogge Muilman tegen te komen. En Emma zelf zocht er niet langer tevergeefs met haar ogen naar de tuinknecht Louis, die weer terug was gegaan naar zijn vaderland waar de oorlog maar voortduurde en er alleen maar berichten kwamen van de vele soldaten die er sneuvelden. Jongeheer Reinder mocht blij zijn dat hun land neutraal had weten te blijven, zodat hij niet eveneens naar de loopgraven werd gestuurd, om daar alle dagen voor zijn leven te vrezen en er moest leven in de modder en in dagelijks gevaar.

			Jongeheer Reinder was naar huis gehaald omdat zijn leventje in de stad zoveel geld kostte, en nu mijnheers gezondheid een forse klap had gekregen, dachten die twee mannen boven vanzelfsprekend dat het de hoogste tijd was geworden dat de beoogde opvolger thuis moest komen om zich op zijn toekomstige positie voor te bereiden. Emma begreep heel goed dat de beide heren van streek raakten, omdat de jongeman in het geheel geen zin scheen te hebben in welke verplichting dan ook, en dat hij alleen maar in de stad wilde blijven om zijn luie leventje als feestvierder voort te kunnen zetten, zonder enige verplichting op zich te willen nemen.

			‘Wat is dat?’ De stem van juffrouw Vroom deed Emma en Hetty opschrikken, en ze haastten zich met een rood hoofd naar de keuken. Het was bijna tijd dat er boven gedekt moest gaan worden voor het avondbrood. En zodra de familie boven aan tafel ging, moesten ook zij aan tafel beneden in de bediendenkamer, en dan was er ook geen gelegenheid meer om wat dan ook nog af te luisteren.

			Hetty was zo geschrokken dat ze tranen in haar ogen had gekregen. Emma zei zachtjes tegen juffrouw Vroom dat ze zich zorgen maakte. Wat moest er met hen gaan gebeuren, nu de problemen in huis zich opstapelden? Mijnheer niet meer gezond en sterk als vroeger, juffrouw Victoria die een einde had gemaakt aan het smokkelen waarmee mijnheer dacht zijn dun geworden beurs weer ruimschoots te kunnen vullen. Haar bemoeienis met de rederij en de weerbarstigheid van haar broer die dergelijke taken eigenlijk op zijn schouders had moeten nemen, al was hij misschien nog een beetje te jong, maar toch. Arbeiderskinderen moesten allemaal al op hun twaalfde gaan werken, dat was met Emma en Hetty ook het geval geweest, en deze tot op het bot verwende jongeman was immers maar een paar jaar ouder dan Emma zelf. En zij werkte al zeven hele jaren! Mijnheer was boos omdat juffrouw Victoria nog steeds niet in wilde gaan op de aanhoudende avances van Everhard van Goens, en haar jongere zuster Emma leek er ook al niets voor te voelen haar plaats in te nemen en zo de familie te verbinden met die andere redersfamilie uit Brouwershaven.

			‘Wij hebben werk en er wordt niemand ontslagen, zolang wij ons best blijven doen,’ hield juffrouw Vroom vol, maar haar ogen verrieden dat ze zich ook best onzeker voelde. Emma begreep dat wel. Juffrouw Vroom was een dame van middelbare leeftijd. Wat zou er van haar worden als zij zonder werk kwam te zitten en daarmee ook, net als zijzelf, het dak boven haar hoofd kwijt zou raken? Zijzelf zou altijd wel werk kunnen vinden, wat dan ook, ze voelde zich immers nergens te goed voor als het erop aan zou komen, maar voor ouder wordende mensen als de huishoudster, maar ook de butler en rechterhand van mijnheer, Henry de Moucheron, wachtte dan de armoede en onzekerheid als zij hun werk en positie hier verloren. Emma beet op haar lip, en niet veel later gingen zij en Hetty naar boven met het benodigde serviesgoed, om de tafel in de eetkamer in orde te maken voor de volgende maaltijd.

			Mijnheer De Moucheron kwam juist naar beneden met een gezicht als een oorwurm. ‘Verwend kreng,’ hoorden de twee meisjes hem tegen juffrouw Vroom uitvallen. Ze keken elkaar aan, maar durfden nergens om te giechelen. Emma besloot dat ze vanavond laat zou proberen om de beide juffrouwen alsnog uit te horen. Daar werd ze inmiddels steeds handiger in, en het was minder gevaarlijk dan voor luistervink spelen.

			Ze had geluk. Toen ze twee uur later de familieleden boven van koffie moest voorzien, praatten ze daar in de salon gewoon door. Deftige mensen hadden er vaak geen idee van dat hun personeelsleden altijd hun oren openhielden en heus niet op hun achterhoofd gevallen waren.

			‘Papa, u kunt het idee beter loslaten dat Reinder iets voor ons kan betekenen. Ikzelf zou het wel weten en zou mijn broer in de leer sturen bij een andere reder, die hem dan strak onder de duim zou moeten houden tot hij eindelijk gaat beseffen dat geld niet aan de bomen groeit en dat ook hij uiteindelijk de handen uit de mouwen moet gaan steken. Als dat niet gebeurt, ziet het er somber uit voor de toekomst hier.’

			‘Vicky,’ protesteerde haar moeder, die zoals altijd geen kwaad woord wilde horen over haar enige zoon.

			Juffrouw Emma deed er nog een schepje bovenop. ‘Jij bent veel geschikter om het bedrijf door de oorlog heen te loodsen, Vicky.’

			Juffrouw Victoria grinnikte. ‘Je weet hoe ik erover denk! We hebben uiteindelijk ook een koningin, dus waarom kunnen andere vrouwen niet ook belangrijk werk doen? We zijn lang niet zo dom als de meeste mannen denken! En ik wil het graag, heb ik ontdekt.’ Toen zuchtte ze. ‘Maar ik heb er mijn handen vol aan om te voorkomen dat u er toch weer voor bezwijkt om bepaalde vrachten te gaan vervoeren.’

			Haar moeder zuchtte dat wat ze nu in haar koffiekopje kreeg, het niet haalde bij echte koffie met melk en suiker. Waarop Victoria haar lik op stuk gaf.

			‘De meeste mensen zijn er tevreden mee, mama, en dat zouden wij ook moeten zijn. Wees blij dat Reinder niet in de loopgraven ligt, zoals het lot is van de meeste jongemannen uit de ons omringende landen.’

			Haar moeder zuchtte, maar zweeg verder. Juffrouw Victoria kreeg steeds meer overwicht, besefte Emma, maar ze liet niets blijken van wat ze dacht. Mijnheer De Moucheron had nog steeds een kleur van opwinding, terwijl hij mijnheer en mevrouw probeerde uit te leggen dat hij binnenkort een paar dagen weg moest vanwege een familieaangelegenheid, zonder daarover nadere toelichting te geven. Emma besefte dat als ze niet toevallig had opgevangen wat hij een paar dagen geleden tegen juffrouw Vroom had gezegd, zijzelf er ook geen idee van zou hebben gehad. Maar het had wel te maken met die brieven die de afgelopen maanden uit Amerika waren gekomen, daar was ze zeker van.

			Ze was klaar en moest weer naar beneden. Hetty volgde haar.

			‘Ik word er somber van,’ liet het meisje weten. ‘Het ene probleem is nog niet opgelost of er is alweer iets anders. Stel, dat mijnheer De Moucheron weggaat? Hij heeft vertrouwen in juffrouw Victoria, anders dan haar vader, en hij zorgt ervoor dat zij van hem alle hulp krijgt die ze nodig heeft.’

			Emma knikte maar wat en hoopte dat ze straks meer zou horen als de beide jongedames zich op zouden gaan maken om te gaan slapen. Jongeheer Reinder had de voordeur met een smak achter zich dichtgetrokken, en even later kwam Bram de chauffeur verhaal halen omdat hij de auto had meegenomen, zonder zijn goedkeuring en zonder dat hij het had kunnen voorkomen.

			‘Waarheen?’ wilde mijnheer De Moucheron weten.

			‘Geen idee, mijnheer. Maar ik blijf wakker tot hij weer terug is en zal ervoor zorgen dat het niet nog een keer kan gebeuren, door de slinger van de auto te verbergen in mijn eigen huis. Dan is starten onmogelijk.’

			De oudere man knikte. Niet veel later trok hij zich terug in het kantoortje met juffrouw Vroom. Maar ze sloten de deur goed en praatten op ongekend zachte toon, zodat Emma er niets van verstond wat ze daar bespraken, al deed ze nog zo haar best.

			‘Papa moet kiezen,’ zei juffrouw Victoria, en Emma kon horen dat zelfs zij van streek was vanavond. Dus dat betekende haren borstelen, daar kalmeerden de beide juffrouwen altijd van. En ze vroeg niets, ze had al geleerd dat er dan het meeste werd gezegd.

			‘Wat glanst uw haar toch mooi, juffrouw Victoria,’ prees ze met zachte stem.

			De juffrouw leunde achterover en sloot haar ogen.

			‘Ik ben er zo moe van,’ zuchtte de juffrouw terwijl ze zich ontspande. ‘Waarom moet een vrouw altijd maar genoegen nemen met dooddoeners als: je bent een vrouw en dus moet je trouwen en moeder worden. En vrouwen zoals de oude jonkvrouw Desirée voelen zich waarschijnlijk hun leven lang een mislukkeling omdat ze niet de beoogde zoon en opvolger hebben gebaard. Of in haar geval: helemaal geen moeder is geworden. Waarom ben je als vrouw kennelijk voor niets anders geschikt?’

			‘Dat hebben de mannen bepaald, denk ik.’

			‘Lang geleden al,’ knikte de juffrouw tamelijk heftig. ‘Zelfs in de Bijbel staat er genoeg waarop de mannen zich zelfs nu nog beroepen als ze vrouwen hun wil opleggen. Weet je wat ik heb besloten, Emma? Ik trouw gewoon helemaal niet.’

			De ander giechelde en stopte met borstelen. ‘En dan, juffrouw Victoria? Of u het nu leuk vindt of niet, wij zijn vrouwen! Ja, ik ook! En ook als we niet trouwen, blijven we in de toekomst afhankelijk van mannen.’

			‘Jij niet.’

			‘Ik ook. Beneden is het mijnheer De Moucheron die de baas over ons allemaal is. Zelfs juffrouw Vroom moet naar hem luisteren als het erop aankomt.’

			De juffrouw grinnikte. ‘Maar ik ben anders. Ik zal nog meemaken dat wij als vrouwen inderdaad onze stem zullen mogen uitbrengen! Daar ben ik van overtuigd! En ik zal ervoor zorgen dat de rederij blijft bestaan, nu papa zijn beste tijd heeft gehad en mijn enige broer geen knip voor de neus waard blijkt te zijn.’

			‘Waarschijnlijk heeft jongeheer Reinder andere talenten. Misschien wil hij iets heel anders doen dan de rederij leiden? Misschien is hem dat nooit gevraagd en heeft hij net als u het gevoel dat zijn toekomst al bepaald is.’

			De juffrouw ging rechtop zitten en draaide zich om. ‘Denk je dat, Emma?’

			‘Geen idee. Ik weet alleen dat veel mensen geacht worden iets te doen, terwijl hun nooit gevraagd is of ze dat wel willen doen.’

			‘Hm. Daar heb je gelijk in! Gelukkig maar dat ikzelf inmiddels wel precies weet wat ik wil. Meer vrouwenrechten, en gek genoeg wist ik tot voor kort helemaal niet dat ik niet wilde trouwen en dat ik de baas wil zijn in de rederij. Gelukkig heb ik veel steun van Henry.’

			‘Mijnheer De Moucheron weet bijna net zo goed als mijnheer zelf wat er allemaal speelt in het bedrijf. U kunt veel van hem leren.’

			‘Dat besef ik maar al te goed. En meer nog: dat wil ik ook, en hij wil dat eveneens.’

			‘Beneden zijn we allemaal afhankelijk van wat er boven gebeurt,’ verzuchtte Emma. ‘Zelfs mijnheer De Moucheron komt op straat te staan als boven het geld helemaal op is geraakt.’

			‘Tjonge! Ja, je hebt natuurlijk gelijk. Maar wij realiseren ons dat niet zo. Tot voor kort waren geld en welvaart voor mij en mijn zussen altijd iets vanzelfsprekends. En nu weet ik misschien wel beter dan wie ook dat dat helemaal niet zo is. Gelukkig kan ik altijd op Henry rekenen.’

			‘Hij heeft zijn eigen zorgen, juffrouw Victoria. Hij heeft blijkbaar een zoon, en daar heeft hij ook zijn zorgen om. Tenminste, dat denk ik omdat er daarover ook geruchten gaan, bij ons beneden.’

			‘Is dat zo? Daar hoor ik nooit iets over.’

			‘U kunt hem dat het beste zelf vragen.’ Emma stopte met borstelen. Ze moest hiermee uitkijken, had ze het gevoel. Over de brieven zweeg ze instinctief. Maar waarom? Ze wist het niet.

			‘Ik ga naar mijn zus en jij moet mee.’ Het was geen vraag, het was een bevel, en Emma keek vragend naar juffrouw Emma.

			‘Ik heb Bram gezegd dat hij de auto moet voorrijden, maar ik rijd zelf.’ Toen zuchtte de juffrouw diep. ‘Ik heb er geen zin in, want… Nu ja, maar ik moet van mama. Ze wil dat Theresia en haar man komende zondag na de kerkdienst bij ons komen koffiedrinken. Ze wil niet bellen om dat te zeggen. Ik moet het hun zelf gaan zeggen. Bah! Maar ik denk dat ze zich meer zorgen maakt over papa, al zegt ze dat niet. En waarschijnlijk stilletjes toch ook wel over Reinder, nu die tegen de wil van papa en op eigen houtje weer naar de stad is vertrokken, eerder om te feesten dan om nog iets te leren! Hij heeft iedere klas op de HBS over moeten doen. En het kost nu eenmaal veel te veel geld om hem nog verder te laten leren en hem zijn vrolijke stadsleventje voort te laten zetten. We hebben begrepen dat hij niet langer bij zijn hospita woont, maar een kamer heeft gehuurd in een studentenhuis. Nu, en dan weten we wel hoe dat zal gaan. Er gebeurt dan van alles, maar geen studie, en wel leidt dat tot een hele berg schulden!’

			De juffrouw leek er helemaal niet blij mee te zijn met die boodschap naar haar zuster te worden gestuurd. Maar hoewel Emma in eerste instantie niet begreep waarom ze mee zou moeten, werd dat al snel duidelijk.

			‘Ik ga dus naar mijn zus, maar jij moet eerst gaan kijken of de auto van de jonker in de garage staat.’ Net als op zoveel plaatsen was een deel van de stallen omgebouwd tot garage voor de heilige koe van de rijken. Al werd er verteld dat de oude jonkvrouw nog altijd haar koets verkoos boven wat de meeste mensen noemden: het rijtuig zonder paarden.

			‘Maar…’

			‘Ik wil weten of hij er is.’

			‘U ziet hem immers al een hele tijd niet meer?’

			‘Ik heb nog steeds geen advertentie in de krant gezien waarin zijn verloving wordt aangekondigd. En ik wil dat jij te weten komt of hij nu wel of niet met die barones gaat trouwen.’

			‘U krijgt hem dus niet uit uw hoofd,’ stelde Emma vast.

			‘Niet erg, nee. Maar dat moet toch, als… Nu papa doorkrijgt dat hij Vicky niet aan de man krijgt, begint het gezeur tegenover mij.’

			‘Maar de jonker…’

			‘Ik weet het, ik weet het. Dat is te hoog gegrepen. Maar ik krijg hem gewoon niet uit mijn hoofd! Dus als hij echt met de barones gaat trouwen, dan… Misschien is zijn zuster er. Ik kan me echt niet voorstellen dat die er niet meer van weet. Probeer dat uit te zoeken.’ 

			‘Ik?’ vroeg Emma stomverbaasd. ‘Waarom zou iemand mij zoiets vertellen?’

			‘Freule Eveline is praatgraag, zij draagt het hart op de tong. Zij is misschien wel de juiste om het gewoon te vragen, en ik weet dat ze altijd rond deze tijd met haar honden gaat wandelen, meestal hier in het bos. Het is dus niet uitgesloten dat je haar tegenkomt en…’ De juffrouw knikte nadrukkelijk. ‘Je zou mij een grote dienst bewijzen, Emma.’ 

			Met een zucht slenterde Emma in de richting van het landhuis van de familie Mogge Muilman, dat tussen de bomen verscholen lag. Maar toen ze bij de stallen kwam, trof ze tot haar verrassing de rentmeester zelf.

			‘Mijnheer Houweling…’

			‘Emma was het, niet?’ Hij keek op en nam haar onderzoekend op.

			Ze knikte. ‘Juffrouw Emma is bij uw vrouw om te zeggen dat u beiden aanstaande zondag in het grote huis worden verwacht.’

			‘Aha. Dan zal er wel een probleem zijn,’ meende hij zonder te laten blijken wat hij daarvan vond.

			‘Waarschijnlijk jongeheer Reinder. Hij schijnt er niets voor te voelen om hier te blijven en in de rederij onder aan de ladder te moeten beginnen.’

			‘Wel, dat weet ik al jaren. Maar goed, ik zal met mijn vrouw overleggen. Het valt haar niet mee, ben ik bang. De zwangerschap is deze keer erg vermoeiend. Gelukkig schiet het nu op.’

			Emma had het gezien, juffrouw Theresia was al erg dik geworden. ‘Ik, eh… Mijnheer Houweling, ik moet u iets vragen. Juffrouw Emma vraagt zich af of jonker Frederik zich nu wel of niet met een barones uit Den Haag heeft verloofd, zoals sommige geruchten beweren.’

			Hij lachte hardop. ‘Zo zo, mijn schoonzusje is hem dus nog niet vergeten?’

			‘Nee, eh, wel, ik ben misschien wat al te openhartig geweest.’

			‘Hij is niet verloofd, maar wel vaak in Den Haag. Of het zo stroef loopt door hem of door de beoogde familie, geen idee. Maar daar is freule Eveline. Ondervraag haar maar. Mijn zegen heb je.’

			Hij liep lachend weg en Emma werd bestormd door twee snuffelende honden.

			De freule grinnikte. ‘Loop je even mee? Ik heb wel zin in een praatje. Met wie dan ook. Het is hier veel te stil tegenwoordig!’

			




Hoofdstuk 13

			Emma schrok en aarzelde. ‘Met míj, mevrouw, eh, juffrouw? Ik weet niet eens hoe ik u eigenlijk moet aanspreken, want u bent van adel en ik ben maar gewoon een dienstbode van de familie Van Neck.’

			De jonge freule lachte onbezorgd. ‘Juffrouw is prima, hoor. Dat een of andere voorvader misschien wel tweehonderd jaar geleden iets bijzonders heeft uitgehaald en daardoor een titel is verleend, is absoluut niet mijn persoonlijke verdienste en dus ben ik doodgewoon een mens zoals ieder ander.’

			Emma slikte. ‘U zou vaker met juffrouw Victoria van Neck moeten praten,’ ontsnapte het aan haar lippen. ‘Die wil stemrecht voor vrouwen en is er op een keer maar ternauwernood aan ontsnapt om daarvoor te worden opgepakt.’

			De freule lachte vrolijk. Ze haakte nog net niet haar arm vertrouwelijk door die van haar, besefte Emma stomverbaasd. Maar misschien had de freule wel gelijk? Ze wist best wat Bram ervan zou zeggen: ze eten en poepen net als jij en ik. Ze giechelde en volgde de freule die achter haar snuffelende honden aan ging.

			Ze vroeg naar het ras en hoefde vooralsnog niet veel te zeggen, want het was duidelijk dat freule Eveline veel van honden hield, net als van paarden naar het bleek, en ze babbelde honderduit. Pas toen ze alweer bijna terug waren bij het grote huis, glimlachte ze.

			‘Ik ben aldoor aan het woord geweest en nu weet ik nog niets van jou.’

			Emma aarzelde. ‘Over mij is niet veel te vertellen, hoor. Ik kwam uit het weeshuis bij de familie terecht, en omdat er niet meer zoals eerst een kamenier was om voor de juffrouwen te zorgen, deed ik dat soms, als de tijd het toeliet. Nu ben ik met juffrouw Emma mee, die door mevrouw naar haar zuster is gestuurd om een boodschap over te brengen.’

			‘Hebben ze geen telefoon?’

			‘Jawel, maar soms moet iets bij voorkeur persoonlijk.’

			‘Ach ja. Er zijn altijd meeluisterende telefonistes! Daar weet ik alles van.’

			Emma durfde niet te vragen waarom. ‘Ik wil u graag iets vragen. Er doen verschillende berichten de ronde over uw broer, jonker Frederik. Gaat hij nu wel of niet binnenkort trouwen?’

			Eveline stond stokstijf stil. ‘Frits? Of Frits gaat trouwen?’ Er kwam eerst een gegiechel, toen een hoofdschudden. ‘Nee, natuurlijk niet! Dat doet hij echt niet.’

			Emma was in de war. ‘Maar…’ hakkelde ze, en toen keek ze de juffrouw recht in de mooie blauwe ogen. ‘De mensen zeggen dat hij verloofd is of zich gaat verloven met een barones, en hij schijnt vaak weg te zijn.’

			‘Ach, ja. Frits en een barones? O, ze zullen Beatrijs bedoelen. Ja, die is barones, maar ze is ook onze veel oudere halfzus. Dat weten weinig mensen. Het gaat al een poosje niet zo goed met haar. Ze is ongekend neerslachtig, wij zijn bang dat ze zichzelf iets aan zal doen.’

			‘Wat?’

			‘Het echte verhaal is hier kennelijk nog niet bekend. Wel, als dat binnenkort verandert, dan weet ik waar dat is begonnen.’ Even keken diezelfde blauwe ogen Emma onderzoekend aan. ‘Onze ouders trouwden uit liefde. Zo hoort dat ook, zou je zeggen, maar daarvoor trouwde mama min of meer gedwongen op haar zeventiende met een baron, met wie ze Beatrijs kreeg, haar oudste kind. Maar ze liep weg toen haar man maar vreemd bleef gaan, en van een scheiding kon natuurlijk geen sprake zijn. Hij verbleef regelmatig in het gezelschap van de koning, en die wist er ook wel weg mee om vrouwen te versieren, zeker voor hij hertrouwde met koningin-moeder Emma. Jij bent misschien wel naar haar vernoemd?’

			‘Ja, dat zei mijn opoe toen ze nog leefde.’

			‘Zoals zoveel meisjes. Maar afijn, geluk bij een ongeluk, de baron kwam om het leven na een ongeluk in de bergen en mama was vrij om alsnog te trouwen met de man die ze altijd al wilde hebben. Mijn vader was geen geliefd man in de familie, maar mijn moeder hield zielsveel van hem. Eerst werd Frits geboren en toen ik, maar ik was nog maar tien toen het noodlot toesloeg. Wij verloren in korte tijd onze beide ouders en kwamen bij verschillende familieleden terecht. Niemand wilde ons echt hebben.’

			Emma was er stil van. ‘Ik dacht dat ik veel had meegemaakt.’

			‘Jij kwam in een weeshuis terecht en dat is ons bespaard gebleven. We waren niet rijk, maar ook niet zo arm dat dat noodzakelijk was. En nu hebben we het goed.’

			‘Maar de barones? Die hebben we hier nog nooit gezien.’

			De freule zuchtte. ‘Ze is niet helemaal… goed.’

			‘O. Maar…?’

			‘Je snapt er natuurlijk niets meer van. Ze is ziek in het hoofd, om het zo maar te zeggen. Daarom zoeken Frits en ik haar zo nu en dan op, hij vaker dan ik, moet ik toegeven. Beatrijs woont in een soort tehuis waar ze mensen opvangen die dat betalen kunnen. Ze is net als jij en ik ook wees, maar de baron was veel welgestelder dan onze vader dat was. Maar Frits en ik zijn gezond, en ons wacht een goede toekomst, zeker nu wij hier wonen en hier ook nooit meer weg moeten. Maar Beatrijs… Ze heeft veel aandacht nodig, en de nalatenschap van haar vader zorgt ervoor dat die ook betaald kan worden. Ik ga er niet graag heen. Ze is zo… zielig en vaak erg moeilijk. Frits kan daar beter mee omgaan.’

			Emma was overdonderd door wat ze allemaal had gehoord. Maar tegelijkertijd zo opgelucht dat ze voor ze het wist haar mond voorbijpraatte. ‘Wat zal juffrouw Emma daar blij om zijn.’

			‘Waarom?’ wilde freule Eveline weten.

			‘Nu ja, omdat…’

			‘O, ze vindt mijn broer leuk!’ stelde de ander toen grinnikend vast.

			‘Zoiets, eh, ja. Maar dat hebt u niet van mij.’

			De freule schoot in de lach. ‘Ach, Frits weet niet beter. Hordes jongedames vinden hem leuk, en als het niet om hemzelf gaat, doet de titel dat wel. Hij heeft besloten niet te trouwen.’

			‘Dat is dan jammer voor al die bewonderaars,’ vond Emma, en de freule schoot onbedaarlijk in de lach.

			‘Je bent aardig, Emma.’

			‘U ook, freule.’

			‘Het was een gezellig gesprek. Je moet nog eens komen.’

			‘Ik ben niet vrij om daar zelf over te beslissen. Maar als u juffrouw Emma uitnodigt, neemt ze mij vaak mee.’

			‘Dat zal ik onthouden. Emma en Emma. Is dat niet verwarrend?’

			‘Soms,’ glimlachte ze. ‘Maar zij is de juffrouw en dit,’ Emma wees op haar zwarte dienstbodenjapon en het witte schortje, ‘zegt genoeg.’

			‘Ik had er niet eens erg in,’ lachte de freule. ‘Tot ziens, Emma.’

			‘Tot ziens, freule Eveline.’

			De ander knikte. ‘Zeg maar tegen jouw juffrouw dat ze binnenkort maar eens moet komen informeren naar mijn tante, jonkvrouw Desirée. Het gaat niet zo goed met haar.’

			Daar schrok Emma van. ‘Ik zal het doorgeven,’ knikte ze.

			En toen ze niet zo heel veel later met juffrouw Emma terugreed naar Zierikzee, luisterde die ademloos naar wat Emma allemaal te vertellen had.

			‘Wat doet u hier?’

			Emma had de auto in de garage geparkeerd zonder op Bram te wachten, die dat meestal zelf deed omdat hij bang was dat de juffrouw de auto zou beschadigen in de nauwe ruimte die daarvoor beschikbaar was. Daarna liepen de juffrouw en ook Emma de tuin in om daar via de keukendeur het huis binnen te kunnen gaan. Een hun onbekende man was bezig de vroegere tuigkamer op te ruimen. De paarden waren weliswaar verkocht, maar in die kamer was het vaak een bende van laarzen, een nog aanwezig zadel, wat oude halsters en verder een keur aan ongebruikte spullen die daar in de afgelopen tijd waren neergezet omdat ze ergens anders in de weg stonden.

			Hij had iets vaag bekends, dacht Emma, al kon ze niet thuisbrengen wat. Juffrouw Emma nam hem monsterend op en hij lachte onbezorgd. Toen hij zijn mond opende, sprak hij tamelijk raar, alsof hij moeite had met de Nederlandse taal.

			‘Wie bent u eigenlijk?’ vroeg de juffrouw hooghartig.

			Hij knikte, stak zijn hand uit. ‘Jacques de Moucheron. En wie zijn jullie dan wel?’

			Emma haastte zich. ‘Ik ben Emma de Jonge en dit is juffrouw Emma van Neck. Wij waren op bezoek bij juffrouw Theresia en…’

			Juffrouw Emma knikte en liep door. Emma schudde haastig de uitgestoken hand. ‘Dan bent u de zoon van mijnheer De Moucheron, die de laatste tijd brieven stuurde uit Amerika?’

			‘Ja, juist.’

			‘Heeft uw vader u niet opgehaald?

			‘Ik was er al en wilde hem verrassen. Bovendien dacht ik hem niet te herkennen in een mensenmassa zoals op de kade het geval is als er een schip komt. Er zijn veel emigranten die spijt hebben gekregen van de stap die ze ooit namen en die nu terugkeren.’

			‘Ondanks de oorlog?’

			‘Misschien wel juist door de oorlog. Het schijnt dat Amerika zich ermee wil gaan bemoeien, en de meeste jongens voelen er niet voor om kanonnenvoer te moeten worden in een land aan de andere kant van de wereld.’

			‘Kom je eindelijk mee, Emma?’ vroeg de juffrouw die al bij de keukendeur stond.

			Emma haastte zich. ‘Neem me niet kwalijk. Ik ben nog een ­beetje van slag door alle vreemde ontmoetingen, vanmiddag.’

			De juffrouw schudde het hoofd. ‘Pieker er maar niet over. En een zwerver zoals de zoon van Henry blijft niet lang. Ik ga me opfrissen, en als ik jou was zou ik dat ook maar even doen.’

			Emma haastte zich de trappen op naar de zolder, plensde wat water uit de lampetkan in de schaal om er haar gezicht mee op te frissen en haar handen te wassen. Ze zag in de spiegel wat juffrouw Emma had bedoeld. Ze trok de spelden uit haar haren, borstelde ze en stak ze even later weer op in een keurige knot. Ziezo. Ze zag er weer uit als altijd. Niet meer zo opgewonden. Het was dan ook een enerverende dag geweest. Maar nu moest ze weer de handen uit de mouwen steken. De theekopjes moesten nog afgewassen worden en over een halfuurtje alweer moesten Hetty en zij weer beginnen met het dekken van de tafel voor het avondbrood.

			Weer beneden trof ze juffrouw Vroom. Ze aarzelde. ‘De juffrouw en ik kwamen Jacques de Moucheron tegen.’

			De huishoudster knikte. ‘Hij is vroeger gekomen dan verwacht. Zijn vader is blij hem weer te zien, dat is al jaren geleden, toen zijn zoon met zijn moeder naar Amerika vertrok.’

			‘Maar…’ Emma hield zich in. Ze wist niets van het privéleven van mijnheer De Moucheron. Als hij een zoon had, moest hij ooit wel getrouwd zijn geweest, maar ze had nooit iets gehoord over waar zijn vrouw was gebleven en het had haar verrast te horen dat hij een kind had. Of misschien wel kinderen? Het brandde op haar tong om vragen te stellen, maar ze hield toch maar liever wijselijk haar mond. ‘Eet… eh, Jacques straks met ons mee in de bediendenkamer?’ vroeg ze toen aarzelend.

			Juffrouw Vroom knikte zuinig. ‘Ja, voorlopig wel.’

			‘En waar…’

			‘Hij slaapt boven de garage, op de zolderruimte waar nu niets mee wordt gedaan.’

			Emma knikte en besefte dat ze maar beter geen verdere vragen kon stellen. Ze zou vanzelf wel meer te horen krijgen. Ze deed de afwas en ruimde de keuken op. Hetty droogde af, en keurig op tijd gingen ze naar boven om daar alles klaar te maken voor de volgende maaltijd van de familie. Maar vele vragen bleven door haar hoofd malen.

			‘Het gaat niet goed met jonkvrouw Desirée. Vicky, ik denk dan wij er binnenkort samen een keer op bezoek moeten gaan, om daarnaar te informeren.’

			‘Hoe weet je dat?’

			‘Ik was toch bij Theresia? Wel, toen is Emma bij toeval freule Eveline tegengekomen. Die vroeg haar dat aan mij door te geven.’

			Victoria keek haar zuster onderzoekend aan. ‘Dat is wel heel toevallig.’

			De jongste van de beide redersdochters grinnikte opgeruimd. ‘Wat maakt dat uit? Wat denk je, moet mama mee?’

			‘Is dat verstandig?’

			‘Zij is de oudste en wij tonen belangstelling. We doen net alsof we het van onze zwager hebben gehoord.’

			Juffrouw Victoria zuchtte en zei dat ze het zou regelen. Ongemerkt was er de laatste weken wel meer in huis veranderd. Momenteel was juffrouw Victoria degene die bijna alles regelde en besliste. Meestal zonder dat haar vader daarover werd geraadpleegd! Immers, hij moest toch veel rust houden van de dokter, en waarom zou hij zich op moeten winden over zaken waarbij ze toch het liefst haar eigen gang ging?

			Beneden zochten haar ogen mijnheer De Moucheron. ‘Ik verwacht u zo in het kantoor,’ knikte ze. Net op hetzelfde moment zag Emma hoe de nieuweling neuriënd de keukendeur opende.

			‘Bram zegt dat ik gewoon hier mee moet eten.’

			De butler keek zijn zoon streng aan. ‘Dan moet je ervoor zorgen op de juiste tijdstippen bij de bediendentafel aan te schuiven. Helaas hebben wij al gegeten en…’

			Juffrouw Victoria keek verstoord. ‘Mag ik vragen wie dit is?’

			Het gebeurde maar zelden dat ze mijnheer De Moucheron zo ongemakkelijk had zien kijken, besefte Emma terwijl ze rustig de zeepklopper door het water in het teiltje haalde om een sopje te maken. Hij werd zo rood als een pioenroos.

			‘Mag ik u voorstellen, juffrouw Victoria. Dit is mijn zoon Jacques. Hij is eergisteren teruggekeerd uit Amerika en logeert nu tijdelijk bij Bram, tot hij werk en naar ik verwacht daarmee ook onderdak heeft gevonden.’

			‘Zo.’ De juffrouw stak haar hand uit en Jacques schudde die al even opgeruimd en vrolijk kijkend als toen Emma hem de vorige dag onverwacht in de tuigkamer had gezien, zag ze. De juffrouw leek zich overvallen te voelen. Zou haar zuster haar niet verteld hebben van de onverwachte logé? Het leek erop.

			De juffrouw knikte. ‘Ik verwacht u over een kwartier in het kantoor boven. Samen,’ antwoordde ze voor ze weer naar boven ging. ‘O, en maak vanmorgen een afspraak met de jonkheer, Moucheron. Wij hebben gehoord dat het niet goed gaat met zijn vrouw en willen haar over een paar dagen op gaan zoeken.’

			‘Natuurlijk, natuurlijk,’ herhaalde mijnheer De Moucheron gedienstig, waarop zijn zoon onderzoekend van de een naar de ander keek.

			Toen de juffrouw zich omgedraaid had, keek Emma naar de vreemdeling. ‘Hetty smeert nog wel even een boterham voor u,’ beloofde ze.

			Jacques de Moucheron – Emma schatte hem ergens halverwege de twintig, maar zijn gezicht was gebruind en dus was het gissen – ging onbekommerd op de tafel zitten. ‘Dat is fijn. Mogen het er ook twee zijn? Ik rammel.’

			Hetty giechelde en verdween in de kelder. Juffrouw Vroom kwam juist de keuken in en keek vragend van de een naar de ander.

			‘Ga van die tafel af, Jacques. Wat jullie in Amerika doen weet ik niet, maar wij hier gebruiken stoelen als we willen zitten, en die vind je daar.’ Ze knikte in de richting van de bediendenkamer. ‘Als je je verveelt, kun je het zilver gaan poetsen. We hebben helaas geen huisknecht meer, zoals vroeger altijd het geval was, maar nu je er toch bent en niet veel omhanden schijnt te hebben, kun je je maar het beste nuttig maken.’

			‘Jaja. Maar eerst moet hij mee naar boven,’ pufte mijnheer De Moucheron kennelijk nog steeds van slag. ‘Juffrouw Victoria verwacht ons beiden in het kantoor.’

			De heren verdwenen. Hetty kwam weer uit de kelder met de boterhammen en Emma zei dat ze die op de tafel in de bediendenkamer moest zetten, want Jacques had honger en zou zo wel weer naar beneden komen.

			Juffrouw Vroom zuchtte. ‘De klaploper! Hij is al lang en breed volwassen en komt nu doodleuk op de zak van zijn vader teren, na tot voor kort jaren- en jarenlang niets van zich te hebben laten horen!’

			Emma stak haar handen in het sop en begon rustig aan de afwas. Zoals van haar werd verwacht pakte Hetty de droogdoek. Juffrouw Vroom verdween in de voorraadkamer, en niet veel later kwam juffrouw Hanse hijgend en puffend binnen.

			Juffrouw Vroom keek de kokkin onderzoekend aan. ‘Voelt u zich wel goed?’ Toen de ander knikte, vertelde ze wat mevrouw straks op tafel wilde zien bij het middageten en ook, dat dit niet kon nu verschillende dingen op waren en niet konden worden aangevuld.

			‘En de zwarte handel?’ vroeg de kokkin schijnbaar langs haar neus weg.

			‘Streng verbod van juffrouw Victoria,’ kwam het strakke antwoord. ‘De juffrouw wil niets meer te maken hebben met alles wat mogelijk naar smokkel riekt, en mijnheer zelf mag zich nergens meer mee bemoeien, zodat ze nieuwe onrechtmatigheden kan voorkomen.’

			De kokkin zuchtte en ging bekijken wat er straks nog wel op tafel kon worden gezet. ‘Mevrouw moet zich er maar bij neerleggen,’ zei ze nuchter.

			Emma was klaar en Hetty ruimde het laatste serviesgoed van het ontbijt op. Nu het winter was, was het akelig koud boven en zaten de juffrouwen minder dan vroeger op hun kamers, omdat ook brandstof niet meer zo royaal voorhanden was als ze altijd gewend waren geweest. En wat er nog wel te koop was, was flink in prijs gestegen door de aanhoudende schaarste. Zij konden nog wel brandstof betalen, voor in de salon, in de eetkamer en het kantoor, en vanzelfsprekend voor het fornuis beneden zodat het daardoor ook in de bediendenkamer nog best aangenaam was, maar de haarden in de slaapkamers werden niet langer meer als vanzelfsprekend aangestoken om op de kosten te bezuinigen. Zelfs mevrouw moest zich in de vroege morgen wassen en aankleden in de onverwarmde slaapkamer, en ze klaagde meermalen dat ze dat in haar hele leven nog nooit eerder had hoeven meemaken. Maar juffrouw Victoria bleef onverbiddelijk antwoorden dat ze nog geluk hadden dat er hier geen oorlog was gekomen, dat de schepen nog voeren en ze hun personeel aan het werk konden houden en betalen, zowel aan boord als hier in huis. Ze hadden daarom niets te klagen.

			Toen Emma en Hetty klaar waren en weer beneden kwamen, zat Jacques aan tafel en had hij net zijn boterhammen opgegeten. ‘Zou er ook een kop koffie af kunnen, denken jullie?’

			‘Wij gaan ook zo koffiedrinken, zodra ze boven zijn bediend, en daar gaan we nu werk van maken,’ glimlachte Emma. Ze aarzelde. Kon ze nu Jacques zeggen en jij, of moest ze de zoon van mijnheer De Moucheron u noemen, net als zijn vader, en ook zijn achternaam gebruiken? Ze had er geen idee van. Dus hield ze het neutraal. ‘Ik hoop dat juffrouw Victoria zich heeft verzoend met uw onverwachte logeerpartij?’

			Hij lachte amicaal. ‘Zeker. Emma was het, niet? En jij, kleintje?’

			‘Hetty, mijnheer De Moucheron.’

			‘Hoho, het is Jacques, hoor. Het mooie aan Amerika is dat we daar niet zo stijf en formeel zijn.’

			Hetty vatte moed. ‘Waarom bent u dan teruggekomen, als alles daar zoveel beter is?’

			Emma grinnikte. Het meisje haalde haar de woorden uit de mond.

			‘Ik had mijn redenen. En mijn moeder is inmiddels overleden. Maar goed, ik kwam er zojuist achter dat ze boven de administratie niet helemaal op orde hebben, en daar ben ik vrij handig in, als ik het zeggen mag. Dus een deel van mijn tijd zal ik daar zijn om samen met mijn vader ervoor te zorgen dat de boeken vanaf vandaag keurig up-to-date zijn.’

			‘Ze wat?’ wilde Hetty weten.

			Jacques grijnsde. ‘Hier wil iedereen die deftig is, Frans spreken. Maar, lieve kind, onthoud één ding: leer Engels. Na de ramp met de Lusitania is het onvermijdelijk geworden dat onze soldaten vanaf de andere kant van de grote plas hierheen komen om ervoor te zorgen dat er eindelijk een einde komt aan die vermaledijde oorlog, waar de hele wereldhandel last van begint te krijgen. En misschien hoor je dan het Engels vaker dan het Frans.’

			‘U kunt ons misschien wel wat lesgeven, zo onder de koffie of het eten? Leer ons de woorden voor de dingen die we op ons bord krijgen,’ haastte Emma zich te laten horen. Ze was immers altijd al leergierig geweest en zag ineens een nieuwe kans.

			Jacques grinnikte opnieuw. ‘Wel, wel, nog even en ik kan hier niet eens meer worden gemist!’ En fluitend stampte hij de trap weer op met de mededeling dat hij zijn koffie wilde krijgen samen met zijn vader en de juffrouw in het kantoor boven.

			Emma schudde maar eens haar hoofd en werd niet lang daarna opgewonden op de hoogte gebracht door juffrouw Emma.

			‘Mama gaat binnenkort op de thee op het landgoed en Vicky en ik gaan mee.’

			Het was duidelijk wat de juffrouw, tegen beter weten in, hoopte.

			




Hoofdstuk 14

			Juffrouw Theresia hijgde en pufte inmiddels, ook al liep ze maar een heel klein stukje. Emma zag het, en ze was de enige niet. De juffrouw was met haar man gekomen zoals juffrouw Emma had gezegd dat ze moesten, en al snel klonken er opgewonden stemmen achter de gesloten salondeur. Emma kon er niets van verstaan, maar ze kreeg ook nauwelijks de kans dat te proberen. Toen het bezoek weer weg was gegaan, lichtte juffrouw Vroom haar tot haar verbazing in.

			‘Het staat tussen mijnheer en mevrouw in. Zij vindt dat jongeheer Reinder nog een keer de kans moet krijgen, maar mijnheer is inmiddels van mening veranderd en laat de zaak voorlopig, zij het met zichtbare tegenzin, toch maar liever over aan juffrouw Victoria, gesteund door mijnheer De Moucheron. Maar ik kan alleen maar denken: arme juffrouw Theresia, het is te hopen dat haar kindje snel geboren gaat worden, ze is veel te dik geworden en de dagen vallen haar zichtbaar zwaar. Als dat maar goed gaat!’ De juffrouw schudde het hoofd, en Emma kon niet anders dan toegeven dat het begrijpelijk was dat ze zich zorgen maakte. Maar zoals altijd leidde het vele werk haar af en ze had gewoon nauwelijks tijd om er nog veel over na te denken.

			‘Er wordt geroddeld.’ Juffrouw Victoria keek de butler bezorgd aan toen hij haar kantoor binnenstapte en Emma daar net was om de juffrouw van een kopje koffie te voorzien. Ze leek nogal van streek te zijn, dacht ze geschrokken.

			‘Ook over ons,’ ging de juffrouw verder. ‘Over papa, en ik heb gehoord dat men zelfs beweert dat hij niet echt ziek is, maar dat hij nog steeds stiekeme zaken regelt.’ De juffrouw keek mijnheer De Moucheron ongerust aan, en deze keek al even bedenkelijk.

			‘Ik heb het ook gehoord, al denk ik niet dat het ergens op slaat.’

			Emma bleef buiten het kantoor staan luisteren voor ze naar de eetkamer moest om de laatste resten van het middagmaal weg te halen. Hetty was al met een vol dienblad naar beneden gegaan. Ze aarzelde en liep niet verder door. Ze speelde weer eens voor luistervink, besefte ze, maar ze kon het soms gewoon niet laten. Het was duidelijk dat beide mensen van streek waren, en dat kon ze best begrijpen. Er werd gekletst. En het was een slechte zaak om herhaaldelijk over de tong te gaan in de stad. Zij had iets dergelijks gehoord van juffrouw Hanse, die immers altijd als geen ander wist waar er in de stad over gekletst werd. Meestal negeerde ze dat, of ze grinnikten er even over, Hetty en zij, maar deze keer vond ze het ineens akelig om te horen dat juffrouw Victoria zich merkbaar ongerust maakte. Zou er iets van waar kunnen zijn? Ze had er geen idee van. Men praatte er ook over dat juffrouw Victoria haar vader min of meer aan de kant gezet zou hebben, waar het de rederij betrof. En ook, dat ze eens bijna was opgepakt bij een bijeenkomst van opstandige vrouwen die niet tevreden waren en zich in het hoofd hadden gehaald dat niet alleen arme mannen moesten kunnen stemmen, maar zelfs de vrouwen. Bijna alle mannen vonden dat onzin, en al helemaal dat vrouwen zich met zaken wilden bemoeien. Een vrouw hoorde thuis, hoorde te trouwen en kinderen te krijgen. Zo was het altijd geweest en zo moest het dus altijd blijven.

			Maar ze kon niet langer blijven staan, en even later hoorde ze dat mevrouw en juffrouw Emma op bezoek gingen bij de zieke jonkvrouw Desirée Mogge Muilman en dat zij mee moest. Ze zuchtte ervan. Nee, ze ging niet mee naar het landhuis van de familie, maar ze gingen eerst naar het rentmeestershuis om mevrouw Houweling op te halen, en dan moest zij daar blijven om Toos te helpen met het oppassen op de twee kinderen en waarschijnlijk ook met het werk dat de arme Toos nooit klaar scheen te krijgen. Het werd langzamerhand steeds duidelijker dat de arme Toos, net zo jong als Hetty, het niet in haar eentje aankon het hele huishouden van de rentmeester vlekkeloos te laten verlopen en ook nog bij gelegenheid naar de kinderen om te moeten kijken. Emma zuchtte ervan, maar ze kon er moeilijk bezwaar tegen maken. Ze vertelde het wel tegen juffrouw Vroom, die het hoofd schudde.

			‘Jij hoort niet steeds als een soort aanvullende dienstmeid bij mevrouw Houweling mee te moeten helpen,’ schudde ze het hoofd. ‘Ik weet heel goed dat ze daar te veel van die arme Toos verlangen. Dat heb je met een mevrouw die te ver beneden haar stand is getrouwd. Bovendien is ze hoogzwanger.’ De oudere vrouw schudde het hoofd. ‘Misschien moet juffrouw Theresia voorlopig wel rust nemen, zeker tot na de bevalling, maar tegelijkertijd moet ze ook eens gaan beseffen dat niet haar hele huishouden gedaan kan worden door een meisje van dertien jaar en dat ze zelf best eens wat meer de handen uit de mouwen kan steken.’

			‘Dat heeft ze nooit geleerd,’ giechelde Emma.

			‘Dat is dan jammer, maar zo langzamerhand moet dat maar eens veranderen! Ik zal het er straks met mevrouw zelf over hebben, als jullie weer terug zijn. Als jij zo nu en dan een dagje gaat helpen tot het kind is geboren en mevrouw is hersteld, dan moet mevrouw Houweling maar eens een keertje hiernaartoe komen en dan geef ik haar eigenhandig les in zemen, soppen, boenen, en wat nog meer!’ De ogen van de huishoudster vlamden zo op, dat Emma nu echt hardop moest lachen.

			‘Dat kan ze niet.’

			‘Dan is het dus de hoogste tijd om het alsnog te leren, en ikzelf ben nog lang niet vergeten hoe ik het destijds zelf heb moeten leren.’ Ze grinnikte nog net niet, zag Emma. Maar het voelde alsof ze beiden een pretje deelden.

			Ze reed mee. Bram reed omdat ze op een deftige visite gingen, maar nu juffrouw Victoria vaak zelf wilde rijden en juffrouw Emma inmiddels ook goed met het voertuig overweg kon, vreesde de chauffeur meer dan ooit voor zijn baan, besefte Emma. Hij keek steeds vaker zorgelijk, en om de tijd te doden die hij overhield nu hij niet langer bijna alle dagen met mijnheer zelf op stap hoefde, deed hij allerlei klusjes in en om het huis om zich vooral maar zo nuttig mogelijk te maken. Want hij was bang ontslagen te worden en daardoor dan meteen met zijn hele gezin op straat te komen staan. Nu de lucratieve smokkel niet langer extra geld opbracht, waren nieuwe bezuinigingen nooit ver weg.

			Ze stapte in naast Bram. Bedienden voorin, mevrouw en juffrouw Emma achterin. Zo hoorde het. Ze waren erg stil op de heenweg. Beiden hadden ze hun eigen zorgen.

			Ze stopten bij het rentmeestershuis. Emma stapte uit en mevrouw Houweling gaf haar nogal nerveus met een stortvloed van woorden instructies. Maar dat was niet nodig. Het huis lag vol rommel, niets was echt opgeruimd! Wel, ze moest eerst maar werken voor het gezicht! Mevrouw Houweling stapte in en ging op de plaats zitten waar Emma zojuist was uitgestapt, en ze reden weg.

			Toos was in tranen. ‘Ze is nooit tevreden,’ huilde het meisje. ‘Ik weet niet hoe ik dat straks moet redden met nog een kind erbij.’

			De twee kleine kinderen hadden vieze slabbetjes om nog van het middageten en het was inmiddels toch al bijna drie uur in de middag. Toos zuchtte.

			‘Wel, hier zijn we niet in twee uurtjes klaar,’ zuchtte Emma. ‘En van het opruimen en schoonmaken van de keuken is al helemaal geen sprake! We gaan werken voor het gezicht,’ besloot ze. ‘Kom op, Toos. Jij kent de kinderen beter dan ik. Zorg voor hen, zorg dat ze schoon zijn en neem ze dan maar mee naar buiten. De jongste van de twee mag in de wagen, en ga wandelen. Dan ga ik opruimen en dat schiet het beste op als niemand me voor de voeten loopt.’

			Emma begon in de keuken. Er moest zelfs nog afgewassen worden. Eerst maar water heet maken. Ze toog aan het werk. Een halfuurtje later ging Toos met het tweetal de deur uit.

			‘Waar moet ik naartoe?’

			‘Wandel maar door het bos. Ja, je kunt in de richting van het grote huis gaan. Kijk maar of de auto in de garage staat. Blijf een uurtje weg. Het is koud buiten, maar het is droog en het waait nauwelijks tussen de bomen.’

			‘Ja, Emma,’ knikte Toos gewillig, en haar tranen waren gelukkig inmiddels weer gedroogd. In die tussentijd had Emma de afwas klaar en alle rondslingerende rommel in de keuken zo goed als ze kon opgeruimd, de keukentafel afgezeemd en zelfs een sopdoekje overal langs gehaald. Zodra Toos was verdwenen, nam ze de brutaliteit om in de slaapkamers te gaan kijken. Bedden waren nog onopgemaakt, kleren van mevrouw slingerden achteloos over een stoel. Ze zuchtte, opende een paar ramen om frisse lucht toe te laten, maakte de bedden op en ruimde alle kleren weg. Ziezo, als Toos zo meteen terugkwam, zou ze haar met de zwabber en een stofdoek naar boven sturen! Toen restte haar alleen nog de salon, of eigenlijk gewoon de huiskamer, want dit was geen deftig huis zoals de juffrouw dat vroeger gewend was geweest toen ze nog thuis aan de Havendam woonde.

			In de huiskamer ruimde ze eerst ook zo goed en zo kwaad als dat kon de rondslingerende rommel weg, en speelgoed deed ze in een kist die daar kennelijk voor bedoeld was, maar waar niets meer in lag. Toen maakte ze een sopje om alles af te gaan nemen. Ze was er bijna mee klaar toen ze schrok omdat de auto alweer voorreed. Mevrouw Houweling stapte uit en werd stil toen ze rondkeek. ‘Maar…’

			‘Het was te veel om alles opgeruimd te krijgen, mevrouw Houweling. De vloer moet nog worden geveegd, en boven moet Toos nog afstoffen en zwabberen. Van goed schoonmaken is het niet gekomen. U moet me maar niet kwalijk nemen dat ik het zeg, maar het was hier een onvoorstelbare bende.’

			Juffrouw Theresia kreeg tot Emma’s schrik tranen in haar ogen. ‘Toos is lui. Ze krijgt niet veel voor elkaar.’

			‘Toos is niet lui.’ Emma vermande zich en keek de ander recht in de ogen. ‘Er is te veel werk, ondanks de hulp van de wasvrouw en werkvrouw, dus het zou schelen als u zelf meehielp of een tweede dienstmeid in dienst nam. Eén die al wat ouder is en meer ervaring heeft. Toos is nog maar een meisje, als ik het zeggen mag.’

			‘Dat kan niet,’ reageerde de ander strak en ze keek ineens nogal boos.

			‘Zal ik juffrouw Vroom vragen of ik hier een hele dag mag komen helpen om Toos te instrueren, mevrouw? En misschien kunt u die dag met de kinderen naar het grote huis gaan, zodat ik hier goed kan opschieten, en misschien kunt u ook juffrouw Vroom eens om enkele adviezen vragen? Er moet toch een oplossing komen om ervoor te zorgen dat het hier netjes blijft?’

			Even leek de oudste redersdochter boos om Emma’s welgemeende woorden. Ze rechtte haar rug, maar reageerde toen zuchtend: ‘Nu ja, dat is misschien wel een goed idee. Jij kunt Toos leren hoe ze meer kan bereiken.’

			Emma hield nog maar net in dat het vooral mevrouw zelf was die moest veranderen en eindelijk moest gaan beseffen dat ze niet langer een van de verwende redersdochters was.

			Ze stapte weer in de auto en luisterde hoe mevrouw en juffrouw Emma achterin over de toestand van de jonkvrouw spraken. ‘Het zal een wonder heten als ze het nieuwe jaar nog haalt,’ ving Emma op. En daarna had de juffrouw het alleen nog maar over jonker Frits, die heel even binnen was geweest om hen te begroeten, maar daarna al snel weer met zijn oom naar buiten was gegaan. Maar juffrouw Emma was vrolijker dan ze in lange tijd was geweest. Jaja! Die was natuurlijk opgelucht nu ze wist hoe verdraaid de geruchten over de barones waren geweest en nog steeds waren!

			Weer terug trof Emma juffrouw Victoria in het kantoor met de zoon van mijnheer De Moucheron. De vader was met mijnheer zelf een blokje om gegaan. De dokter had immers gezegd dat het goed was voor mijnheers gezondheid om vanaf nu dagelijks een halfuurtje te gaan wandelen en te matigen met eten en vooral met alcohol en sigaren. Mijnheer was daarover tamelijk verbolgen, en weigerde naar eigen zeggen om als een bejaarde kerel de stad in te gaan en dan op de leugenbank terecht te komen, waar oude mannen hun herinneringen aan vroeger tot grote proporties opschroefden, om zichzelf belangrijker te maken dan ze in werkelijkheid waren geweest. Emma glimlachte om de toon waarop de juffrouw het vertelde.

			‘En weet je,’ ging juffrouw Victoria verder, ‘eigenlijk vind ik het wel fijn om me met de zaak te bemoeien. Beter dan zinloze visites afleggen, borduren en pianospelen, en ondertussen maar wachten op een geschikte echtgenoot.’

			‘Dat wordt nu eenmaal van u verwacht,’ grinnikte Emma.

			‘We zijn kennelijk niet allemaal hetzelfde. Kijk maar naar jouw vriendin Tonnie de Man, die nu hoofd is op het naaiatelier. Die vindt haar werk ook boeiender dan een huwelijk.’

			Emma besefte dat dat waar was. ‘Tonnie zegt soms dat ze alles zal verliezen als ze trouwt, omdat een echtgenoot nu eenmaal alles te zeggen heeft in een huwelijk en een vrouw niets.’

			Juffrouw Victoria knikte. ‘Daar heeft ze dan best gelijk in. Vrouwen tellen feitelijk maar nauwelijks mee. Daarom wil ik dat wij stemrecht krijgen, wat de mensen er ook van zeggen dat ik daarom bekendsta.’

			Tonnie zei vaak dat ze dan zelfs geen baas meer zou zijn over haar eigen centen, of ze nu veel had of weinig, wist Emma. En als een vrouw trouwde, moesten ze stoppen met werken. Daar was ook niets aan te veranderen. Maar daarover zweeg Emma maar. Ze wierp tersluiks een blik op de jonge mijnheer De Moucheron, maar die deed net alsof hij niets hoorde en ging onverstoorbaar verder met het lezen van een aantal papieren die hij voor zijn neus had.

			Ze keek juffrouw Victoria onderzoekend aan. ‘Maar wilt u dan geen gezin, juffrouw Victoria? Kinderen, op een dag?’

			‘Ik heb daar nog niet zo over nagedacht. Maar dat hoeft nu ook nog niet. Ik ben nog jong genoeg, en papa is ziek. Reinder is te lui en niet capabel om ooit de rederij succesvol te leiden, en dus blijf ik over. Vind ik dat erg? Nee, totaal niet, en dat heb ik eigenlijk pas de laatste tijd ontdekt.’

			Jacques de Moucheron had inmiddels het kantoortje verlaten en de papieren achtergelaten.

			Juffrouw Victoria boog zich naar Emma toe. ‘Wat vinden jullie daar beneden eigenlijk van de jonge De Moucheron?’

			Emma aarzelde. ‘Hij is altijd vriendelijk. Hij helpt Bram even gemakkelijk met een klus als de auto wassen, als hij hierboven kennelijk doet met de papieren van de zaak.’

			‘Hij heeft verrassend genoeg een heldere kijk op de zaken,’ moest juffrouw Victoria kennelijk met enige tegenzin toegeven, maar ze leek er nog onzeker over te zijn wat ze met die wetenschap aan moest. ‘Ook al heeft zijn vader zich noodgedwongen nauwelijks met zijn opvoeding kunnen bemoeien, toch denk ik dat hij uit hetzelfde hout gesneden is als Henry.’

			Emma keek de ander verrast aan.

			Juffrouw Victoria aarzelde. ‘Ik weet eerlijk gezegd nog niet wat ik precies van hem moet vinden. Hij heeft de neiging zich met de rederij te bemoeien en Henry lijkt dat prachtig te vinden. Hij geeft hem zomaar uit het niets allerlei aanwijzingen, legt hem soms zelfs onze zorgen voor en dan krijgen we wel zinnige antwoorden te horen waar we zelf nog niet op gekomen waren.’ Ze zuchtte opnieuw. ‘Maar ik weet het niet, echt niet.’

			‘Vertel hem alles over wat u hebt ontdekt. Een nuchtere blik van een derde kan tot interessante inzichten leiden, denk ik.’

			Ineens glimlachte juffrouw Victoria en verdween de zorgelijke rimpel van haar voorhoofd.

			‘Emma, Emma! Wat is het toch jammer dat jij als weesmeisje al zo vroeg van school af moest.’

			‘Zo is het nu eenmaal, juffrouw Victoria. Doorleren is alleen voor de kinderen uit rijke families.’

			De juffrouw glimlachte en boog zich weer over haar papieren. Zowel mijnheer De Moucheron als zijn zoon waren nergens meer te bekennen. Mijnheer was weer thuisgekomen en negeerde het doktersvoorschrift door zich een ruim gevuld glas van zijn geliefde cognac in te schenken. Emma wilde weer naar beneden gaan, maar werd in de eetkamer tegengehouden door juffrouw Emma. Mevrouw zat in de salon en pakte haar borduurwerk op. Ze had thee besteld die Hetty net boven bracht.

			Juffrouw Emma sloot de deur en boog zich fluisterend naar haar naamgenote. ‘Heb je het gehoord, dat Frits ons vandaag speciaal kwam begroeten? O, Emma, wat zou ik toch blij zijn als…’ Haar stem daalde nog meer tot Emma haar nauwelijks nog verstaan kon. ‘Maar hij is erg populair. Er zijn zoveel rijkere families die graag een adellijke schoonzoon willen hebben. En jammer genoeg, haast heeft hij kennelijk niet, maar hij was wel uiterst vriendelijk, vanmiddag toen wij er waren.’

			Emma wist niet wat ze met die mededeling moest doen. ‘Misschien wil hij nog in geen jaren trouwen,’ dacht ze toen hardop. ‘Voor mannen ligt dat anders dan voor vrouwen, zoals u. Vrouwen moeten immers voor hun vijfentwintigste getrouwd zijn, willen ze niet te boek komen te staan als mislukkingen.’

			Juffrouw Emma’s blik werd verdrietig. ‘Maar ik heb gevoelens voor hem. Nog steeds.’

			‘Hoe goed kent u hem eigenlijk? Hoe kun je van een man houden als je feitelijk bijna niets van hem weet? Hoe vaak hebt u met hem gesproken?’

			Juffrouw Emma keek ineens een beetje boos. ‘Volgens mij wist jij ook nauwelijks iets over tuinman Louis, maar toch keek je naar niemand anders en liet je je weleens door hem zoenen. Ik heb dat wel gezien, hoor, achter de rozenstruiken, deze zomer.’

			Emma moest wel een kleur als vuur krijgen. ‘U hebt gelijk, ben ik bang,’ moest ze toegeven. ‘Ik mis hem en heb er geen idee van hoe het verder met hem is gegaan.’

			‘Hij zit in het leger en zal wel naar de loopgraven worden gestuurd. Dat vertelde Frits mij. Hij had een briefje van hem gekregen, dat hij er spijt van had terug te zijn gegaan, maar terugkomen kon nu niet meer.’

			Emma schrok ervan. ‘Is dat waar? Dan gaat hij daar misschien wel dood,’ zei ze van streek. De hardnekkige geruchten wilden immers dat de soldaten daarginds in de loopgraven stierven als ratten en dat de oorlog al een hele tijd muurvast zat. Jacques de Moucheron dacht te weten dat er Amerikaanse soldaten naar Europa zouden komen om de strijd alsnog te beslechten, dat had hij al enkele keren gezegd. Maar daarvan hadden ze hier nog niets met zekerheid gehoord.

			‘Zie je nu wel? Jij kent Louis net zo slecht als ik Frits, maar toch… We zijn allebei verliefd, Emma. En geen van beiden kan uitkijken naar een verloving of zo. We zullen dus allebei ’s nachts wakker liggen van verdriet en moeten wachten op een ander.’

			Emma keek onzeker. ‘Komt die er ooit?’

			‘Geen idee,’ meende de juffrouw. ‘Werkelijk geen idee. Misschien moet ik ook minder aan hem denken.’

			‘Wij allebei,’ knikte Emma voor ze weer naar beneden moest omdat Jacques de Moucheron opdook en weer in het kantoor verdween met de vraag of hij en juffrouw Victoria daar koffie konden krijgen. Hij had haar iets te vertellen waarbij ze niet gestoord wilden worden. Emma schudde verbaasd haar hoofd.

			Het was al lang en breed bedtijd geweest, maar in de kamer van juffrouw Victoria brandde nog altijd licht. Emma zag het, toen ze zelf naar beneden ging om melk warm te maken omdat ook zij niet in slaap kon komen na het nieuws over Louis, dat ze die middag van juffrouw Emma had gehoord. Ze was zo verliefd geweest, het leven leek haar toe te lachen, maar ineens was het allemaal voorbij en ze wist nu zeker dat ze hem nooit meer terug zou zien. En dat deed pijn. Zoveel pijn dat ze niet slapen kon, en ze hoopte nu dat een beker warme melk het wondermiddel zou blijken dat haar wel in dromenland zou brengen. Het was het wondermiddel waar juffrouw Vroom bij zwoer, die vaker last had van slapeloosheid.

			Ze aarzelde toen ze de lichtstreep zag onder de deur van de juffrouw. Kon het zijn dat zij in slaap was gevallen zonder de olielamp uit te draaien? Ze opende zo zacht ze kon de deur op een kier, als het nodig was kon zij immers het licht uitdoen.

			Maar de juffrouw zat op het krukje voor haar kaptafel en speelde gedachteloos met een paar haarspelden. Ze keek geschrokken op.

			Emma kreeg een kleur. ‘Ik kon niet slapen en zag nog licht bij u branden. Ik dacht dat u misschien in slaap was gevallen.’

			‘Ik kan ook niet slapen. Jij kennelijk evenmin.’

			‘Ik wilde een beker melk warm gaan maken. Juffrouw Vroom zegt altijd dat warme melk met honing een uitstekend slaapmiddel is. Wilt u misschien ook?’

			Victoria glimlachte. ‘Warme melk met honing en hup, je zorgen zijn verdwenen?’

			‘Het kan geen kwaad, u kunt het proberen. Als het niet helpt, is er nog geen man overboord.’

			Tien minuten later bracht ze de melk naar boven.

			‘Ga zitten, dan drinken we samen,’ nodigde de juffrouw uit.

			‘Ik kan uw haar borstelen, als u wilt.’

			Victoria glimlachte. ‘Waren zorgen altijd maar zo gemakkelijk de wereld uit te helpen!’

			Emma had de juffrouw graag willen vragen waaruit haar zorgen dan bestonden, maar dat kon natuurlijk niet. ‘Ik lig er wakker van omdat ik heb gehoord dat iemand… eh, een man die ik erg leuk vond, weg is gegaan en ik zal hem nooit meer zien,’ liet ze weten.

			De juffrouw was afgeleid. ‘Ach, een onbeantwoorde liefde?’

			‘In ieder geval een liefde die voorbij is en tot niets meer leiden zal.’

			De juffrouw keek haar onderzoekend aan. ‘Dat spijt me voor je, Emma. Ikzelf heb daar gelukkig geen last van, mijn hart is en blijft onberoerd.’

			‘En mijnheer Van Goens dan?’

			‘Everhard?’ Victoria grinnikte nu. ‘Die roept alleen maar afschuw op.’

			‘Dat is jammer. Mijnheer had er zo op gehoopt.’

			‘Hij zat en zit misschien nog steeds bij papa in het complot.’

			‘Hoe bedoelt u?’ vroeg Emma omdat ze niet helemaal begreep wat de juffrouw bedoelde.

			‘Ze smokkelden allebei en wisten dat van elkaar. Sterker nog, ik heb het sterke vermoeden dat ze samenwerkten, maar het fijne ervan kan ik niet boven tafel krijgen. Ik weet zelfs niet zeker of dat wel helemaal opgehouden is, en dat maakt mij ongerust.’

			‘O.’ Emma had haar melk op, de juffrouw ook, maar het zou weinig zin hebben om nu naar boven te gaan. Omdat de juffrouw toch al met haar haarspelden had zitten spelen, pakte Emma de borstel op. Juffrouw Victoria liet haar zwijgend haar gang gaan.

			‘Emma, je hebt een scherpe kijk op mensen. Wat denk jij van de jonker?’

			‘U bedoelt dat uw zuster verliefd op hem is, maar dat hij vriendelijk is naar alle jonge vrouwen die hem met grote ogen nakijken.’

			De juffrouw grinnikte. ‘Arme Emma. Ook zij zal teleurgesteld raken in de liefde. Dan is het nog maar beter om hard te werken. Wat vind jij eigenlijk van de jonge De Moucheron?’ Ze vroeg het schijnbaar langs haar neus weg.

			‘Ik ken hem nauwelijks,’ hield Emma zich op de vlakte. Het was waar, maar vooral: ze wilde zich nergens aan branden. Waarom ze dat zo voelde wist ze zelf niet, maar het was zo. ‘Maar hij lijkt volgens mij best veel op zijn vader. Rustig en bedaard, maar met een scherp inzicht.’

			Juffrouw Victoria knikte bijna ongemerkt. ‘Hij vertelde mij vanmiddag dat hij een huis gaat kopen hier in de stad.’

			‘Is hij dan verloofd?’

			De juffrouw grinnikte. ‘Hij heeft het idiote plan om daar alleen te gaan wonen. Hoe kan dat nu? Er is geen man die voor zichzelf kan zorgen! Als het erop aankomt, hebben ze allemaal een vrouw nodig om alles voor hen te regelen.’

			




Hoofdstuk 15

			‘Reinder!’

			Mevrouw Van Neck was overduidelijk ziende blind, waar het om haar enige zoon en lievelingetje ging, dacht Emma, terwijl ze hoofdschuddend toekeek hoe mevrouw haar zoon omhelsde, die net aangekomen was vanuit de stad, waar hij zich bezig had gehouden met feestvieren en wat onduidelijke zaken, nu hij definitief het studieleven min of meer gedwongen achter zich had gelaten. Er werd gefluisterd dat hij alsnog zonder diploma weg was gestuurd, maar niemand wist dat zeker. Ze vermoedde dat juffrouw Victoria hem naar huis had laten komen, omdat hij zorgde voor een stortvloed aan onbetaalde rekeningen, zonder dat er sprake was van een werkkring. Mevrouw haalde hem binnen alsof hij wie weet wat had gepresteerd.

			Emma ving de ogen van mijnheer De Moucheron, die ook nauwelijks zijn ergernis kon bedwingen.

			‘Ga de juffrouwen waarschuwen dat hun broer er is,’ droeg hij Emma nogal kortaf op.

			Ze knikte en haastte zich eerst naar het kantoor, waar juffrouw Victoria in een ernstig gesprek leek te zijn verwikkeld met de jonge De Moucheron. Emma keek bevreemd van de een naar de ander, maar haastte zich de boodschap over te brengen en ging toen naar boven om ook juffrouw Emma te gaan zeggen dat haar broer was aangekomen en dat ze beneden moest komen om het glas te heffen op zijn definitieve thuiskomst.

			‘Het zal wel,’ bromde de juffrouw met een hoorbare zucht. ‘Papa en vooral mama zijn ziende blind als het om Reinder gaat! Maar eerlijk is eerlijk, ikzelf zou ook niet weten hoe ik mijn kleine broertje ertoe kan aanzetten eindelijk eens iets nuttigs te gaan doen met zijn leven.’

			Emma ging weer naar beneden. In het souterrain was mijnheer De Moucheron bezig met een glas cognac voor mijnheer, advocaatjes met slagroom voor de dames, en wat hij jongeheer Reinder voor moest zetten, wist hij kennelijk niet zo goed. Zijn zoon kwam naar beneden en keek grinnikend naar de twijfel van zijn vader.

			‘Een glaasje ranja, dad,’ grinnikte hij. Hij bleef zijn vader hardnekkig zo noemen, hoewel die steeds weer benadrukte dat hij alleen Nederlands en Frans verstond en dat Jacques pa moest zeggen.

			Zijn vader wierp een boze blik op hem, aarzelde nog even en besloot toen dat een heel klein beetje van de cognac van zijn vader waarschijnlijk de beste tussenoplossing was.

			Het was aan het einde van de middag. Over een uurtje was het tijd voor het avondbrood. Juffrouw Victoria kwam met zichtbare tegenzin naar de salon om te ‘vieren’ dat haar broer weer thuis was gekomen, vastbesloten om hem niet nog eens terug te laten gaan naar de grote stad waar hij niets uitvoerde en alleen maar de bloemetjes buitenzette. Maar haar vader was nog steeds tegen beter weten in trots op zijn jongste en dat zou ongetwijfeld zo goed als zeker leiden tot problemen.

			‘Was de fles leeg?’ hoorde Emma Reinder aan mijnheer De Moucheron vragen, toen hij zijn glas ophief om te proosten en constateerde dat de inhoud ervan tot een minimum beperkt was.

			Mijnheer De Moucheron bleef onverstoorbaar. ‘Uw vader houdt van cognac en voorraad is er door de oorlog nauwelijks meer. Uw smaak ken ik nog niet, jongeheer Reinder. Dus ik dacht…’

			‘Jij moet niet denken, dat doen wij wel. Vul mijn glas bij, zodat ik behoorlijk met mijn vader kan proosten, begrepen?’ Zijn toon was hooghartig en neerbuigend tegelijk.

			Emma versteende vanwege deze vergaande brutaliteit. Ze zag de butler een blik van ongeloof werpen op de brutale snotneus en daarna verstarren, en juffrouw Victoria stond op alsof ze door een wesp gestoken was.

			‘Reinder!’ Ze keek naar mijnheer De Moucheron. ‘Mijn excuses voor het gedrag van mijn broer. Ga maar. En Reinder, jij verontschuldigt je onmiddellijk.’

			‘Waarom?’ Hij keek verveeld en bleef onderuitgezakt zitten.

			Nu bloosde zelfs zijn moeder. ‘Vicky heeft gelijk, Reinder. Je bent net van school, hebt jaren langer dan gebruikelijk over de HBS gedaan, de poging om je op te leiden zodat je over een paar jaar aan het hoofd van het bedrijf kunt komen te staan, is een paar keer op een fiasco uitgelopen, en brutaliteit tolereren je vader en ik niet!’ De gelukkige blik in de ogen van zijn moeder was nu al zo goed als verdwenen. ‘Ga rechtop zitten en gedraag je!’

			In ieder geval luisterde hij naar zijn moeder. Nog wel! Mijnheer De Moucheron verdween naar beneden. Emma zocht haar toevlucht in de eetkamer en begon de tafel te dekken, maar ze liet de deur openstaan en hoopte nog het een en ander mee te krijgen van wat er daar gezegd werd. De sfeer in huis was ineens bijzonder gespannen.

			Het was niet mijnheer De Moucheron, maar zijn zoon Jacques die even later met een ijzig gezicht de cognac voor jongeheer Reinder boven bracht, zag Emma. Vreemd! Mogelijk was zijn vader te veel van streek, want nooit eerder was hij hier in huis zo denigrerend behandeld.

			Juffrouw Victoria stond op. ‘Dank je, Jacques. Maar jij hoeft mijn broer niet te bedienen. Je had gelijk toen je dacht dat een glas ranja het beste bij hem paste. Dat past inderdaad naadloos bij zijn kinderachtige gedrag.’

			Juffrouw Emma schoot giechelend in de lach. Reinder zelf trok een gezicht als een oorwurm. ‘Erg welkom voel ik me niet! Als dat zo blijft, vertrek ik weer.’

			‘Dat is prima,’ reageerde zijn zuster, ‘maar rekeningen voldoen wij vanaf vandaag niet meer, of je moet er nadrukkelijk toestemming voor vragen.’

			‘Aan jou zeker?’ grijnsde hij schamper.

			Eindelijk deed mijnheer Van Neck zijn mond open. Hij zag bleek, heel erg bleek. En tegelijkertijd parelden de zweetdruppels op zijn kalende hoofd.

			‘Reinder! Wat hebben ze daarginds met je gedaan, dat je je gedraagt als een tot op het bot verwende schooljongen?’

			‘Toe nu,’ suste mevrouw vergeefs.

			Jacques de Moucheron bleef brutaalweg in de deuropening staan. ‘Bij ons in Amerika weten we wel raad met dergelijke jochies. Laat hem een tijdje werken voor een schaarse boterham. Dan piept hij wel anders.’

			‘Jacques!’ Nu las juffrouw Victoria hem de les, maar hij grijnsde slechts en trok zich hoofdschuddend in de eetkamer terug, waar hij Emma hielp borden en bestek klaar te zetten.

			‘Daar gaan ze nog wat mee beleven, Emma.’

			Ze knikte. ‘Dat denk ik ook. Hij is zo brutaal dat niemand er nog raad mee weet.’

			Hij haalde zijn schouders op. ‘Hard werken is het beste.’

			‘Dat hebben ze al geprobeerd. Op een van de schepen van mijnheer. Maar hij maakte er een potje van, deed nauwelijks iets en las iedereen de les die in zijn ogen niet beleefd genoeg was.’

			‘Daar kan Victoria dan nog heel veel lol aan beleven!’

			‘Het is geen pretje, Jacques.’

			‘Nee,’ knikte hij. ‘Ik bedoel het serieus. Ik help haar graag, de administratie heeft voor mij weinig geheimen. Juffrouw Victoria zou overigens zo in Amerika passen, met haar ideeën over vrouwenkiesrecht en zo.’ Hij grinnikte opgewekt, en Emma dacht tevens een zekere bewondering in zijn ogen te zien.

			‘Denk je erover weer terug te gaan?’ Ze aarzelde.

			‘Gek genoeg, nee, niet meer. Ik heb inmiddels andere plannen. Ik ben niet onbemiddeld en wil hier blijven.’

			‘Er gaan geruchten over een huis,’ probeerde Emma.

			‘Dat is zo. Ik ga hier wonen en een administratiekantoor opzetten. Dat deed ik daarginds ook, en ik weet wel iets van de internationale handel. Die overigens zeer te lijden heeft onder de oorlogssituatie hier. De duikbotenoorlog heeft verschrikkelijke gevolgen voor de handel.’

			Ze knikte. De tafel stond klaar. In de salon heerste inmiddels een ijzige stilte die juffrouw Emma probeerde te doorbreken door te kwebbelen over de laatste geruchten over jonkvrouw Desirée, die inmiddels de hele dag bedlegerig was, zoals ze van haar oudste zuster had gehoord. Iedereen maakte zich zorgen, want het was inmiddels wel duidelijk dat de hoogbejaarde vrouw niet meer beter zou worden.

			Toen de familie boven eindelijk aan tafel was gegaan, deden ze dat beneden in de bediendenkamer ook. Mijnheer De Moucheron was nog steeds van streek. Juffrouw Vroom had een diepe rimpel op haar voorhoofd. Emma zweeg, Hetty eveneens, bang dat elk woord verkeerd zou kunnen vallen. Jacques keek onderzoekend van de een naar de ander.

			‘Ik stel voor dat niemand zich nog stoort aan wat Reinder van Neck doet of zegt,’ zei hij. ‘Ze moeten boven maar beslissen wat er met hem moet gebeuren. En voor de rest ga ik in ieder geval alles wat hij zegt gewoon negeren.’

			Juffrouw Vroom zuchtte. ‘Amper een voet over de drempel en nu al met iedereen oorlog,’ zei ze verdrietig. ‘Mijnheer en mevrouw hebben altijd zulke hoge verwachtingen van hem gehad.’

			‘Te veel verwend,’ constateerde Jacques. ‘Iets anders kan ik niet verzinnen, behalve dan een toch al aangeboren luiheid en onverschilligheid. Ik hoop dat ze een oplossing bedenken, daarboven.’

			‘Jij hebt invloed op juffrouw Victoria,’ zei zijn vader, die zich eindelijk hervonden scheen te hebben.

			Zijn zoon dacht na. ‘Misschien,’ gaf hij toe.

			‘En wat zou jij de juffrouw en mijnheer zelf dan adviseren?’ vroeg juffrouw Vroom ineens geïnteresseerd.

			‘Dat hij hier weer zo snel mogelijk moet vertrekken,’ was de nuchtere reactie, ‘zonder centen. Zodat hij die eindelijk eens zelf moet verdienen. Sjouwer in de haven zou wel een goede les voor hem zijn.’

			Hetty giechelde, Emma schudde het hoofd. ‘Dat doen ze nooit.’

			‘Ik denk het ook niet,’ reageerde de nuchtere Jacques. ‘Maar vlak Vicky niet uit.’

			‘Juffrouw Victoria,’ baste zijn vader.

			Jacques grinnikte slechts.

			‘Wat verwacht u hier nu eigenlijk van?’ Emma stelde haar vraag met een ingehouden zucht. Inmiddels kwamen de feestdagen langzaam maar zeker dichterbij, het weer was in ongunstige zin omgeslagen en er volgde een periode van vroege vorst. Die dag voelde de wind werkelijk ijskoud aan. Ze keek zijdelings naar juffrouw Emma, die zoekend rondkeek. De bosgrond was zelfs al licht bevroren. De juffrouw moest het koud hebben, maar daardoor liet ze zich niet tegenhouden, want ze hoopte kennelijk toch een glimp op te vangen van Frederik Mogge Muilman, op wie ze nog altijd hopeloos verliefd was, maar die ze lang niet meer zo vaak tegenkwamen als in de voorbije zomerdagen. Zou hij genoeg hebben van al die vrouwelijke aandacht voor zijn persoontje en niet alleen juffrouw Emma, maar ook al die andere jonge vrouwen ontlopen? Dat vroeg Emma zich inmiddels herhaaldelijk af. Misschien had hij helemaal geen zin meer in al die hoopvolle jongedames, net als de juffrouw naast haar, die allemaal droomden van een prachtig huwelijk en het vooruitzicht om de rest van hun leven te kunnen slijten in het fraaie landhuis dat hier min of meer in de bossen verscholen lag.

			‘Hoe bedoel je dat?’ hield de juffrouw zich van de domme.

			‘Wel, als ik zo eerlijk mag zijn, u bent verliefd op de jonker, zoals ik dat was op de tuinknecht, voor hij van de ene dag op de andere verdween om terug te gaan naar zijn vaderland.’

			Juffrouw Emma aarzelde en grinnikte ongemakkelijk. ‘Hij is aardig. Knap. En hij…’ Ze zuchtte. ‘Goed dan, ik ben hopeloos verliefd. Mijn eerste liefde.’

			‘Ik snap het en het doet pijn om te beseffen dat het van één kant komt,’ knikte Emma. ‘Bij mij deed het in ieder geval pijn toen ik ontdekte dat ik kennelijk heel andere verwachtingen koesterde dan hij.’

			‘Maar Frits…’

			‘Heeft hij u weleens gekust? 

			De juffrouw giechelde, plotseling toch wat verlegen. ‘Kussen! Dat hoort niet, Emma. Al was jouw tuinknecht wel zo brutaal.’

			Emma bloosde. ‘Bij gelegenheid, ja. En dat was heel prettig.’

			‘Dan kan ik me voorstellen dat je teleurgesteld was toen je ontdekte dat hij er zonder iets te zeggen vandoor was gegaan.’

			‘Inderdaad, zonder het mij te laten weten,’ knikte Emma. ‘Ja, dat was zeker pijnlijk. Het is altijd pijnlijk om verliefd te worden en dan te moeten toegeven dat de ander kennelijk dergelijke gevoelens in het geheel niet had.’

			‘Waarom zeg je dit eigenlijk?’

			Emma haalde diep adem. ‘Eigenlijk moet ik nu mijn mond houden, maar juffrouw Emma, u houdt van de jonker, maar echt kennen doet u hem toch niet en… en… als ik zo vrij mag zijn dat te zeggen, kennelijk is het in uw geval net als bij mij: de gevoelens komen slechts van één kant.’

			De juffrouw stond prompt stil. Ze keek ineens zomaar verdrietig. ‘Ik wil dat gewoon niet geloven.’

			‘Ik ben bang dat u het wel zult moeten geloven. En dat u misschien komend voorjaar weer vaker hier wilt gaan wandelen met de overduidelijke bedoeling een ontmoeting te forceren, dat is misschien ook niet zo verstandig. Het lijkt immers wel of hij u en ook de anderen ontloopt? We komen hem niet meer tegen. En misschien moet u dan toegeven dat u wel ergens op hoopte, maar dat het onwaarschijnlijk is dat dat nog gaat gebeuren.’

			Nu verschenen er tranen in de ogen van de juffrouw.

			Emma haalde diep adem. ‘Als hij u even leuk vond als u hem, dan… dan zocht hij zelf wel toenadering, denk ik. Dan bleef het niet bij “toevallige” ontmoetingen.’

			‘Maar dat van de barones was immers niet waar. En…’

			‘Er zijn meerdere jongedames zoals u, die dezelfde droom hebben, juffrouw Emma. En uiteindelijk bent u straks weer verdrietig als we terug naar huis gaan.’

			‘Theresia zegt ook dat ik om de verkeerde reden naar haar toe kom.’

			‘Dat begrijp ik. Een kop thee, snel, en dan maar wandelen terwijl mevrouw Houweling misschien wel iets met u bespreken wil, of over de kinderen wil praten waar ze zoveel van houdt, of over haar leven dat toch echt niet alleen maar rozengeur en maneschijn is, want ze moet heel hard werken om haar huis op orde te houden en straks maar liefst voor drie heel jonge kinderen moet zorgen.’

			‘Het is niet meer zo’n bende bij Trees.’

			‘Ze probeert nu zelf ook het een en ander in het huishouden te doen, ondanks de hinder van haar vorderende zwangerschap. Juffrouw Vroom en ik hebben haar wat adviezen gegeven.’

			Toen haakte de juffrouw haar arm vertrouwelijk in die van Emma. ‘Kom, we gaan terug. Het doet pijn, maar ik moet de jonker inderdaad maar liever uit mijn hoofd zetten.’

			‘Ja, juffrouw.’

			‘Als je maar niet denkt dat ik Hendrik van Goens…’

			De beide jonge vrouwen giechelden ineens om het hardst.

			‘Dat is alweer een tijd geleden.’

			Jacques keek juffrouw Victoria recht aan. ‘Je hebt er toch wel van gehoord, Victoria?’

			‘Jacques, we zijn hier niet in Amerika. De gewoonte om iedereen maar jij of jou te noemen is hier niet netjes. En het is juffrouw Victoria.’ Zijn vader keek ontstemd.

			Iedereen zat in de salon, zelfs mijnheer Van Neck zelf, die maar moe bleef en er in de afgelopen tijd jaren ouder uit was gaan zien. Eerst was het gegaan over de brief van Reinder, die toch weer halsoverkop vertrokken was toen het hem duidelijk was geworden dat het menens was toen juffrouw Victoria hem had gezegd de geldkraan definitief dicht te draaien. Er was een daverende ruzie met haar ouders geweest toen dat werd ontdekt, maar ze had voet bij stuk gehouden en gezegd dat als Reinder in de zaak kwam, zij zou vertrekken, waarna ze binnen het jaar failliet zouden gaan en ze al hun aanzien en kapitaal verloren zouden zijn. Ze had aan het langste eind getrokken en Reinder was letterlijk met slaande deuren weer vertrokken.

			Gelukkig was er nu weer rust in het huis. De zaken gingen redelijk goed. Reinder schreef in een kort briefje dat hij nu bij een Rotterdamse reder werkte. Nee, niet aan boord, hij was een heer! Maar hij leerde veel en uiteindelijk zou hij weer terugkomen om de taak op zich te nemen waarvoor hij was geboren. Juffrouw Victoria leek daar niet erg van te schrikken en maakte overduidelijk dat haar broer pas terug kon komen als hij daadwerkelijk had geleerd de handen uit de mouwen te steken. Haar vader verzette zich niet langer, haar moeder evenmin, nadat mijnheer De Moucheron onverbloemd het een en ander had gezegd over het gedrag en de activiteiten van hun enige zoon. Daarnaast had hij benadrukt onder de indruk te zijn van hun middelste dochter, die momenteel niet meer of minder deed dan de rederij te laten voortbestaan en daarmee haar hele familie te onderhouden. Mijnheer leek dat min of meer aanvaard te hebben, al mompelde hij nog graag iets over tijdelijk en zo.

			Inmiddels leek Jacques de Moucheron haar vaste steun en toeverlaat te zijn geworden. Hij zat nu ook gewoon bij de familie aan de koffie, en soms zelfs bij hen aan tafel. Hij leek daarbij volkomen op zijn gemak te zijn. Ook liet hij regelmatig weten dat het er ginds in Amerika heel wat minder vormelijk aan toeging dan hier het geval was. Rang en stand vond hij onbelangrijk, wat iemand presteerde, telde. Emma was het diep in haar hart grondig met hem eens, maar ze kon dat natuurlijk niet zeggen.

			Ze had juist de koffie rondgedeeld. Hetty voorzag iedereen van een versgebakken bolus, toen Jacques ineens die opmerking maakte nadat mevrouw begon over de ramp van de Lusitania, een onzinkbaar geacht schip dat een poosje geleden toch was vergaan.

			‘Het is dus alweer maanden geleden gebeurd, dat hebben jullie toch wel in de krant gelezen? Bijna twaalfhonderd mensen zijn daarbij verdronken, nadat het schip getroffen was door een onderzeeboot en er een explosie volgde. Deze oorlog brengt verschrikkelijke nieuwe wapens. Bombardementen, duikboten die elk schip moedwillig vernielen en laten zinken, om de handel stil te leggen.’ Jacques schudde het hoofd. ‘Iedereen die de oceaan oversteekt, kan zomaar op een schip zitten dat wordt getroffen. Het had mijzelf ook kunnen overkomen. Dat prachtige schip had slechts achttien minuten nodig gehad om te zinken. Duitsland heeft de oorlog verklaard aan alles wat kan varen, en er liggen nu ook voor de kust van de Nederlandse wateren zogenaamde mijnen, wat rampzalige gevolgen kan hebben voor het schip dat er een raakt.’

			Het gesprek was zodoende weer op de oorlog gekomen. De oorlog die zo snel afgelopen had moeten zijn, zat nog steeds muurvast. Er zat nauwelijks beweging in het front, de soldaten leefden in de loopgraven, er was sprake van gifgas, er vielen ontelbare doden en van enige winst aan welke zijde dan ook was geen sprake.

			‘Het is hopeloos,’ zei Victoria knikkend.

			‘Misschien niet helemaal. De reacties op het zinken van de Lusitania zijn in Amerika enorm. Het zal er volgens mij wel toe leiden dat de Amerikanen zich inderdaad met de oorlog gaan bemoeien om ervoor te zorgen dat er een einde aan gaat komen. Ook hun handelsbelangen worden erdoor geraakt.’

			Mijnheer De Moucheron probeerde zijn zoon van zijn praatstoel te halen en hem mee te nemen naar het souterrain, maar Jacques liet zich niet van zijn stuk brengen. Victoria vroeg hem nu waarom hij precies was teruggekomen. Was hij niet bang geweest om te gaan varen over de gevaarlijk geworden oceaan?

			Jacques keek haar recht aan. ‘Mijn moeder is al een paar jaar geleden gestorven. Mijn stiefvader was een goede man. Niets ten koste van mijn vader, maar ik kende hem beter dan… Maar goed, hij overleed ruim een jaar geleden en liet mij zijn kapitaal na. Toen ik bedacht wat ik ermee kon doen, wilde doen, kwam de gedachte in mij op dat ik nóg een vader had en dat ik mij die nog maar nauwelijks herinnerde. Dus wilde ik dat eerst rechtzetten voor ik zou beslissen wat ik met de rest van mijn leven wilde gaan doen. Dat is het voordeel van die erfenis. Dan is een man vrij om te doen wat hij wil, in plaats van alleen maar te moeten zorgen dat de huur en de rekeningen kunnen worden betaald. En nu ik hier een poosje ben, heb ik ontdekt dat het hier aangenaam is om te wonen en dat ik, zeker de eerste jaren nu mijn vader toch best een geschikte kerel blijkt te zijn, hier wil blijven.’

			Mijnheer De Moucheron was zo rood als een biet geworden. ‘Kom, Jacques, voor de familie doet het er niet toe waarom jij hier bent en…’

			Zijn zoon stond eindelijk op. ‘Ik kan mijzelf niet veranderen, dad. Ik heb te lang in Amerika gewoond, maar ik hou toch wel van de Hollandse kneuterigheid hier. Ik ga wel mee.’

			Volkomen op zijn gemak zat hij even later beneden in de bediendenkamer aan tafel en beantwoordde de nieuwsgierige vragen van Bram over het land waar zelfs een arme sloeber volgens Jacques een ongekende rijkdom kon verwerven.

			




Hoofdstuk 16

			Victoria van Neck wilde naar de markt, dat deed ze graag op donderdagmiddag. Ze was met haar jongste zuster de markt op gegaan, en Emma en Hetty volgden in hun kielzog met elk een mand aan hun arm, waarin de gedane inkopen konden worden meegenomen. Juffrouw Emma keek soms zuchtend bij de kramen. Dan was er weer eens iets niet te verkrijgen. Maar het was niet anders, iedereen had er last van. De oorlog duurde voort en de hele handel was inmiddels ontregeld geraakt.

			Nieuwe japonnen waren uiterst schaars geworden, want wat er nog aan textiel te krijgen was, was peperduur en al te vaak ook nog van povere kwaliteit. Met papier was het al niet anders, zelfs dat was schaars geworden. Kranten werden daardoor duurder, en veel mensen zegden noodgedwongen hun abonnement op. Gewone arbeiders konden sowieso al geen krant betalen, al werden de kranten wel bij het gemeentehuis aangeplakt, zodat iedereen ze daar gratis kon lezen, terwijl ze op straat stonden. En waar wel een krant werd bezorgd, werd die van de een naar de ander doorgegeven om ten slotte in reepjes gescheurd te eindigen op de plek waar mensen hun behoefte deden.

			Het ontstane gebrek aan van alles en nog wat werd nog versterkt doordat Duitsland veel schepen was kwijtgeraakt door de oorlogshandelingen. Nederlandse schepen waren inmiddels veelgevraagd, en juffrouw Victoria was de eerste die opgelucht toegaf dat de veranderende omstandigheden eraan bijdroegen dat het niet langer slechter en slechter ging met de rederij van de familie, maar dat de laatste tijd ook zonder smokkelpraktijken een goede boterham verdiend kon worden. Maar het viel niet alleen de juffrouw op dat sommige families het niettemin ineens stukken beter hadden gekregen dan ooit eerder het geval was geweest, en ze wisten allemaal heus wel hoe dat kwam. Het waren OW’ers, die ongegeneerd aan de oorlogsomstandigheden verdienden en daar openlijk mee te koop liepen. Zij trokken zich niets aan van anderen die achter hun rug fluisterden over hun schaamteloze praktijken. De familie Van Goens behoorde daartoe, althans de twee jongere broers Everhard en Hendrik. Verder was het inmiddels algemeen bekend geworden dat de Nederlandse boeren profiteerden van de weggevallen buitenlandse concurrentie. Goedkoop Amerikaans graan arriveerde nauwelijks nog in de Nederlandse havens, nu ook de zee een oorlogsgebied was geworden, door steeds vaker voorkomende aanvallen op schepen en door mijnen die schepen genadeloos opbliezen, waarna ze met man en muis vergingen. Niet alleen de Lusitania met het enorme aantal doden, maar ook ontelbare kleinere schepen met slechts een kleine bemanning vergingen. Victoria liet de schepen van de familie niet langer over de zee varen, maar beperkte zich tot handel over de Nederlandse binnenwateren en de nog steeds veilige rivieren. Het neutrale Nederland had immers geen last van bombardementen, maar de zee voor de kust was gevaarlijk terrein geworden met al die zeemijnen die er waren achtergelaten en die nog jaren en jaren voor groot gevaar zouden zorgen.

			De boeren profiteerden eveneens van de verkoop van vlees, eieren, zuivel en groente aan vooral Duitse en Oostenrijkse opkopers. Vooral de vraag van de Duitsers hiernaar was groot, en ook de rederij van de familie profiteerde van deze toegenomen vraag, waarvoor de oorlogvoerende landen grif zeer goede prijzen betaalden. Aan de andere kant had ze wel het besef dat de toegenomen export die hiervan het gevolg was, ertoe leidde dat er in eigen land juist tekorten ontstonden. Maar dit was wel eerlijke handel, vond de regering, en zowel mijnheer De Moucheron als Jacques waren het daarmee eens.

			De tekorten waren zelfs hier dus ook op de gewone markt goed te merken. De broodprijzen waren hoog opgelopen, aardappelen waren tamelijk schaars en daardoor dus ook duurder geworden. De regering riep regelingen in het leven om dit basisvoedsel voor de bevolking beschikbaar te houden, maar de prijzen bleven ondanks dat hoger, de aardappelen schaarser en de broodprijzen werden door de regering gedrukt om honger onder de armste mensen te voorkomen. En de onzekerheid over de vraag hoelang de oorlog nog zou gaan duren, bleef heel groot. De economie was zodoende kwetsbaar geworden, en daardoor kwam er steeds meer rantsoenering en distributie.

			Ineens stond het groepje voor Everhard van Goens. Nieuw pak, opvallende stof, gouden manchetknopen, zelfs een gouden tand! Nog voor hij de beide juffrouwen Van Neck beleefd had begroet, stelde ook Emma dit alles vast. Ze stootte Hetty aan.

			‘Hij schaamt zich er niet voor,’ stelde ze nuchter op fluistertoon vast.

			Everhard lachte en nodigde de juffrouwen uit om iets met hem te gaan drinken, maar juffrouw Emma was de eerste die haar hoofd schudde.

			‘Daar hebben we echt geen tijd voor! Kom mee, Vicky.’

			Emma en Hetty volgden de beide dames vanzelfsprekend, hun werd immers niets gevraagd, en niet veel later waren ze weer thuis. De manden waren nog bijna leeg, en juffrouw Vroom droeg juffrouw Hanse op om alsnog naar de markt te gaan om dat te halen wat ze echt nodig hadden. De aardappelen waren bijna op. Ook bij hen was het brood schaars en slecht van kwaliteit, het Hollandse graan was en bleef nu eenmaal minder geschikt om er brood van te bakken en het Amerikaanse graan kwam nauwelijks nog het land binnen.

			De juffrouwen waren opgelucht weer thuis te zijn. Jacques kwam net uit het kantoor.

			‘Ik heb de hele administratie bijgewerkt, Victoria. Kom je even kijken, dan licht ik alles toe, er zijn dingen die me zijn opgevallen en die je moet weten.’

			‘Zo meteen, Jacques. Eerst wil ik een kop koffie,’ zuchtte ze aangeslagen.

			Haar zuster giechelde. ‘We kwamen haar ongewenste maar hardnekkige aanbidder tegen.’

			Jacques bleef stilstaan en zijn ogen keken vragend. ‘Zo, is er iets dat ik moet weten? Komt er een huwelijk aan?’

			‘Nee!’ kreet Victoria.

			‘Ja,’ knikte haar moeder tegelijkertijd vanuit de salon. ‘Daar wachten we al zo lang op.’

			De jonge De Moucheron keek vragend van de een naar de ander, haalde toen zuchtend de schouders op en verdween weer in het kantoortje, waarvan hij de deur tamelijk hardhandig weer achter zich sloot.

			‘Mama, houd er alstublieft over op. Als u Everhard van Goens net gezien had, op de markt! Bah! Wat een patser!’

			‘Kwam je hem tegen? Heb je wel de tijd genomen om met hem te praten, Victoria? Het wordt de hoogste tijd om te trouwen, dat weet je. Je had zelfs al lang en breed getrouwd moeten zijn.’

			‘Geen tijd, mama. De zaak moet geleid worden, zeker nu papa nog steeds niet helemaal de oude is en Reinder alweer de benen heeft genomen bij de reder waar hij een blauwe maandag heeft gewerkt.’

			Dat laatste wilde mevrouw Van Neck natuurlijk niet horen. Net als haar man klampte ze zich vast aan de gedachte dat het uiteindelijk wel goed zou komen met hun enige zoon. Ze bleven er moeite mee houden dat Victoria nu min of meer noodgedwongen de teugels in handen had, en deden net alsof de voorspoedige ontwikkelingen van de laatste maanden vooral aan hun butler te danken waren. Victoria liet dat netelige onderwerp maar zo veel mogelijk rusten.

			Maar het duurde niet lang. Zomaar ineens bleek op een avond dat haar moeder Everhard van Goens op zaterdagavond te eten had gevraagd, en hij verscheen goedgehumeurd en gekleed in een ander gloednieuw en duur pak, in gezelschap van zijn jongste broer, ongeveer een uur voor het tijd was voor het avondbrood. Mijnheer Van Neck liet meteen zijn duurste cognac, waarvan de laatste fles inmiddels was aangebroken, naar boven brengen om met de door hem zo gewenste aanstaande schoonzoon te klinken op de toekomst.

			Victoria was duidelijk geschrokken en deed haar beklag zowel bij haar zuster als beneden in het kantoor bij Jacques de Moucheron, die daar samen met zijn vader en juffrouw Vroom een van de nieuwtjes besprak die de ronde deden. Het laatste wapen van de Duitsers was het plaatsen van prikkeldraadversperringen langs de grenzen om de smokkel tegen te gaan. In het oosten van het land bleef het daarbij, maar bij de Belgische grenzen werden die versperringen onder stroom gezet en daarbij waren al heel wat mensen om het leven gekomen. In de krant had gestaan dat er een elektrische spanning van wel 2000 volt op die versperringen stond. Mensen werden daar dus zomaar geëlektrocuteerd.

			‘Als je dat wilt, kom ik er boven wel bij zitten om het gesprek waar nodig in onschuldige banen te leiden,’ zei Jacques met zijn onverbeterlijke Amerikaanse minachting voor rang en stand, waaraan de familie nog lang niet gewend was.

			Juffrouw Victoria aarzelde, maar Jacques volgde haar grinnikend.

			‘Wil je ze onverrichter zake de deur uit hebben, of gun je je mama alle ruimte voor haar gekonkel?’ was zijn vraag terwijl hij haar de trap op volgde naar boven, kennelijk geheel zonder zenuwen.

			Hij zat erbij alsof hij nooit van zijn leven iets anders had gedaan dan over de vloer komen bij deftige mensen, stelde Emma niet veel later vast, terwijl zij en Hetty de laatste benodigdheden op de reeds gedekte tafel in de eetkamer zetten. De twee wisselden een blik van verstandhouding en Hetty moest natuurlijk giechelen. Emma schudde het hoofd. Ze hoorden hoe Hendrik, de jongste van de twee broers Van Goens, ongegeneerd opschepte over de bedrijfsresultaten van hun rederij, al was het algemeen bekend dat de broers op dit moment openlijk in onmin leefden met hun oudste broer Koenraad. Die was inmiddels echter getrouwd met een welgestelde boerendochter en scheen zich nauwelijks nog met het familiebedrijf te bemoeien, maar over hun onderlinge ruzies gingen smakelijke verhalen rond.

			‘Mooi om te horen,’ zei Jacques, die zich ongegeneerd met het gesprek bemoeide en geen enkele last scheen te hebben van valse bescheidenheid. Zijn vader was ook naar boven gekomen om te kijken of de tafel inmiddels klaarstond, zodat het de familie en hun gasten aan niets zou ontbreken. Op last van mevrouw moesten er wijnglazen worden neergezet. Ze dacht zeker dat er iets te proosten zou zijn, dacht Emma hoofdschuddend, en ze werd er een beetje onrustig van. Mijnheer De Moucheron slaakte een diepe zucht.

			‘Hij is het zijn hele jeugd zo anders gewend geweest dan wij hier, mijnheer De Moucheron,’ liet Emma fluisterend weten. Ze schrok van haar eigen woorden. Wat deed ze nu? Troostte ze de vader, die duidelijk van streek raakte door het vrijmoedige gedrag van zijn enige kind? Gekker moest het niet worden! Ze kreeg er een kleur van. De oudere man zei echter niets en maakte dat hij weer wegkwam. Hetty volgde hem naar beneden, maar Emma, gek als ze erop was om iets af te luisteren als het spannend werd, draalde en schoof nog wat heen en weer, hoewel dat volkomen onnodig was. Ze vouwde de servetten nog maar eens, ook al onnodig. En ondertussen luisterde ze aandachtig naar wat er in de salon werd gezegd.

			Het was juffrouw Victoria die kennelijk haar rug rechtte. ‘Het is goed om te horen dat jullie zo tevreden zijn over de bedrijfsresultaten. Wij zijn dat ook over die van ons. Maar verder hoeft daar niet over gesproken te worden.’

			‘Ho, wacht eens even!’ Nu was het Everhard, de man die ze altijd al een beetje dwaas had gevonden en over het paard getild bovendien. ‘Het is heel erg belangrijk. Het is immers meer dan duidelijk geworden dat wij door ons bedrijf straks te verbinden aan dat van deze familie, samen nog tot veel betere resultaten zullen komen. En daarom…’ Tot zelfs Emma’s schrik stond hij op, hij boog voor juffrouw Victoria en keek haar strak aan. ‘Ik wil u heel graag even alleen spreken, juffrouw Victoria. Onder vier ogen. Het kantoor van uw vader lijkt mij daarvoor de meest geschikte plaats.’

			Emma drukte zichzelf weg achter een deur, ze zag hoe de juffrouw geen enkele andere mogelijkheid had dan op deze uitnodiging, die meer weg had van een bevel, in te gaan, en met een strak gezicht volgde ze hem naar het kantoor, waar Everhard duidelijk de weg wist, want hij had er vaak genoeg besprekingen gehad met haar vader, zeker in de tijd die ze zelf maar liever zo snel mogelijk wilde vergeten. Hij deed de deur open en ze kon niet anders dan naar binnen gaan. Ze rechtte haar rug, in het besef van wat er komen ging. Even gingen haar ogen rond en zag ze Emma. Die knikte bemoedigend, ze kon niet anders. De juffrouw stapte naar binnen en Everhard sloot de deur zorgvuldig achter haar. Ze zag hoe Jacques achter haar aan wilde gaan, maar ook hij kon niet anders dan te blijven zitten en af te wachten tot het tweetal weer tevoorschijn zou komen.

			Emma haastte zich naar beneden. ‘Everhard zit in het kantoor en gaat een aanzoek doen,’ hakkelde ze daar.

			‘Wel alle…’ Meer kwam er niet over de lippen van mijnheer De Moucheron. Hetty giechelde nog maar eens. Juffrouw Vroom ging onverstoorbaar aan tafel zitten.

			‘Als hij maar opschiet, dan gaan ze eten en kunnen wij dat ook. Ik heb honger.’

			‘Trek,’ verbeterde mijnheer De Moucheron. ‘Wij weten niet wat honger is.’

			Het duurde niet lang voor er een deur met een klap werd dichtgeslagen.

			‘Nu gaat het hele avondeten in de soep,’ zuchtte juffrouw Vroom. ‘Ik was er al bang voor.’

			Emma haastte zich naar boven met een schaal met verschillende gesneden worstsoorten. Everhard van Goens hielp zichzelf al eigenhandig in zijn jas, smeet zijn hoed op zijn hoofd en donderde tegen zijn broer Hendrik: ‘We gaan.’

			Nog voor mijnheer De Moucheron boven was, knalde de voordeur al achter hen dicht.

			Mevrouw was in tranen. Mijnheer zag nog bleker dan eerst. Juffrouw Emma snoepte maar vast een paar plakjes van de schaal met worst die Emma nog in haar handen had.

			‘Ze heeft dus nee gezegd,’ grinnikte ze. ‘Gelukkig maar.’

			Jacques stond nu wel heel dicht bij juffrouw Victoria, en Emma meende iets op te vangen als: ‘Je trouwt niet met hem maar met mij,’ maar dat kon natuurlijk niet waar zijn.

			‘Wat stel je ons teleur,’ snikte mevrouw Van Neck ontdaan.

			‘Dat had u vooraf kunnen weten, en u had moeten voorkomen dat dit gebeurde,’ snauwde de juffrouw met een verdrietige uitdrukking op haar gezicht. ‘Ik trouw niet met een smokkelaar, nu ikzelf de gevolgen van dergelijke praktijken in onze zaak teniet heb gedaan,’ liet ze toen vastberaden weten, maar niettemin kreeg ook zij tranen in de ogen. ‘We kunnen dit onaangename voorval maar beter zo snel mogelijk vergeten en alsnog aan tafel gaan.’ Uiterlijk onverstoorbaar liep ze naar de eetkamer en ging ze zitten op de plaats die haar was toebedeeld.

			Mijnheer De Moucheron knikte naar Emma dat ze de twee overbodig geworden borden moest weghalen. Hij schonk eigenhandig een wijnglas vol voor de juffrouw, die meteen een flinke slok nam zonder de dure drank zoals het hoorde eerst in het glas rond te walsen en er goed aan te ruiken voor ze een bescheiden slokje nam. Mevrouw snikte hartverscheurend en juffrouw Emma greep haar moeder vast.

			‘Ik breng haar naar boven. Emma, breng een glas wijn en een gesmeerde boterham voor mama naar haar slaapkamer.’

			‘Dat doe ik wel,’ bedisselde juffrouw Vroom, die zich vanwege alle commotie naar boven had gehaast. ‘Bemoei jij je maar met juffrouw Victoria, Emma.’

			‘Ik breng mijnheer naar bed en zal eigenhandig voor hem zorgen,’ besliste mijnheer De Moucheron, en hij wierp een boze blik op zijn zoon, die aan de tafel schoof naast juffrouw Victoria, alsof het de gewoonste zaak van de wereld was dat hij boven mee zou eten.

			Ineens zaten er nog maar drie mensen aan tafel. Juffrouw Vroom was naar boven gegaan om mevrouw te troosten. Mijnheer De Moucheron hielp mijnheer om zich van zijn kleding te ontdoen en hem in bed te helpen. Emma aarzelde nog steeds. Jacques schok wijn in op een manier die zijn vader hem niet kon verbeteren.

			‘Wel, iedereen is nu even opgewonden, maar ze bedaren snel genoeg,’ zei hij nuchter. ‘Niemand hier heeft er ook maar een seconde aan gedacht dat jij ja zou zeggen. Proost, Vicky, klink maar op je vrijheid.’

			Juffrouw Victoria toonde slechts een bibberig lachje. ‘Ik klink nergens op, en ik heb evenmin honger meer.’

			‘Eet iets, dan voel je je beter,’ zei hij, en hij pakte een boterham, smeerde die en vroeg: ‘Wil je worst of kaas?’

			Emma zou er bijna van in de lach schieten. Deze jongeman verbeeldde zich heel wat, en zijn vader zou hem later vandaag ongenadig de oren wassen, daar was ze van overtuigd.

			Hij schoof het bord met de gesmeerde boterham in de richting van juffrouw Victoria. Juffrouw Emma haalde diep adem en smeerde na een flinke slok wijn eveneens een boterham.

			‘Eet je met ons mee, Jacques?’

			‘Natuurlijk.’

			‘Ik denk eigenlijk dat het een heel goed idee was, wat je net zei,’ grijnsde juffrouw Emma nu met een lach van oor tot oor. ‘Vicky moet uiteindelijk toch een keer met iemand trouwen, en je hebt al genoeg jongemannen afgeschrikt, die niet eens met een aanzoek op de proppen durven te komen. Ikzelf ben onlangs diep in de liefde teleurgesteld, en wil voorlopig aan geen enkele man meer denken. Theresia is ook al beneden haar stand getrouwd, dus dat kunnen papa en mama heus nog wel een tweede keer verdragen.’

			‘Houd je mond,’ sneerde haar zuster. Maar Jacques schonk de glazen tot aan de rand toe vol, wat natuurlijk niet hoorde, maar misschien was dat in Amerika wel de gewoonste zaak van de wereld, want bijna alles was daar nu eenmaal anders dan hier, en hij hief zijn glas.

			‘Proost, Vicky, op je vrijheid. Voorlopig dan.’

			Ze keek hem boos aan. Hij verblikte of verbloosde er niet van en nam een hap van zijn boterham met kaas.

			‘Jij bent bijna Amerikaans te noemen,’ liet hij juffrouw Victoria glimlachend weten. ‘Onafhankelijk, wetend wat je wilt. Je hebt het bedrijf van je vader voortgezet en gezuiverd op een manier die geen enkele kerel je zou kunnen verbeteren. Ga daarmee door, zou ik zeggen. En als je van de commotie bekomen bent en toch weer aan een huwelijk gaat denken, dan hoop ik in de buurt te zijn. Gezondheid, Vicky!’

			De juffrouw protesteerde zelfs niet tegen deze vergaande brutaliteit.

			Emma sloop naar beneden. Nu was zelfs zij van streek, stelde ze vast.

			Juffrouw Vroom zat al ongeduldig aan tafel. ‘Wij drinken gewoon koffie, en ik ga nu eindelijk eten. We hebben nu lang genoeg moeten wachten.’

			‘U weet nooit wat Jacques heeft gezegd,’ hakkelde Emma.

			‘Ik kan het wel raden. Hij kan zijn ogen niet van haar afhouden. En het hele idee dat de juffrouw zou willen trouwen met een Amerikaan, is compleet van de zotte.’

			‘Hij heeft weleens gezegd hier te blijven, in zijn eigen huis een bedrijf te beginnen en als zij dat zou willen, zou hij juffrouw Victoria altijd blijven steunen,’ klonk het ineens vroegwijs van Hetty.

			‘Wat een flauwekul,’ vond juffrouw Vroom, terwijl ze aan de cichoreikoffie nipte, even een vies gezicht trok en toen verzuchtte dat ze hoopte dat die hele oorlog snel voorbij zou zijn.

			Mijnheer De Moucheron verscheen ook weer. ‘Je denkt toch niet echt dat dat mogelijk is?’ wilde hij weten, terwijl hij ging zitten met een glas wijn van boven nog in zijn handen.

			‘Ik ben nergens meer zeker van,’ zuchtte de huishoudster.

			




Hoofdstuk 17

			‘Freule Eveline!’

			Emma stond stokstijf stil, omdat juffrouw Emma dat ook deed. Ze waren in de stad op weg naar de markt. Het was opnieuw donderdag. In het huis aan de Havendam was de rust na de roerige zaterdagavond schijnbaar weer teruggekeerd, maar voor Emma’s gevoel broeide er nog steeds iets op de achtergrond. Juffrouw Victoria en Jacques de Moucheron ontliepen elkaar al dagen en dat viel heel erg op. Mevrouw Van Neck was min of meer hersteld van haar geschokte zenuwen, misschien mede door de overmaat aan laudanumdruppels die ze van juffrouw Vroom kreeg, maar met mijnheer verliep het minder goed. Hij was boos en broos, lag soms een hele dag op bed en strooide rijkelijk met verwijten naar allebei zijn dochters toe. Hij wilde niet meer wandelen met mijnheer De Moucheron of Bram, mopperde op zijn butler dat die hem ontrouw was geworden, terwijl de arme man alleen maar herhaalde dat hij niet anders kon, nu de rederij werd geleid door een lid van het zwakke geslacht en mijnheer Reinder nog maar zelden iets van zich had laten horen.

			Er stond een kille wind in de stad. Emma huiverde. De jonge freule leek echt blij te zijn hen te ontmoeten. Er werd veel over haar gepraat.

			‘Hoe is het met uw tante?’ vroeg juffrouw Emma belangstellend, want de lange lijdensweg van de jonkvrouw was iets dat veel mensen uit de gegoede kringen bezighield.

			‘Ze is taai,’ knikte de jonge vrouw, ‘ze heeft veel pijn. Soms kan het einde ook als een verlossing komen, zegt mijn oom. Hij moet machteloos toekijken hoe het levenseinde van mijn tante een drama is geworden van pijn en machteloosheid, en als de dood eenmaal komt, die nu onvermijdelijk is geworden, zullen we allemaal verdrietig zijn, maar ook opgelucht omdat ze dan niet langer zoveel pijn hoeft te lijden. Zelfs de dokter kan niet anders meer doen dan machteloos toekijken. Er zijn nu vierentwintig uur per dag verpleegsters uit het ziekenhuis bij ons over de vloer, die haar lijden naar beste kunnen proberen nog zo draaglijk mogelijk te maken.’

			De freule had tranen in haar ogen gekregen.

			Juffrouw Emma knikte. ‘En hoe gaat het met jou?’

			De freule haalde haar schouders op. ‘Het is een verschrikkelijk gevoel om zo machteloos te zijn. Elke dag duurt een eeuwigheid. Mijn broer heeft me naar de stad gestuurd. Hij is er zelf ook, heeft een of andere bespreking, hij haalt mij straks op bij de cafetaria waar ik zo meteen koffie ga drinken. Willen jullie niet even meegaan?’

			Emma zag de juffrouw aarzelen en heen en weer geslingerd worden tussen de hoop de jonker weer een keer te zien en hopelijk te kunnen spreken, en aan de andere kant het besef dat het zinloos was. Het was niets geworden tussen hen beiden, daar was niets meer aan te veranderen. Maar de hoop won het van de kennelijke teleurstelling. De juffrouw knikte.

			‘Je hebt een verzetje nodig! Ik ga met je mee. Emma?’

			‘Ja, juffrouw?’

			‘Er moeten nog sinaasappelen worden gekocht, juffrouw Vroom stond erop, wat ze ook kosten.’ Ze kreeg het beursje van de juffrouw toegestoken. ‘Doe dat en kom dan naar… waar precies?’

			De freule knikte en noemde een naam. ‘Daar kunnen we alles overzien wat er op de markt gebeurt.’

			‘Kom daar maar heen, anders moet ik alleen over straat en mama heeft al genoeg last van haar zenuwen.’

			De freule stak haar arm vertrouwelijk door die van juffrouw Emma. ‘Hoezo? Heeft dat te maken met je zuster, over wie ­iedereen de mond vol heeft?’ De freule lachte alweer haar tranen weg, maar juffrouw Emma schrok.

			‘Bedoel je Theresia die op alledag loopt, of Victoria?’

			‘De laatste natuurlijk. Tjonge, ze lijkt wel een kerel, zegt Frits. Maar de rederij doet het volgens zeggen heel erg goed.’

			‘Vicky zet zich ervoor in, nu onze papa…’ Juffrouw Emma aarzelde, ‘zich nog steeds zwak voelt na zijn ziekte. We hopen dat hij snel weer helemaal is opgeknapt. Maar mijnheer De Moucheron helpt haar. Dat is onze butler, die vele jaren lang mijn vader terzijde heeft gestaan met van alles en nog wat.’

			‘Is het waar dat die Amerikaan haar helpt?’

			Emma besefte dat ze al te lang probeerde te luisteren en keerde zich om, ze moest de markt weer op en ze moest ervoor zorgen dat ze niet te veel geld uitgaf. Ze zuchtte ervan.

			Het was al wel twintig minuten later eer ze aarzelend de genoemde cafetaria binnenkwam, waar ze in een hoekje drie mensen zag zitten. Zo, de jonker was er dus ook al. Ze zag de ogen van juffrouw Emma hoopvol schitteren en slaakte nog maar eens een zucht. Ach ja, hoe zou ze zelf regeren als Louis ineens weer opdook en de lieve woordjes herhaalde die hij zo gemakkelijk over zijn lippen had gekregen, terwijl zij zo argeloos was geweest om ze stuk voor stuk te geloven?

			Ze tikte juffrouw Emma op de schouder. ‘Ik heb de boodschappen gedaan zoals u hebt opgedragen.’

			Juffrouw Emma knikte. ‘Mooi. Wacht nog heel even, Emma. Ik kom zo.’

			Het regende inmiddels pijpenstelen. De wind blies de laatste bladeren van de bomen. Het was een gure herfstdag, rilde ze. Maar ze bleef vlak bij de deur staan omdat ze niet naar buiten wilde om zich daar doornat te laten regenen, terwijl ze op de juffrouw moest wachten. Meer dan ooit voelde ze op dat moment hoe groot de verschillen waren tussen deftige mensen als het drietal daar dat nu lachte om een opmerking van jonker Frederik, en gewone mensen zoals zijzelf. Zij had geen geld om hier een dure kop koffie te kunnen betalen, geen tijd om rustig te gaan zitten en haar tijd te verdoen met onbenulligheden. Als dienstmeisje moest je altijd doen wat je werd opgedragen, en vrije tijd was schaars, zeer schaars, en vaak nog gevuld met verplichtingen als naar de kerk gaan of het volgen van catechisatie om belijdenis te kunnen doen.

			Ineens verlangde ze ernaar dat ze tijd zou hebben om Tonnie weer eens te zien, haar enige echte vriendin, het meisje dat hetzelfde had meegemaakt in het weeshuis als zijzelf destijds. Tonnie, die haar met een half woord begreep en die het nu ook moeilijk had omdat het naaiatelier zware tijden meemaakte omdat de mensen nauwelijks nog nieuwe kleren bestelden door gebrek aan geld en ook aan mooie stoffen. Zoals er gebrek was aan zovele dingen! Maar ze besefte ook dat ze eigenlijk niet mocht klagen. Ze had het goed bij de familie Van Neck. Ze moest hard werken, maar moest niet zoals zovele andere dienstbodes heel zwaar werk verrichten, zoals meiden op een boerderij of bij de melkboer of de slager. Ze haalde diep adem.

			Gelukkig, de jonker stond op. En dus volgden de freule en juffrouw Emma ook. De jonker bleek met de auto te zijn gekomen en bood aan de juffrouw en Emma even thuis af te zetten.

			Slechts drie dagen later kregen ze het bericht dat jonkvrouw Desirée eindelijk uit haar vreselijke lijden was verlost.

			De kerk zat tjokvol. Er waren veel bloemen en dat zorgde hier en daar voor opgetrokken wenkbrauwen, want strenggelovige mensen hadden geen bloemen bij een begrafenis. Emma zat er tussen juffrouw Vroom en Hetty in. Alle bewoners van het huis van de familie Van Neck hadden opdracht gekregen om de rouwdienst voor jonkvrouw Desirée als eerbetoon bij te wonen.

			Emma keek zoals ze vaak deed bij dergelijke gelegenheden, nieuwsgierig om zich heen. Dit was de kerk van Noordgouwe, een dorp vlak bij Schuddebeurs, waar de familie Mogge Muilman altijd kerkte. Ze keek naar de gezichten van deftige mensen. Behalve de jonkheer zelf was er weinig echt verdriet te zien. De jonkvrouw had de prachtige leeftijd van zevenentachtig jaar mogen bereiken. Dat was uitzonderlijk oud. Ze had een mooi leven gehad met de man van wie ze oprecht hield en die dat ook van haar had gedaan. Dat was ook al uitzonderlijk, zeker binnen hun stand en generatie. Gelukkig was de jonkheer zelf nog goed gezond, hij was, hoorde ze nu, twee jaar jonger dan zijn overleden vrouw. Hun grootste verdriet was hun kinderloosheid geweest, maar die pijn was verzacht met de komst van jonker Frederik en freule Eveline. Met hen had het landgoed weer een toekomst gekregen. Ze zag hoe juffrouw Emma de jonker met haar ogen volgde alsof ze geen glimlachje of verdrietige blik van hem wilde missen. Arme juffrouw. Kennelijk was haar verliefdheid nog niet helemaal verdwenen. Naar andere jongemannen keek ze niet om, hoewel haar moeder zich inmiddels hardop afvroeg of Hendrik van Goens misschien dan iets voor haar jongste dochter zou zijn.

			De dienst duurde lang, maar eindelijk konden zij dan toch weg. Bram had de opdracht gekregen om mijnheer De Moucheron, juffrouw Vroom, Emma en Hetty na de dienst weer terug naar Zierikzee te rijden en dan meteen terug te komen om op mijnheer, mevrouw en de beide juffrouwen te wachten. Mevrouw Houweling en haar man zaten voorin in de kerk, vlak achter de familie. Mevrouw Houweling met een sterk opgezwollen buik. Voor zover Emma wist, was ze inmiddels uitgerekend.

			De familie zou nog blijven voor de teraardebestelling en daarna het condoleancebezoek. Zelf was Emma blij toen ze weer in de auto zaten.

			‘Niet echt verdrietig,’ liet juffrouw Vroom weten. ‘Ze was al zo oud.’

			Mijnheer De Moucheron keek wel zorgelijk. ‘Ik hoorde gefluister over juffrouw Victoria en die Amerikaan. Daarmee bedoelen ze natuurlijk Jacques. Ik maak me zorgen, juffrouw Vroom.’

			‘Dat zou ik maar niet doen,’ antwoordde de huishoudster. ‘Je zoon heeft lak aan alles wat we hier normaal vinden, maar hij heeft wel degelijk een hart van goud en ik weet zeker dat zijn hulp aan juffrouw Victoria voor haar heel belangrijk is. Ze kan op hem vertrouwen, en dat weet u evengoed als ik.’

			De butler mompelde, en Emma besefte dat hij zelf ook niet altijd goed wist wat hij van zijn bloedeigen zoon moest denken. Maar intussen was het zeker, Jacques had een huis gekocht aan de Havenkade, vlak bij de Zuidhavenpoort, dat nu werd opgeknapt. Over een aantal weken zou hij verhuizen en daar zijn intrek nemen, om daar een eigen vrachtkantoor op te zetten om meerdere reders te gaan helpen met het bevrachten van hun schepen en de administratie daarvan. Juffrouw Victoria was er ten diepste van overtuigd dat hij daarin zeer succesvol zou worden. Al hoopte ze vurig dat het einde van de oorlog sneller zou komen dan het zich nu liet aanzien, omdat de zee gevaarlijk terrein was geworden door de onderzeeërs en de zeemijnen, die de hele handel platlegden, terwijl de vraag naar goederen groter was dan ooit om de legers te kunnen bevoorraden. De soldaten kregen voorrang op de burgers. Velen leden inmiddels honger, hier in ons land maar zeker ook in de omringende landen, die wel direct bij de oorlog betrokken waren geraakt.

			Maar een einde hiervan leek verder weg te zijn dan ooit.

			Het was zover. Er kwam een telefoontje dat de bevalling van juffrouw Theresia in gang was gezet, en juffrouw Emma kreeg de opdracht om met de auto naar het rentmeestershuis te komen en de twee andere kinderen op te halen, tot de baby geboren zou zijn.

			‘Ga jij maar mee,’ droeg ze Emma op, terwijl ze de tuin in holde.

			‘Ze denkt tegenwoordig dat jij zo ongeveer haar persoonlijke gezelschapsdame bent,’ foeterde juffrouw Vroom tegen de deur die achter de juffrouw was dichtgevallen. ‘Nu mag je opnieuw voor kindermeisje spelen voor haar neef en nichtje.’

			Emma aarzelde en droogde haar handen af, want ze was nog midden in de afwas van de middagmaaltijd bezig geweest en er stond nog meer dan genoeg vuile vaat op het aanrecht te wachten.

			‘Ga maar, dit is overduidelijk een situatie die niet kan wachten, maar ik zal het er snel eens met juffrouw Victoria over hebben.’

			‘Niet met mevrouw zelf?’ vroeg Emma verbaasd.

			‘Tegenwoordig is het juffrouw Victoria die boven de beslissingen neemt, en mijnheer De Moucheron steunt haar in alles.’ De huishoudster keek boos, maar Emma kon het niet helpen en trok inmiddels haar mantel aan.

			‘Zal ik haar maar achternagaan?’ vroeg ze onzeker, want juffrouw Vroom was eigenlijk altijd gelijkmatig, maar nu dus niet. En ze begreep het wel! Op de gekste momenten moest Emma de juffrouw helpen of met haar meegaan. Juffrouw Emma begon een beetje verwend gedrag te vertonen, dat had ze zelf ook weleens gedacht. ‘Ik zal haar zelf ook zeggen dat ik met iets anders bezig was en eigenlijk veel te doen heb vanmiddag.’

			Juffrouw Vroom knikte en keek al wat vriendelijker. ‘Ik kan me best voorstellen dat jij liever een ritje maakt dan het zilver poetst.’

			Niets meer zeggen, dacht Emma nog en ze ging achter juffrouw Emma aan, de tuin door, de stallen in die inmiddels dienstdeden als garage. Bram keek ook al verstoord.

			‘Als ik rijd, kunt u op de kinderen passen en kan Emma gewoon in huis blijven om te doen wat ze gewoonlijk om deze tijd moet doen,’ liet hij weten, terwijl hij zijn uniformjas dichtknoopte.

			De juffrouw haalde haar schouders op. ‘Niets ervan. Ik rijd graag en Emma is een schat met kinderen, vooral met lastige exemplaren als deze twee. Kom mee, Emma.’

			Zo zat ze even later op de stoel naast de chauffeur, zoals het een bediende betaamde, en de juffrouw keek uitermate tevreden.

			‘Waarom moppert Bram toch zo? Ik vind autorijden nu eenmaal leuk en het bespaart hem tijd.’

			‘Bram is vooral bang zijn werk te verliezen als hij niet meer zo vaak nodig is, juffrouw Emma. Ik hoop dat u dat begrijpt.’

			De juffrouw trok haar wenkbrauwen op en reed inmiddels al de Nobelpoort door, op weg naar het lommerrijke Schuddebeurs. De zon scheen, er waren zo nu en dan wolken waar soms wat regen uit spatte. Het was wel kil, en dat was in de auto ook zo.

			Emma huiverde. ‘Juffrouw Vroom vond het niet fijn dat ik midden in het werk weg moest,’ voelde ze zich genoodzaakt om te zeggen.

			De juffrouw haalde nonchalant haar schouders op. ‘Maar wat doe jij liever?’

			‘De kinderen van mevrouw Houweling zijn verwend en soms lastig, maar ik vind het leuk om spelletjes met de oudste te doen, en de jongste is nog maar een peutertje dat nog niet eens kan lopen.’

			‘Ja, maar dat is ook een huilebalk die om de haverklap een schone luier moet hebben. Ik vind kinderen leuk, hoor, maar niet al te lang. Als ik later zelf moeder ben, wil ik een kindermeisje.’

			‘Dan moet u zien een goed huwelijk te doen, zodat u dat ook kunt betalen,’ vond Emma op haar beurt.

			‘Betalen,’ antwoordde de juffrouw, alsof dat wel het laatste was waar ze zich druk om moest maken.

			Juffrouw Vroom heeft gelijk, dacht Emma. De juffrouw gedroeg zich nu wel erg verwend, en wat een tegenstelling met haar zuster Victoria, die zich nu hele dagen inspande voor de rederij en vanaf ’s morgens negen uur in het kantoor zat tot ze, met een onderbreking voor het middageten, er pas weer uit kwam als het avondbrood op tafel stond, en die veel minder vaak dan haar vader tot voor kort, er urenlang met de chauffeur op uit trok voor zakenbezoeken. Als ze al ging, werd ze steeds vaker vergezeld door Jacques de Moucheron, die dan ook reed omdat hij het vertikte naast de juffrouw te zitten als die zelf achter het stuur kroop. Nu mijnheer nog steeds ziek was en nauwelijks nog de deur uit ging, kon ze zich de zorgen van Bram wel voorstellen.

			Juffrouw Emma keek haar een ogenblikje onderzoekend aan. ‘O, daar denk ik dus nooit over na. Jij vindt dus dat ik me best nuttiger zou kunnen maken?’

			‘Let u vandaag zelf op de kleintjes,’ raadde Emma aan. ‘Dan kan ik gewoon het zilver poetsen, zoals juffrouw Vroom eigenlijk opdroeg, en hoeft Hetty dat niet alleen te doen. Het is beneden passen en meten, juffrouw Emma. Er is al tijden veel te weinig personeel, dat weet u. Maar u maakt het anderen soms onbedoeld erg lastig.’

			‘Oei, dat klonk als een standje.’

			‘Zo bedoel ik het niet. Het is meer dat u zich even in ons moet verplaatsen. Alles kan, als er maar voldoende handen beschikbaar zijn.’

			‘Misschien kan Bram het zilver poetsen?’ zei de juffrouw toen grinnikend, en ze minderde vaart om langs de oprit van het landgoed te rijden. ‘Zou hij er zijn?’

			Emma begreep haar met een half woord. ‘En dan nog, juffrouw Emma? De jonker heeft kennelijk geen enkele haast om voor het altaar te verschijnen. En hij weet zelf waarschijnlijk nog op geen stukken na met wie.’ Ze waren nu vlak bij het rentmeestershuis.

			‘Ik heb zo mijn dromen, Emma. Maar als de liefde van één kant komt, kan dat heel pijnlijk zijn.’

			Emma had natuurlijk kunnen zeggen dat ze daar alles van wist, maar dat deed ze niet. ‘We zijn er.’

			Evert Houweling drentelde zenuwachtig voor het huis heen en weer en rookte een sigaret tegen zijn zenuwen. ‘De baker is er en heeft me zo ongeveer buiten de deur gezet,’ zuchtte hij.

			Emma grinnikte. Zij bleef in de auto zitten, terwijl de juffrouw zich naar binnen haastte. ‘Ik ben zo terug.’

			Het duurde inderdaad niet lang. ‘Arme Trees,’ mopperde ze. ‘Denk je dat het zo door moet gaan, beste zwager? Elk jaar een kind?’ Ze had het jongste kindje in haar armen, reikte het over aan Emma, en duwde daarna het tegenpruttelende oudste kind in de auto. ‘Ga gewoon wat doen. Het duurt nog uren, zegt dat oude mens daarbinnen. Ik weet het in ieder geval wel zeker, een paar kinderen is leuk, maar het hoeven er geen zes, acht of zelfs tien te worden als ik eenmaal ben getrouwd.’ Ze huiverde van afschuw, startte de motor, en liet de ongeruste aanstaande vader achter in de walm van de uitlaat, toen ze weer even onbesuisd wegscheurde als ze was gekomen.

			Emma had nu het kleintje in haar armen. Dat begon hartverscheurend te huilen. ‘Heeft het honger?’

			‘Geen idee! Theresia lag te kreunen en ik moest zo snel mogelijk wegwezen van de baker.’

			Emma hield haar mond maar. Soms leek de juffrouw zo ongeveer haar vriendin te zijn, maar vandaag was dat duidelijk niet het geval.

			Niet veel later stond ze in de keuken. ‘Arm schaap,’ zei juffrouw Vroom. ‘We zullen het maar wat pap van kindermeel geven, en dan ga jij maar met de kleintjes naar de vroegere kamer van mevrouw Houweling, daar staan de kinderbedjes. Gelukkig zijn ze nog klein. Als ze hun maagjes vol hebben, hoop ik dat ze gaan slapen en we ze een hele poos niet horen.’

			‘Ik zal juffrouw Emma vragen of ze op hen past, zodat ik weer naar beneden kan komen,’ bood Emma aan.

			‘Laat maar, dat is het eerste wat ik zelf ga doen!’

			Even later lagen de kinderen in bed, en juffrouw Emma verdween met een chagrijnig gezicht en een borduurwerkje in haar handen naar boven, terwijl ze liet weten dat ze eigenlijk de stad in had willen gaan.

			‘Emma heeft vandaag echt geen tijd om opnieuw met u mee te gaan, juffrouw Emma. Misschien kunt u zo nu en dan juffrouw Victoria helpen met schrijfwerk of zo?’

			De juffrouw was van die opmerking in de lach geschoten. Emma keek eens met een zucht naar het veel te vaak terugkerende zilverwerk dat gepoetst moest worden.

			




Hoofdstuk 18

			De bevalling had langer geduurd dan gedacht, en tot verrassing van zo ongeveer iedereen was het niet één kind, maar een gezonde tweeling van wie de oudste van de redersdochters was bevallen. Juffrouw Emma wist haar eigen verdriet te overwinnen en haastte zich met haar moeder naar Schuddebeurs om de twee kleintjes te bewonderen. Wel nam ze de andere kinderen mee om ze daar weer meteen achter te laten, en mevrouw Van Neck droeg haar schoonzoon op om een kindermeisje in te huren. Zij beloofde de kosten voor het eerste jaar te betalen en rekende erop dat Victoria daar geen bezwaar tegen zou maken. Ze beloofde bovendien morgen al bij de weesmoeder na te gaan of die een meisje kende van rond de veertien, vijftien jaar, dat daar geschikt voor was. Eentje die het weeshuis al had verlaten, en al ervaring had opgedaan in een gezin met kinderen en die al in het weeshuis had moeten helpen bij de verzorging van de allerkleinsten.

			Juffrouw Emma zelf kon het niet nalaten om na een kopje thee, waar de arme Toos met enige radeloosheid in haar ogen voor had moeten zorgen, een stukje te gaan wandelen, en later vertelde ze tegen Emma van beneden dat ze de freule was tegengekomen, die haar had verteld dat haar broer verliefd was, maar ze wist niet op wie. Juffrouw Emma was ervan in de put geraakt en nam zich voor voorlopig niet meer in de richting van haar oudste zuster te gaan, of als het niet anders kon, dan niet op zoek te gaan in de hoop de jonker onverwacht tegen te komen, zoals ze al te vaak had gedaan.

			‘Dat lijkt me verstandig,’ had Emma geantwoord. ‘Maar hoe moet het nu daar, met uw zuster in het kraambed en maar liefst vier kinderen voor wie gezorgd moet worden, van wie twee ­zuigelingen die de hele dag door gevoed en verschoond moesten worden?’ Ze schudde het hoofd.

			Juffrouw Emma haalde haar schouders op. ‘Mama gaat morgen al naar de weesmoeder om langs die weg een kindermeisje te vinden. En anders moet Evert maar een advertentie in de krant zetten. Mama wil de kosten voor het eerste jaar door Vicky laten betalen. Dat zal ze wel doen. En kennelijk hoopt mama dat Trees na dat eerste jaar flink genoeg is om zelf voor haar kinderen te zorgen. Ze wilde immers zelf met Evert trouwen! Nu is de baker er gelukkig nog. In ieder geval ga ik er niet heen om daar de zorg voor al die kinderen op mij te nemen. Ik hou van kinderen, echt waar, en hoop ze ooit zelf ook te krijgen. Maar niet te veel, want ik wil geen sloofje worden.’

			Emma schudde weer het hoofd en ze maakte zich zorgen. Ze begon er niet veel later over tegen juffrouw Vroom. Die keek ook al bedenkelijk.

			‘Arme juffrouw Theresia. Het is te hopen dat ze niet opnieuw binnen de kortste keren zwanger is! Mannen zouden meer om hun vrouwen moeten denken, voor ze hun lusten… Nu ja, dat zijn geen praatjes voor een argeloos jong meisje zoals jij bent.’

			‘Misschien ben ik niet zo argeloos dat ik niet besef dat er daar een oplossing moet komen. Mevrouw gaat in het weeshuis met de weesmoeder praten.’

			Juffrouw Vroom knikte. ‘Ik zal haar aansporen dat zo snel mogelijk te doen,’ knikte ze.

			‘Dank u,’ zei Emma, ‘maar dat zal niet nodig zijn. Dat is ze al van plan.’ Toch voelde ze zich nog niet erg opgelucht.

			Even later bracht ze koffie bij juffrouw Victoria, die nog in het kantoor van mijnheer zat en bedenkelijk naar een stapel papieren keek.

			‘Is de jonge mijnheer De Moucheron er niet?’ vroeg Emma verbaasd.

			‘Jacques is een blokje om. We hadden een meningsverschil.’ Juffrouw Victoria zuchtte.

			‘U hebt hopelijk geen zorgen?’ vroeg Emma aarzelend.

			De juffrouw schokschouderde. ‘Papa voelt zich weer beter, zegt hij, en hij wil zich daarom weer met dit alles gaan bemoeien,’ zuchtte ze. ‘En dat wil ik niet.’

			Emma zuchtte. Dit waren dingen die ze niet eens hoorde te weten, maar kennelijk zat het juffrouw Victoria hoog.

			‘Er zijn ook zorgen over uw oudste zuster,’ vertelde ze toen hakkelend. ‘Mevrouw en juffrouw Emma zijn vanmiddag op kraambezoek geweest en hebben de twee oudste kinderen weer daar achtergelaten. De arme Toos moet nu in haar eentje voor alles zorgen, en ik denk niet dat ze dat aankan.’

			De juffrouw keek op. ‘De baker is er toch nog?’

			‘Nog een paar dagen, en het is maar afwachten of ze ook naar de andere kinderen om wil kijken. Haar taak is het zorgen voor moeder en het pasgeboren kind. Kinderen, in dit geval. En Toos… Nu ja, het meisje is een schat, maar het was haar nu al te veel om alleen voor alles te zorgen.’

			‘Mama wil een kindermeisje inhuren en heeft Theresia beloofd dat de kosten voor één jaar door ons gedragen zullen worden.’ Juffrouw Victoria zuchtte licht. ‘Ik ben geen onmens en natuurlijk heb ik mama gezegd dat dat in orde is. Mijn zuinigheid mag het geluk van mijn zuster niet in de weg staan. Maar een geschikt meisje vinden is een probleem. Een meisje van net twaalf uit het weeshuis is tegen zo’n zware taak nog niet opgewassen. Dat beseffen we terdege. Afijn, het helpt altijd je eigen zorgen te vergeten als je je druk maakt over iemand anders,’ glimlachte ze. ‘Weet jij misschien een oplossing?’

			Ineens kreeg Emma een ingeving. ‘Ik heb een vriendin, dat is juffrouw De Man van het naaiatelier, dat weet u en die kent u natuurlijk wel. Zoals u weet gaat het ook daar niet zo goed door de oorlogssituatie. Nu heeft Tonnie twee jaar geleden hulp gekregen van een meisje uit het weeshuis, Coba heet ze, als ik het me goed herinner. Ze is bang dat Coba ontslagen moet worden omdat er te weinig bestellingen zijn, en uw zuster Theresia heeft juist hulp nodig.’

			Victoria keek haar plotseling met een glimlach aan. ‘Lieve Emma, als jij niet geboren was als weeskind, maar in een situatie zoals ik, dan had je nog veel kunnen bereiken! Je hebt altijd al een goed stel hersens gehad, maar nooit de kans gekregen er veel mee te doen.’

			Emma kreeg een kleur als vuur van verlegenheid. ‘Zal ik morgenochtend eens bij Tonnie gaan informeren?’

			‘Doe dat. En onze zaken gaan zo goed, dat het geld gelukkig geen al te groot probleem is. Misschien kan je vriendin beloven dat als Coba niet langer nodig is in Schuddebeurs, ze weer terug kan naar het naaiatelier? Zolang de oorlog voortduurt en de schaarste aan stoffen blijft bestaan en ervoor zal zorgen dat ze ook op het naaiatelier op de personeelskosten moeten bezuinigen, zou dit een goede oplossing kunnen zijn. Maar we weten natuurlijk niet of Coba wel wil. Ze wilde immers naaien, en dat is wat anders dan voor vier drukke kinderen moeten zorgen. Maar het zou mooi zijn als beloofd kan worden dat Coba later weer terug kan naar het atelier.’

			Emma voelde zich blij worden vanbinnen. ‘Dank u, juffrouw Victoria.’

			De ander knikte. ‘Ik hoor het graag. Vraag aan juffrouw De Man wat het meisje moet verdienen, als ze tenminste bereid is over te stappen naar een druk huishouden in een veel te krap geworden huis.’

			‘Ik zal het doen.’ Emma haastte zich weer naar beneden, want zelf had ze inmiddels ook zin in een kop koffie, zelfs al was het vanzelfsprekend nog steeds surrogaatkoffie.

			Even later liep ook juffrouw Victoria de tuin in om een frisse neus te halen, nadat ze de hele dag in het kantoortje had gezeten. Ondertussen vertelde Emma aan juffrouw Vroom wat ze net met de juffrouw had afgesproken.

			‘Ik ga zo mevrouw naar bed helpen,’ zuchtte de huishoudster. ‘Ik vertel het haar wel. Het zou voorlopig een oplossing zijn voor meerdere mensen. Ik ga morgenochtend meteen na de koffie met je mee naar het naaiatelier, Emma. Dan hoeft mevrouw voorlopig nog niet naar het weeshuis.’ Ze knikte opgelucht.

			De huishoudster ging naar boven om voor mevrouw Van Neck te zorgen. Mijnheer De Moucheron verdween in het kantoortje in het souterrain, ongetwijfeld om in alle rust van een glas port en een sigaar te gaan genieten. Juffrouw Victoria was nog buiten. Het was een kille dag, de temperatuur was laag, maar de lucht was helder en het was zeker niet uit te sluiten dat het aan het einde van de nacht licht zou gaan vriezen. De winter was nog maar net begonnen en de kou vormde een grote zorg voor vele mensen die toch al niet wisten hoe ze rond moesten komen. En nog altijd duurde de oorlog voort zonder dat er sprake was van een oplossing of een mogelijke vrede!

			Emma liep naar buiten. Ze huiverde en trok haar mantel dichter om zich heen. Maar ineens bleef ze stokstijf staan en verschool ze zich min of meer achter de fruitmuur, waartegen in de zomer de druiven groeiden. Ze luisterde met ingehouden adem.

			‘Dat kan niet, Jacques.’ Dat was de stem van juffrouw Victoria. Emma gluurde om zich heen, de stem kwam uit de garage. De deur stond open. Ze zag een vaag lichtje opgloeien, waarschijnlijk van een brandende sigaret, zoals Jacques die graag rookte.

			‘Het is ja of nee, Vicky. Hier lijkt het misschien onmogelijk, maar aan de andere kant van de oceaan zou het niet zo’n punt zijn. Maar jij moet kiezen.’

			‘Ja.’

			Het bleef lang stil, en toen Emma besloot dat het tweetal was uitgepraat en ook naar binnen zou komen, hoorde ze zijn stem, zachter nog dan daarnet. Ze moest haar oren spitsen.

			‘Je weet wat ik voor je voel.’

			Nu begon haar hart te bonken, zo hard dat het antwoord van de juffrouw nog moeilijker te verstaan was. ‘Ja.’

			Het bleef weer stil. Emma kwam van haar plaats en sloop min of meer in de richting van de garagedeur. Het gloeien van de brandende sigaret was inmiddels gedoofd. Ze zag een vage schaduw. Dat waren niet twee mensen, dat was één geheel. Dus dat betekende dat… De geluiden die ze hoorde, herkende ze. Hij kuste haar! Als zijn vader dat zou weten… of haar ouders!

			Maar Emma was jong, en ze kon het niet laten om te glimlachen. Ze moest nu maar liever zien dat ze ongezien wegkwam, het huis weer in. Voordat daar… Ja, hoe ver zou het eigenlijk gaan tussen die twee?

			Ze bleef in de keuken zitten. Het duurde nog wel twintig hele minuten eer de deur openging. Maar er kwam nog niemand. Weer een paar kusgeluiden en stiekem, bijna stil gelach. Ja, ja! Ze was dan wel een nog groen en ongetrouwd jong meisje, dat daar sprak boekdelen!

			Ze pakte het opengeslagen boek op. De koude luchtstroom deed haar even huiveren. Eindelijk kwam de juffrouw binnen, giechelend, en met haar hand hield ze die van de jonge De Moucheron vast. De juffrouw bleef stilstaan toen ze Emma zag zitten.

			‘Waarom ben jij nog op?’

			‘Ik heb een interessant boek, juffrouw Victoria.’ Ze hoopte dat ze een uitgestreken uitdrukking op haar gezicht had, maar zeker was ze daar in het geheel niet van. Ze knikte naar Jacques en kon een glimlach uiteindelijk toch niet verbergen.

			De juffrouw liet haastig zijn hand los. ‘Je hebt niets gezien,’ bromde ze toen.

			‘Wat dan, juffrouw Victoria?’

			Toen ging het tweetal grinnikend langs haar heen. Ze slopen de trap op, en Emma bleef voor alle zekerheid nog dik tien minuten zitten, voor ze opstond en de keukendeur op slot draaide voor ze zelf naar boven ging om te gaan slapen.

			Tonnie de Man keek erg blij toen ze zag wie de volgende morgen het naaiatelier binnenstapte, al verdween die lach weer toen ze achter haar vriendin ook juffrouw Vroom opmerkte en binnen zag komen.

			Emma omarmde haar vriendin. ‘Fijn je te zien.’

			‘We zien elkaar veel te weinig,’ bromde Tonnie, duidelijk niet goed wetende wat ze moest verwachten van het onverwachte bezoek.

			Emma knikte. ‘Maar ik hoop dat je ons kunt helpen. Het gaat om Coba.’

			Binnen een paar minuten had Emma haar vriendin uitgelegd waar ze voor kwam, en Tonnie fronste haar wenkbrauwen.

			‘Ik ken Coba. Ze is net als ik vroeger. Naaien is wat ze wil, maar ja… Het is moeilijk, hier en zo ongeveer overal elders ook. Maar goed, we vragen het haar zelf. Coba?’

			Het vijftienjarige meisje werd erbij geroepen, en uiteindelijk werden ze het eens. De komende tijd wilde Coba best een gezin dat in de knel gekomen was gaan helpen, als ze maar de garantie kreeg dat ze daarna weer terug kon komen naar het naaiatelier, zodra er weer meer stoffen en bestellingen kwamen. Het was fijn dat ze niet langer bang hoefde te zijn op straat komen te staan omdat er geen werk voor haar was. Uiteindelijk moest er van haar loon een ziekelijke grootvader worden onderhouden, die ook vroeger al niet voor haar had kunnen zorgen, en zodoende was ze in het weeshuis terechtgekomen. Opa had in die jaren van de liefdadigheid en de bedeling moeten leven. Nu was ze er trots op dat zij eraan kon bijdragen dat zijn leven iets draaglijker was geworden, en juist daarom was ze erg bang geworden om ontslagen te worden, nu er zo weinig vrouwen meer nieuwe kleren lieten naaien.

			Emma knikte. ‘Je lijkt me een lieve meid,’ zei ze. ‘De opvoeding van mevrouw Houweling heeft haar helaas slecht voorbereid op haar huidige bestaan als gewone huisvrouw. Ze wordt geholpen door een meisje van ongeveer jouw leeftijd, iets jonger nog, denk ik, Toos heet ze. Maar die kan het allemaal nauwelijks aan.’

			Coba’s ogen lichtten op. ‘Ik moet ze dus allebei wegwijs maken, zodat ze het daar beter kunnen redden? Als ik weer hier terug kan komen om meer te leren van juffrouw De Man, dan wil ik dat wel doen, maar alleen dan.’

			Emma en Tonnie knikten om het hardst.

			Nu was het de beurt van juffrouw Vroom. ‘Ik ga zo meteen zelf naar mevrouw Van Neck, en als je het niet druk hebt, is het misschien wel fijn als je meegaat, Coba. Als ook mevrouw ermee instemt, kom ik je morgen weer ophalen, samen met juffrouw Emma, de jongste zuster van mevrouw Houweling. Dan brengen we je weg. Zorg er dan voor dat je je spullen bij je hebt.’

			‘Ik moet daar dus ook blijven slapen?’ Nu keek Coba toch een beetje benauwd.

			‘Op de zolder. Daar heeft Toos een kamertje dat jullie kunnen delen,’ hakte juffrouw Vroom meteen de knoop door.

			Even leek het alsof het meisje wat wilde zeggen, maar toen zuchtte ze berustend. ‘Eén ding leer je wel in een weeshuis. Je hebt niet veel te eisen en je leert je schikken.’

			‘Het is maar tijdelijk,’ troostte Tonnie het meisje, dat ze kennelijk erg graag mocht. ‘De oorlog is vast en zeker sneller afgelopen dan de meeste mensen nu denken.’

			Zo gebeurde. Mevrouw Van Neck was opgelucht over de snelle oplossing, en de volgende morgen om tien uur zat Coba al voor het eerst van haar leven in een automobiel. Emma moest weer van juffrouw Emma mee.

			Eenmaal bij het rentmeestershuis bleek weer overduidelijk hoe hard daar een paar extra handen nodig waren, en met een lichte zucht en een gelaten blik in de ogen schikte Coba zich in haar lot.

			‘Papa, ik geloof niet dat u…’ 

			Juffrouw Victoria keek geschrokken, en haalde even diep adem. ‘Ik red mij uitstekend en Jacques de Moucheron is geworden tot mijn onmisbare steun en toeverlaat.’ Ze zweeg even om naar de juiste woorden te zoeken. ‘Zijn vader wordt net als u een dagje ouder. Die kan het net als u beter iets rustiger aan doen. Beneden zijn er nu eenmaal handen tekort, en daar moeten ze hard werken. De smokkelpraktijken zijn verleden tijd, en toch verdienen we een goede boterham, doordat er veel vraag is naar vracht. Goed, we vervoeren veel vracht naar de grenzen, waar het door de Duitsers verder wordt vervoerd, vaak naar de soldaten, ja. Maar dat is voor iedereen zo. Zo mogen we geen graan en voer exporteren, maar wel de koeien die daarmee zijn grootgebracht. Dat zijn de regels. Maar dat is dus wel toegestane handel, en er wordt goed voor betaald. Zo komen we de oorlog door en daarna, wel, dan zal alles wel weer veranderen. Maar dat is het leven, papa. Alles verandert altijd weer.’

			Haar woorden bleven zwaar in de lucht hangen. Emma wilde juist het kantoor binnengaan, waar de juffrouw tegenwoordig haar ochtendkoffie geserveerd wilde hebben, zodat ze haar werk niet onnodig vaak hoefde te onderbreken.

			De jonge De Moucheron keek van de een naar de ander. ‘Ik ben het geheel met uw dochter eens, mijnheer Van Neck. U kunt het beste eens in de boeken kijken, desnoods met mijn vader erbij. U zult zien dat het goed gaat, en dus is er geen enkele reden om weer net als vroeger alles in uw eentje te willen afhandelen.’ Hij voegde er gelukkig niet aan toe dat het de grootste angst van juffrouw Victoria was dat haar vader zich toch weer in zou laten met de zwarte handel, omdat die nu eenmaal nog betere prijzen opleverde dan nu het geval was met eerlijke handel.

			De juffrouw was er kennelijk niet gerust op. ‘Zet maar neer, Emma, en breng alsjeblieft ook koffie voor Jacques en papa, en stuur mijnheer De Moucheron eveneens naar boven. Dit moet nu eens en voor altijd duidelijk worden.’

			De juffrouw wilde van geen wijken weten, besefte Emma terwijl ze de trap af ging. En de samenwerking, of hoe het ook mocht heten wat ze had met Jacques, dat wilde de juffrouw ook onder geen voorwaarde kwijt. Ze grinnikte in zichzelf. Ze wist immers zeker dat er inmiddels heel wat meer aan de hand was tussen die twee, en wat een schok zou dat geven als dat eenmaal aan het licht kwam!

			Ze had graag nog even willen blijven luisteren, maar dat was natuurlijk onmogelijk. Ze haastte zich naar beneden. Mijnheer De Moucheron leek net min of meer ruzie te hebben met juffrouw Vroom, iets dat overigens maar hoogstzelden voorkwam.

			‘Ik geloof er geen woord van,’ baste hij en zijn gezicht stond ontdaan.

			Emma aarzelde in de deuropening van het kantoortje van die twee.

			‘Ja, Emma?’ Het klonk ongekend kortaf.

			‘Juffrouw Victoria vraagt of u boven komt. Mijnheer zelf heeft zich aangekleed en zegt weer voldoende hersteld te zijn, zodat hij de leiding van de rederij weer op zich kan nemen,’ hakkelde ze.

			Zijn ogen keken strak in de hare. ‘En daar geloof jij kennelijk niets van?’

			‘Het maakt niet uit wat ik denk en geloof,’ antwoordde ze zo diplomatiek mogelijk.

			Hij slaakte een diepe, diepe zucht. ‘Ook dat nog!!!’ Hij liep de trap op, maar heel wat trager dan ze van hem gewend waren. Kennelijk had hij even tijd nodig om zijn standpunt in deze heikele kwestie te bepalen.

			Juffrouw Vroom zag intussen wat minder rood en was gaan zitten. ‘Wil je mij alsjeblieft een kop koffie hier brengen, Emma? Bij wijze van uitzondering dan?’

			‘Maar natuurlijk, juffrouw Vroom. Rust maar even uit. Het is…’

			Maar de juffrouw zuchtte en Emma haastte zich om aan het verzoek te voldoen. In de keuken was het onrustig. Juffrouw Hanse was gekomen en ging driftig aan de slag om het middageten klaar te maken. Hetty was boven om de slaapkamers te stoffen en te zwabberen. Emma had zelf ook wel een kop koffie gewild, maar dat moest maar even wachten. Ze ging zo snel ze kon terug naar juffrouw Vroom. Ze aarzelde terwijl ze het kopje voor de ander neerzette.

			‘Ik hoop niet dat u verschil van mening hebt met mijnheer De Moucheron. Er is boven al gedoe genoeg. Mijnheer wil de leiding van de rederij terug en juffrouw Victoria is bang dat hij binnen de kortste keren in zijn oude… gewoonten gaat vervallen.’

			De juffrouw zuchtte nogmaals. ‘De juffrouw doet het goed, en mijnheer Reinder zal nooit zijn vader op kunnen volgen, want dan gaat de firma failliet. De enige kans die ze hebben, is de leiding over te dragen aan juffrouw Victoria, en dat wil hij dus niet. Mijnheer wil nog niet inzien dat dit de enige mogelijkheid is voor een gezonde toekomst, zeker nu Jacques haar is gaan helpen. Heb jij niets aan die twee gemerkt?’

			Emma aarzelde. ‘Hoe bedoelt u dat, juffrouw Vroom?’

			‘Dat Jacques de Moucheron een grotere belangstelling heeft voor juffrouw Victoria dan betamelijk is,’ zuchtte juffrouw Vroom ongelukkig.

			‘Hebt u dat mijnheer De Moucheron zojuist verteld?’ schrok Emma.

			‘Ja, natuurlijk! Als iemand het moet weten, dan is hij het wel. Ik denk dat hij de jongen weg moet sturen.’

			‘Binnenkort is toch zijn eigen huis klaar?’

			‘Ja, en wat dan? Blijft hij dan samenwerken met juffrouw Victoria? Als het daarbij bleef, was het allemaal zo erg nog niet, maar hij… Ik denk… Volgens mij haalt hij zich heel wat meer in zijn hoofd en dat kan natuurlijk niet. De zoon van de butler met de juffrouw zelf! Onmogelijk!’

			‘In Amerika kan zoiets kennelijk wel, en dus is het niet zo vreemd dat hij dat denkt, want daar heeft hij bijna zijn hele leven gewoond,’ antwoordde Emma beschroomd.

			‘Zijn moeder is destijds weggelopen met een minnaar, en dat is Henry nooit te boven gekomen,’ zuchtte de ander. De juffrouw was zichtbaar van streek, anders zou ze zoiets nooit gezegd hebben, besefte Emma.

			‘Dat is al heel lang geleden,’ probeerde Emma nuchter te antwoorden. ‘En dat van Jacques en juffrouw Victoria, u moet het mij maar niet kwalijk nemen dat ik er zo over denk, juffrouw Vroom, maar ik denk dat het om twee mensen gaat die elkaar hebben leren waarderen en die diepe gevoelens voor elkaar hebben opgevat.’

			De juffrouw keek haar met tranen in haar ogen aan. ‘Denk je dat echt?’

			‘De tijden veranderen. De oorlog verandert alles.’

			‘Maar wat dan? Mijnheer zal het nooit toestaan, zeker niet na, eh, juffrouw Theresia.’

			‘Maar wat als het echte liefde is? Kunnen ze boven dan beter niet accepteren dat de juffrouw een dergelijk huwelijk sluit, of nemen ze liever het risico dat beiden het zat worden en dat ze samen de benen nemen naar Amerika, waar ze wel gewoon… U begrijpt me wel.’

			De juffrouw was nog meer van streek geraakt, en Emma liet haar wat water drinken met enkele druppels van het laudanum erin die juffrouw Vroom altijd gaf als mevrouw boven weer eens over het een of ander van streek was.

			‘Ik kan het even allemaal niet meer bevatten, Emma.’

			‘Ik schenk een glaasje port voor u in. Dat helpt altijd, heb ik u eens horen zeggen. En denk er goed over na, juffrouw Vroom, voor het boven uitlekt en ongetwijfeld daar de bom zal barsten.’

			Ze aarzelde, maar het was bijna tijd om de tafel te gaan dekken voor het middagmaal en misschien ving ze dan nog iets op.

			Maar de deur van het kantoor was hermetisch gesloten. Mevrouw zat te borduren alsof ze van de prins geen kwaad wist, en juffrouw Emma was naar boven gegaan om op haar kamer een paar brieven te schrijven, zoals ze tegen haar moeder had gezegd.

			Voor even was het rustig, besefte Emma, maar ze dacht niet dat dat erg lang zou duren.

			




Hoofdstuk 19

			Het huis dat Jacques de Moucheron had gekocht, was inmiddels opgeknapt. Zijn schaarse spullen waren ingepakt en wel in de auto geladen. Bram zou hem wegbrengen en helpen de spullen naar binnen te brengen.

			Juffrouw Victoria was al dagen onrustig en duidelijk zenuwachtig. De opleving van mijnheer Van Neck had niet lang geduurd en nu lag hij weer bijna hele dagen in bed. De sfeer in huis was om te snijden door alles wat er juist niet werd uitgesproken. Reinder van Neck kwam vroeger dan was afgesproken naar zijn ouderlijk huis terug, met de mededeling dat hij inmiddels juist wel in de zaak wilde, dat hij het feestvieren verder voor gezien zou houden, en dat vergrootte de spanningen bij zijn zuster enorm, want die geloofde daar natuurlijk niets van.

			Juffrouw Emma was ook nog steeds een tikje terneergeslagen, omdat het eindelijk tot haar was doorgedrongen en ze ook wel had geaccepteerd dat ze de afgelopen tijd mooie dromen had gekoesterd over jonker Frederik Mogge Muilman, maar dat het bij dromen zou blijven omdat hij weliswaar vriendelijk bleef als altijd, ook de zeldzame keren dat ze hem tegenwoordig nog zag, maar hij leek haar juist te ontlopen. Geruchten over andere vrouwen waren er niet langer. Maar niettemin waren er nog steeds veel jonge dames die op succes hoopten om de afstandelijke Frits te veroveren en om zodoende de lege plaats op het landgoed in te gaan nemen. Freule Eveline deed inmiddels haar best om de gestorven jonkvrouw Desirée te vervangen bij een aantal liefdadigheidsorganisaties, maar ze was nog zo jong, en de oude jonkvrouw had zich tijdens haar leven de belangen van zoveel mensen aangetrokken.

			Nu het in het rentmeesterhuis weer rustig en opgeruimd was, sinds Coba daar onverwacht succesvol voor zo’n jong meisje de regie voerde, en juffrouw Emma het drukke gezin veel minder vaak opzocht dan in de afgelopen maanden het geval was geweest omdat ze niet langer hoopte op zogenaamd spontane ontmoetingen met de jonker, en het bovendien nat en koud was buiten in deze tijd van het jaar, kwam de juffrouw nauwelijks de stad nog uit, en voor Emma betekende dat heel wat minder verplichte uitstapjes. Ze stelde voor zichzelf vast die best te missen. Te veel was niet goed geweest, maar te weinig was maar saai, bedacht ze.

			De juffrouw was niet zo verdrietig meer als eerst, stelde Emma van beneden op een dag vast, maar dat sprankelende, dat bloeiende van de afgelopen zomer was weg en bleef weg. Hetty, die nu snel het kinderlijke achter zich liet, dacht dan lachend en schouderophalend dat de juffrouw wel weer op zou bloeien als ze weer verliefd zou worden, en ze mochten allemaal hopen dat dat dan bevredigender zou verlopen dan de prille liefde die de afgelopen zomer was opgebloeid.

			Emma stelde vast dat ze de tuinman begon te vergeten. Aan de ene kant gelukkig maar, want ze had er flink wat hartzeer van gehad, maar aan de andere kant was het ook wel ontluisterend dat liefde kwam en ook weer ging. Zou dat altijd zo zijn?

			Het was vreemd dat juffrouw Victoria nu alleen in het kantoor zat om zich over de zaken die de rederij betroffen te ontfermen, soms zelfs in haar eentje heren ontving met wie ze iets te bespreken had, en een aantal dagen lang liet Jacques de Moucheron zich in het geheel niet zien.

			De winterse kou was gelukkig van korte duur geweest, en nu leek het een zachte kerst te gaan worden. Voor velen was dat een opluchting nu bijna alles op de bon was, en zelfs hout, kolen en turf duur waren. Veel artikelen die een huishouden niet kon missen waren peperduur of helemaal niet meer verkrijgbaar. De oorlog, waar het land gelukkig niet bij betrokken was geraakt, bleef daarom toch aan alle kanten voelbaar. De rentmeester kreeg van de oude jonkheer opslag zodat zijn ineens zo groot geworden gezin niet in de kou kwam te zitten.

			Die zondag ging mijnheer De Moucheron na de kerkdienst in het gezelschap van juffrouw Vroom koffiedrinken bij zijn zoon in zijn nieuwe huis, en naar het leek spontaan besloot juffrouw Victoria met hen mee te gaan om hem eveneens te bezoeken. Ze vroeg haar jongste zuster met haar mee te gaan.

			Emma en Hetty zorgden ondertussen voor mijnheer, mevrouw en jongeheer Reinder. Ze brachten hun koffie in de salon, toen mijnheer en mevrouw weer thuis waren gekomen na het gebruikelijke kerkbezoek op zondagmorgen. Toen Emma later weer naar boven ging voor het dekken van de tafel voor het middageten in de eetkamer, ving ze op wat jongeheer Reinder op dringende toon tegen zijn ouders zei.

			‘Vicky moet ermee ophouden, papa. Ik kan het ook, en ik weet veel beter hoe het hier nog niet eens zo lang geleden aan toeging. U en ik samen kunnen die betere tijden snel weer terug laten keren.’

			Zijn vader bromde wat, maar Emma schrok er enorm van. De jongeman, die altijd te lui was geweest om wat dan ook voor het familiebedrijf te doen, wilde nu ineens toch de leiding overnemen? Ze begreep heel goed wat hij bedoelde met ‘betere tijden van nog niet eens zo lang geleden’. Waarschijnlijk had hij met Everhard en Hendrik van Goens gesproken! Maar er was op dat moment niemand in huis met wie ze voorzichtig haar schrik kon delen, en ze wilde ook niet blijven luisteren naar wat zijn vader hierop antwoordde.

			Het duurde lang eer iedereen weer thuis was gekomen. De stemming aan de tafel met het middageten was schijnbaar opperbest. Beneden was juffrouw Vroom tevreden. Ze had Jacques een echtpaar aangeraden dat ergens anders wegens bezuinigingen was ontslagen, beiden begin veertig en kinderloos. Zij kon koken en schoonmaken en hij werd als klusjesman aangesteld en zou de tuin die bij het huis hoorde kunnen onderhouden. Op die manier werd er goed voor Jacques gezorgd, stelde ze vast, en mijnheer De Moucheron had tevreden geknikt. Ergens leek hij inmiddels best trots te zijn op wat zijn zoon kennelijk allemaal leek te bereiken.

			‘Ik ben blij dat hij hier blijft en niet teruggaat naar waar hij vandaan komt,’ liet hij met een zucht van opluchting weten, en juffrouw Vroom knikte bevestigend.

			‘Wij worden ouder, Henry. Het is fijn een zoon te hebben die later naar je om kan kijken, als je zelf niet meer…’

			Mijnheer De Moucheron viel haar haastig in de rede. ‘Zover is het nog lang niet.’

			‘Natuurlijk niet,’ reageerde juffrouw Vroom meteen. ‘Maar het is mooi dat dat zo is, want ik heb die luxe niet. Als ik niet meer kan werken, heb ik geen kinderen die naar mij omzien of voor mij moeten opbrengen. Ik heb alleen ergens nog een nicht en een neef met wie ik al jaren geen contact heb. Dus moet ik wel werken tot ik erbij neerval.’

			‘De familie Van Neck zal wel voor u zorgen, na zoveel jaren trouwe dienst,’ zei Emma, die zwijgend naar de beide mensen had zitten luisteren.

			De juffrouw keek zorgelijk. ‘Ik mag het hopen. Maar dat is genadebrood eten en dat zal moeilijk worden, Emma. Zeker als je je leven lang onafhankelijk bent geweest.’

			Emma kon het zich maar al te goed voorstellen. Er waren immers zoveel oude mensen die het zelf niet meer konden rooien, als ze geen kinderen hadden die voor hen zorgden op hun oude dag. Het hebben van kinderen was immers de enige oudedagsvoorziening die mensen hadden.

			‘Hoe… hoe was het bij Jacques?’ kon Emma haar nieuwsgierigheid niet langer bedwingen.

			‘Hij heeft op de beletage een mooi kantoor ingericht. Hij is van plan juffrouw Victoria te blijven helpen, maar hij wil dat voor meer bedrijven gaan doen, als administrateur en bevrachter. De eerste tijd zal het nog wel lastig zijn, maar ik denk dat hem zo een mooie en onafhankelijke toekomst staat te wachten,’ zei mijnheer De Moucheron met duidelijke trots.

			Emma glimlachte naar hem. Soms dacht ze weleens dat mijnheer maar met juffrouw Vroom moest trouwen, dan had die ook iemand die voor haar zorgde, en ze waren al in de vijftig, ze waren oud en ook al hield je niet van elkaar zoals dat moest voor een huwelijk, je kon dan toch ook gewoon goede vrienden zijn en voor elkaar zorgen?

			Later die avond sprak ze eindelijk juffrouw Victoria in haar kamer, toen ze haar een kop thee bracht op haar verzoek.

			Emma aarzelde. ‘Vindt u het jammer dat Jacques nu niet meer hier woont?’ was het eerste wat ze wilde weten.

			De juffrouw keerde zich om en keek haar recht aan. ‘Ik maak me meer zorgen over wat Reinder in zijn schild voert.’

			‘O, gelukkig, u hebt wel begrepen dat hij iets in zijn schild voert,’ zuchtte Emma opgelucht. Ze had niet willen klikken, maar wat ze die morgen had opgevangen had haar de hele dag zwaar op de maag gelegen. ‘Hij wil…’

			‘Hij wil de leiding overnemen en niet minder dan dat, en hij zal het bedrijf mijns inziens binnen de kortste keren naar de bliksem helpen.’ De juffrouw keek nu bezorgd en verdrietig tegelijkertijd.

			Wel, dat was klare taal, dacht Emma.

			‘Hij wil meer geld verdienen door net als zijn vader… U begrijpt me wel.’

			‘Hij heeft opnieuw contact gezocht met Hendrik van Goens. Jacques ontdekte dat en waarschuwde mij vanmorgen.’

			‘Mist u hem?’ vroeg Emma voor ze het kon tegenhouden.

			‘Als altijd het nieuwsgierige aagje! Wat weet je eigenlijk nog meer, Emma?’

			Emma werd bloedrood, ze aarzelde lang en hakkelde toen: ‘Ik denk dat u verliefd bent geworden op de zoon van mijnheer De Moucheron, en ik denk ook begrepen te hebben dat dit wederzijds is, maar dat u beiden heel erg uw best doet om daar niets van te laten blijken omdat u bang bent dat uw ouders er een stokje voor zullen steken en zelfs mijnheer De Moucheron mogelijk weg willen sturen omdat… Nu ja, het totaal niet passend zou zijn.’

			‘Jacques is een man die heeft geleerd er alleen voor te staan, en die hard werkt om iets te bereiken. Als zijn kantoor goed gaat lopen, wacht hem een mooie toekomst. Ik bewonder hem.’

			Emma was onzeker. ‘Niet meer dan dat? Ik dacht…’

			‘Maak je maar geen zorgen. We ontdekten al snel dat we elkaar… dat we allebei… Nu ja, ik werd verliefd op hem en hij op mij. We hebben al wekenlang enorm ons best gedaan om daar niet aan toe te geven en toen dat niet lukte, om het voor ons te houden dat we van elkaar gingen houden.’ Ze aarzelde. ‘Onze gevoelens zijn eerlijk en oprecht en hebben zich ontwikkeld tot we er nu allebei zeker van zijn geworden dat we samen een toekomst hebben. Maar mijn ouders… En nu Reinder…’

			Emma zuchtte knikkend. ‘Er is altijd een maar.’

			‘Ik weet nu ook dat ik aan het hoofd van de firma wil blijven staan, en Jacques heeft daar geen probleem mee, maar hier… Je begrijpt het wel.’

			‘U hebt het inmiddels al maanden uitstekend gedaan, juffrouw Victoria. De rederij is dankzij u gered. Dat zal uw vader ook gaan beseffen.’

			 ‘Jawel, maar het feit blijft: ik ben een vrouw. Een meisje in de ogen van mijn vader, en voor hem is en blijft het ondenkbaar dat ik hem kan opvolgen.’

			‘Dat hebt u al bewezen te kunnen. Mijnheer is bovendien niet erg gezond meer.’

			‘Dat is waar. Hij is er slechter aan toe dan hij ons wil laten geloven. Dat weet ik van Henry.’

			‘Wat zegt mijnheer De Moucheron van uw… romance?’

			‘Hij wil het niet weten. Hij vindt mij te goed voor zijn zoon en vindt dat Jacques te hoog grijpt.’

			‘Geef hem niet op,’ zei Emma toen. ‘U houdt van elkaar. Dat is het enige dat zou moeten tellen. En als mijnheer niet inziet dat hij met u zijn bedrijf toekomstzekerheid geeft en het met Reinder zal verspelen, dan kunt u Jacques gaan helpen in zijn kantoor en dan samen succes hebben.’

			Juffrouw Victoria schoot in de lach. ‘Ik weet het niet, Emma. Maar ik weet inmiddels heel zeker dat ik het familiebedrijf wil blijven leiden, en dat ik dat niet zomaar los zal laten om het door mijn broer kapot te laten maken. Generaties lang leven wij al van de rederij, dat gaat zelfs terug tot de tijd van de VOC. En het blijft voortbestaan, zolang ik aan het roer kan blijven staan.’

			Emma knikte en wist voor even niet meer wat te zeggen.

			Het viel al snel op. Juffrouw Victoria was vanaf dat moment veel vaker dan tevoren een wandelingetje maken en bleef dan langer dan verwacht weg. Het liet zich niet moeilijk raden waar ze heen ging. En de spanning tussen broer en zus groeide met de dag. Een uitbarsting werd volgens juffrouw Vroom onvermijdelijk. Het beloofden roerige dagen te worden.

			




Hoofdstuk 20

			De kerstboom liet zijn licht schijnen in de volle salon. Juffrouw Victoria had overal kaarsen neergezet die nu brandden. De hele familie was er, en bij de deur verdrong zich het personeel. Mijnheer De Moucheron, juffrouw Vroom, Emma en Hetty, Bram de chauffeur met een zorgelijk gezicht, en net buiten de deur stonden zijn vrouw Betsy met hun kinderen en juffrouw Hanse met een nors gezicht.

			Mevrouw Van Neck reikte kerstpresentjes uit. Toen Emma haar pakje openmaakte, vond ze er niet alleen een nieuw schort in, zoals gebruikelijk geworden was, maar tot haar verrassing ook een mooi boek. Er verscheen een glimlach op haar gezicht. Morgen zou het een drukke dag worden, want juffrouw Theresia zou met man en kinderen komen en juffrouw Hanse moest werken, of ze wilde of niet. Ze kon niet bij haar familie blijven, want mevrouw wilde een mooi kerstdiner op tafel zien om twee uur in de middag. Ze had zuchtend toe moeten geven. Mijnheer Van Neck hield dit jaar geen gebruikelijke toespraak, maar ongevraagd stond juffrouw Victoria op om dat dan maar te doen en het hele personeel te bedanken voor hun goede zorgen. Speciaal voor Bram voegde ze eraan toe dat hij zich niet ongerust hoefde te maken over het verlies van zijn baan, waarvan ze wist dat hij zorgen had. De zaken gingen goed. Niemand had een ontslag te verwachten, al moest ze eerlijk toegeven dat het onzekere verloop van de oorlog alles weer kon veranderen. Maar vooralsnog mocht iedereen dankbaar zijn dat de zaken tot tevredenheid verliepen.

			Bram en zijn gezin vertrokken weer, Hetty keek blij verrast naar een nieuwe muts en juffrouw Vroom had zelfs een zilveren speld gekregen omdat ze over een goede week vijfentwintig jaar in dienst van de familie was, en Emma glimlachte net toen de bel ging. Even keek iedereen elkaar vragend aan, want kerstavond was geen avond om bezoek te verwachten en zeker geen onaangekondigd bezoek. Mijnheer De Moucheron haastte zich naar de voordeur om ongeacht wie er ook kwam, voor een goede ontvangst te zorgen.

			Emma zag wie de verrassende gast was die op de stoep stond. Zijn zoon Jacques! Keurig in een pak, met hoed, stok en handschoenen aan, als een echte heer. Hij had bloemen in zijn hand, wat hem in deze tijd van het jaar een vermogen had gekost, en hij stapte grinnikend langs zijn verbouwereerde vader heen.

			‘Goedenavond, dad.’ Hij gaf zijn hoed, stok en handschoenen aan Emma, die de verbijsterde butler te hulp schoot, trok zijn jas uit en stapte uiterlijk volkomen op zijn gemak de salon binnen, waar Hetty net de hand van mevrouw schudde om haar voor het kerstpresentje te bedanken. Iedereen staarde hem aan. Maar juffrouw Victoria vertoonde ineens een brede glimlach.

			Hij aarzelde niet, stapte op haar af, gaf haar de bloemen en zelfs, hoe brutaal, een kus op de mond. Mijnheer Van Neck viel bijna in katzwijm, maar voor hij ook maar iets kon uiten dat op een protest leek, stond Jacques voor hem.

			‘Mijnheer Van Neck, ik neem de vrijheid om u om de hand van uw middelste dochter te vragen. Ik wil niets liever dan met haar trouwen.’

			Zijn vader stootte onverstaanbare geluiden uit. Juffrouw Vroom was zo verbijsterd, dat ze op de eerste de beste stoel ging zitten. Juffrouw Emma giechelde en de mond van mevrouw Van Neck hing open van verbijstering. Mijnheer Van Neck veerde overeind en stond ineens tamelijk zeker op zijn benen.

			‘Geen denken aan! Wat een vergaande brutaliteit!’ klonk het voor zijn doen heel erg zeker.

			Midden in die verbijstering ging de bel zelfs nog een keer, en Emma haastte zich naar de deur omdat mijnheer De Moucheron als uit steen gehouwen leek door het ongehoorde gedrag van zijn zoon.

			Op de stoep stond een beschonken Reinder van Neck. Welja, dat kon er ook nog wel bij! Die strompelde naar binnen en plofte op een van de eetkamerstoelen neer, zonder nog het besef te hebben zijn warme jas uit te trekken. Wel, laat hem daar maar zitten, dacht Emma. Ze haastte zich naar de salon terug.

			Mijnheer Van Neck had zijn stem hervonden. ‘Wie denk je wel dat je bent?’

			Jacques de Moucheron rechtte zijn rug, juffrouw Victoria liep naar hem toe en hij legde zonder zich een moment te bedenken zijn arm om haar schouders. ‘Ik ben een man die met eerlijk en hard werken een bedrijf opbouwt. Die Victoria de laatste tijd met raad en daad terzijde heeft gestaan, en dat wil ik de rest van mijn leven blijven doen. We ontdekten hoe we elkaar waardeerden, en daaruit groeide wederzijdse genegenheid die al snel overging in liefde. Ik kan haar een bestaan, een huis, mijn hand en mijn hart bieden.’

			Zijn vader hervond zichzelf en trok aan zijn andere arm. ‘Je kunt maar beter gaan, zoon.’

			‘Niets ervan.’ Dat was juffrouw Victoria. ‘Wij houden van elkaar en wij gaan samen verder. Het liefst met uw toestemming, papa, maar zo nodig ook zonder dat. Ik hou van deze man. Ik zorg ervoor dat de rederij blijft zoals die nu is, ik heb bewezen dat ik dat kan. Ongevraagd heb ik veel van uw taken overgenomen en bewezen dat we, met eerlijke handel en ondanks de oorlog die overal zoveel schade aanricht, onze schepen kunnen laten varen, en vrachtvervoer zal altijd nodig zijn. Ik wil daarmee doorgaan, zolang als dat nodig is. Maar ik hou van Jacques en wil mijn leven met hem delen.’

			‘Ongehoord,’ was alles wat mijnheer Van Neck uit kon brengen.

			‘De tijden veranderen. Vrouwen zullen meer kansen krijgen, al zal dat allemaal niet van de ene dag op de andere veranderen. Overal in de ons omringende landen hebben vrouwen het werk overgenomen in fabrieken, omdat de mannen in het leger zitten. Dit zal niet zomaar weer ongedaan worden gemaakt als de oorlog eenmaal voorbij is.’

			‘Ik herhaal: geen denken aan!’

			‘Als u geen toestemming geeft, zullen wij wachten, papa. Zolang als maar nodig is.’

			Driftig schudde mijnheer Van Neck zijn hoofd. ‘Ik herhaal nogmaals: geen denken aan.’

			‘Mijnheer Van Neck, ik wil u wijzen op de mogelijkheid dat als ons wachten al te lang gaat duren, er toch het risico gaat ontstaan dat wij een voorschot op het huwelijksleven zullen gaan nemen en dan…’

			Reinder was ongemerkt in de deuropening verschenen. Hij had zijn jas nog aan, maar zijn ogen glommen. ‘Dan loopt Vicky op een dag rond met een dikke buik en dan wil niemand meer met haar gezien worden. Ga gerust je gang, Jacques. Ik neem de zaak wel over.’ Hij hikte een paar keer en stonk een uur in de wind naar de drank.

			‘Houd je mond!’ snauwde zijn moeder. ‘Je bent dronken.’

			‘Zeg maar gerust bezopen.’ Reinder grinnikte maar wat alsof het hem niets kon schelen.

			Juffrouw Emma liep op hem toe en gaf hem ronduit een rake klap in zijn gezicht.

			‘Jij bent een schande voor de familie. Victoria niet. Die wil eerlijk trouwen met de man van wie ze houdt. Met een vent die dan misschien wel in jullie ogen te min van geboorte is, maar die heeft bewezen een goed verstand te hebben, die haar heeft geholpen de zaak te redden, zodat jij je liederlijke leventje van nietsdoen kunt betalen, en die ervoor heeft gezorgd dat papa hier nu nog is. Zonder dat had hij mogelijk niet eens meer geleefd. Papa, erken dat en leg die twee mensen die van elkaar houden, geen strobreed meer in de weg. Jacques is geen putjesschepper, al is er ook niets mis met een eerlijke arbeider. Hij is de zoon van mijnheer Henry de Moucheron, die jaren uw rechterhand was en aan wie deze familie veel te danken heeft.’

			Er viel een diepe stilte na die woorden. Het was Jacques die als eerste weer van zich liet horen.

			‘Dank je, Emma, voor je eerlijkheid en je steun.’

			De jongste redersdochter knikte. ‘Welgemeend. Papa, zeg ja, en dan hoop ik dat Jacques aan een verlovingsring gedacht heeft en…’ Ineens werd ze alsnog verlegen. ‘Nu ja. Spreek alstublieft het verlossende woord en houd de familie bij elkaar, papa.’

			De verbijsterde man knikte zonder geluid te maken, maar juffrouw Victoria vatte dat maar op zoals ze graag wilde. Jacques kuste haar ongegeneerd en uitgebreid zonder zich iets van de aanwezigen aan te trekken. Mevrouw Van Neck vroeg om haar laudanumdruppels en mijnheer De Moucheron droeg Hetty op de allerbeste cognac van mijnheer uit zijn kamer te halen, waarna hij op de bank in de salon ging zitten, iets wat Emma hem nooit eerder had zien doen. Ze knikte.

			‘Nu hoort u ook bij de familie, mijnheer De Moucheron.’

			Juffrouw Vroom had zelf ook wat laudanumdruppels nodig. Hetty en juffrouw Hanse zaten even later beneden aan de keukentafel en kwamen niet meer bij van het lachen. Emma aarzelde in de deur van de salon, en tikte jongeheer Reinder op de schouder.

			‘Geeft u uw jas maar aan mij en ga dan uw roes uitslapen.’

			Juffrouw Emma kuste haar aanstaande zwager op de wangen. ‘Ik vertel het morgen aan Theresia, en dan moet je ook komen, Jacques. Dan kunnen we jullie aanstaande huwelijk met ons allen vieren.’

			‘Vieren nog wel?’ vroeg juffrouw Victoria zich met vuurrode wangen af. Maar ze liet de hand van Jacques niet meer los, alsof ze bang was dat hij er dan alsnog stilletjes vandoor zou gaan.

			Mijnheer Van Neck was weer teruggezakt in zijn stoel en leek zich af te vragen of hij nu inderdaad toestemming had gegeven of dat hij misschien zo meteen weer wakker zou worden uit een akelige droom.

			Het bleef die avond nog lang rumoerig in het huis aan de Havendam.

			De volgende morgen was juffrouw Victoria arm in arm met Jacques de Moucheron in de kerk verschenen, en de dienst had door het vele geroezemoes dan ook een uitermate onrustig verloop gekregen.

			Maar drie maanden later, op een zonnige dag aan het einde van maart, zat de juffrouw samen met Jacques de Moucheron opnieuw samen in de kerk, zij in het wit gekleed, van een bruidsjapon die al eerder was gedragen, maar die door Tonnie de Man prachtig was vermaakt. De door Reinder bespotte en gevreesde dikke buik was er niet. De vrede was getekend, althans aan de oppervlakte. Juffrouw Victoria zou in de komende jaren samenwerken met haar vader en de beide heren De Moucheron, gewoon thuis aan de Havendam. Jacques zou daarnaast ook in zijn eigen huis en kantoor werken voor andere reders, om zo zijn onafhankelijke bedrijf op te bouwen en uit te breiden. Jongeheer Reinder had zich moeten schikken in het onder aan de ladder beginnen in het familiebedrijf, om bij bewezen nut alsnog op te klimmen tot uiteindelijk de directeur, zoals zijn vader dat jaren geleden ook had moeten doen.

			De dienst was prachtig, stelde Emma met een brok in haar keel vast. Juffrouw Victoria, nu dus mevrouw De Moucheron, straalde. Jacques straalde rust en kracht uit. Het was waar, hij was dan misschien niet van deftige komaf, maar hij had veel bereikt en juffrouw Victoria, nu zijn vrouw, kon met recht trots op hem zijn.

			En dat was ze ook. Mevrouw De Moucheron droeg haar naam met trots, en ze straalde die avond toen ze na het bruiloftsmaal in het huis aan de Havendam, omdat alles zo zuinig mogelijk moest, in de door Bram voorgereden auto stapte die het bruidspaar naar het huis van Jacques bracht om daar hun nieuwe leven samen te gaan beginnen.
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